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MpepucnoBue oT aBTOPOB

Bbl ynTaere yHuKanbHOe n3gaHue — Pyccko-aHTIMACKUI MeIULIMHCKUIA
pPa3roBOPHUK, JOMOJHEHHbIN KPAaTKUM CJI0BapeM AHIJIMACKOTO MEIUILIMH-
CKOTO CJIeHTa U AHIJIMIACKO# MEeAULIMHCKOI ab0peBuaTyphl. JlaHHbII cOOp-
HUK TIPEACTaBISIET O0IbIION MHTEPEC, KAaK C MO3HABATEIbHOM, TaK U C JIMHT-
BUCTUYECKOU TOUKU 3PEHUSI.

B Pyccko-aHrnMiickuit MEAULIMHCKUI pa3roBOPHUK BKJIIOYEHBI TUTHY-
HbI€ BbIPaXXEHUS U BOIPOCHI HA aHTJIUNCKOM SI3bIKE, UCMOJIb3YEMbIE ME-
JTULUMHCKMMU paOOTHUKAMHU B KIMHWYECKOU MPAKTUKE ISl TOCUCTEMHOIO
oIrpoca OOJIbHBIX M BBISICHEHUST aHAaMHe3a, TIpY MpoBeaeHNN (DU3NKaJIbHO-
ro OCMOTpa MalMEHTOB, HA3HAYEHUN OOCIEIOBAHUS U JICUEHMUSsI, TIpU 00-
1LIEHUY C POICTBEHHUKAMMU.

Kpatkuii ciioBapb AHIIMIACKOTO MEIULIMHCKOTO CIEHTa COIEPXKUT OIpe-
JIeJIEHHbIE CJIOBA U XKapTOHU3Mbl, IPMMEHSIEMbIE TIPU OOLLIEHUY JIIOAEH Me-
IUIIMHCKOM Tipodeccun. B HeM coOpaHbl HanbosIee 4acTo yrmoTpeosseMblie
B pa3roBOpe aHIJIOrOBOPSILETO MEAUIIMHCKOTO COODIIECTBA Pa3IMUHbIE pe-
YEeBbIC BBIPAXKECHUS U CIIEIU(PUISCKIEe TEPMUHBI, a TAKXKE TUHTBUCTUYECKIE
orpeneseHrs 1 000pOThl, KOTOPbIE UCIOIb3YIOTCSI B OBITOBBIX CUTYaLIMSIX.
I1puBeneHbl BhlpaXkeHUSI U MOHSITUSI, KOTOPbIE YIIOTPEOIsSIIOTCS 111 000-
3HaueHUs 00JIe3HEel, XKalo0 MalMeHTa, aHaTOMUIECKUX TEPMUHOB, (DU3H-
OJIOTMYECKHX MPOLIECCOB YEJI0BEKA, IMAarHOCTUYECKUX MPOLIEAYp U BUIOB
o0cienoBaHus, Bpaye€OHbIX U CECTPUHCKUX MAHUTYJISILAM, XUPYPTUUECKUX
BMELLATENbCTB, MEAULIMHCKUX YUPEXKICHUIA.

H3BecTtHO, 4TO criennpUIEcKii IOMOp, IMHUYHBINA B ONpeaesieHHOMI
Mepe, IIMPOKO PACIPOCTPAHEH CPENU MEIUKOB, U SIBISIETCS CIEACTBUEM
MEIUIIMHCKOTO MpodeCCMOHAIN3Ma U CIIY>KUT OMpPeIeICHHOM 3allIUTHOMN
peakuueit. BeposiTHO, ciieHToBBIe (Dpa3bl MOTYT MOKOPOOUTH ITOCTOPOHHUIA
CJIyX, OTHAKO TO HE UMEET MO COO0M HUKAKOTO HEYBAXKEHUS K YEJTOBEKY.
CJIeHT CITyXKUT LIeJISIM YCKOPEHMSI U O0JIETYCHUST OOIIEHUST MEIUITMHCKIX
paboTHUKOB Mexkmy coboii. [Topoii Tipolre u ObICTpee cKa3aTb OOHY CJICH-
roBy1o (dpasy, 4eM OINepHupoBaTh B Pa3rOBOPEe MHOTOUMCICHHBIMU MEIM-
LIMHCKMMM TEPMUHAMU, OCOOEHHO B YCJIOBMSIX OKa3aHUS 9KCTPEHHOU Me-
IUIIMHCKOM TToMoIin. B cioBape mpuBeaeHb HanboJiee MHTEPECHbBIS 1 Ya-
CTO yINoTpeOlsieMble TTOBCEAHEBHBIE BbIPAXEHUSI, HO UCKIIIOUEHbI MHOXE-
CTBEHHbIE MCUXUATPUUYECKUE, HAPKOJIOTUYECKHE, CYNeOHO-MEIULIMHCKIE
U KPUMUHAJIbHbIE TEPMUHBI.
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JIOMOMHUTENbHO BKJIOUEHHBIN B COOPHUK C0Bapb AHIJIMIACKON Meau-
LIMHCKOI a00peBUaTyphl ITOMOXKET YUTATEIO B TIEPEBOAE U MOHUMaHUU Tep-
MUHOB CITeLIMaIbHOU JTUTEPATYPHI.

Martepuan, o0beIMHEHHBI B JaHHOE U3JaHUE, BO MHOTOM 3aMMCTBO-
BaH M3 OPUTMHAJILHOW aHTJIMHCKOW M aMEpUKAHCKOW CIPaBOYHOU Meau-
LIMHCKOM TUTEpaTypbl. ABTOpaM yIajaoch cieJaTh yIauHYyI0 CKOHLIEHTPUPO-
BaHHYI0 KOMIWJISILIMIO U3 Pa3IMYHbBIX UICTOUHUKOB U 100aBUTh 3HAYUTE/b-
HOE KOJMYeCTBO COOCTBEHHBIX BbIpaXK€HUI U ONpeaeIeHUI.



PYCCKO-AHITIMACKUM
MEOWLMHCKWIA PA3FOBOPHUK

YACTO YIIOTPEBJAEMBIE CJIOBA 1 BBIPA 2 KEHUA

Bame nma n damummmg?
CKOJBKO BaM JieT?
Kaxkosa Barmra mpogeccus?
YeM BBI 3aHMMAETECh?
I'me BBI paboTaere?

Kakyro momkHOCTb BBl 3aHMMAaeTe?
Br1 nomoxo3siika?

Brl Ha meHCUM?

I'me BBI XXuBeTE?

Bam nomarnHuii anpec?
Korna Bbl ponunuch?

I'me BBI ponuauce?

PACCITPOC BOJIBHOT'O

Yro Bac 6ecnnokout?
Yro ¢ Bamu ciiyuniaoch?
Yro y Bac He B nopsiaKe?

Kaxkoe 3aTpynmHeHMe BBl UCTIBITHI-
Baerte?

UYto Bac TpeBOXUT?
Kakwue y Bac xanoosi?

Yro Bac MpUBEIO B OOTLHUILY?

KAJIOBbI

MHe HyXeH TepareBT.

What is your full name?
How old are you?

What is your profession?
What do you do for a living?
Where do you work?

What position do you hold?
Are you a housewife?

Are you on pension?

Where do you live?

What is your home address?
When were you born?
Where were you born?

INTERROGATION OF THE
PATIENT

What problem do you have?
What is the matter with you?
What is wrong with you?
What is your difficulty?

What is your problem?
What are your complaints?

Why did you come to the hospital?

COMPLAINTS
I need a therapist.



DTO CpOYHO!
Bol He Mornii ObI BEI3BaTh Bpaya?

Bpau MoxeT npuiitii/mpruexatb
crona?

Korma Bpau MoOXeT MpUHATH MEHS?

MHe HyXHa KOHCYJIbTaIl1s Bpaya /
XUpypra.

4 xoten(a) ObI 3amKcaTbCS HA TIPU-
€M K Bpauy.

VY MeHd xap.

VY MeHd yxxacHasi roJoBHas 00JIb.
Y MeHs 60auT ropio.

A npoctyauincs (-1ach).

VY MeHs 60uT yXxo.

MHe 60J1bHO.

MHe Hexopolllo/s1 6oeto.

YV MeHs moHoc.

Y MeHs KPpYXMTCA rojioBa, U 4
MHOTO ITOTCIO.

Y MeHsI CUJTbHBII Kalllesb.

YV MeHs1 601UT Bce Teo.

Y MeHs 00Jib B CTIMHE / TPYIM.
Y MeHs rpuri.

YV MeHs 00UT ropsio, HACMOPK, U $
04YeHb MHOTO YHXalo.

Y MeHS TeMIiepaTypa 1 TOJIOBHAsT
00JIb, 1 ST IYBCTBYIO TOJIOBOKPYXKE-
HUE U cJIabOCTb.

Y MeHs pBorta.
MeHs BeIpBaJIo HECKOJIBKO pa3 BUepa.
VY MeHs OONUT 31IeCh.

Y MeHsT 60MT HOTa (KOJICHO).

It's urgent!
Could you please call a doctor?

Can the doctor come here?

When can the doctor see me?

I need a doctor's / surgeon's consul-
tation.

I’d like to make an appointment
with a doctor.

I have a fever.

I have a terrible headache

I have a sore throat.

I have a cold.

My ear hurts.

I am hurt.

I feel ill. / I am not feeling well.
I have diarrhea.

I have been feeling dizzy and
sweating a lot.

I have a bad cough.

My whole body hurts.

I have a pain in my back / chest.
I have a flu.

I have a sore throat and a running
nose, and I’m sneezing a lot.

I’ve got a hot temperature and a
headache, and I feel dizzy and
weak.

I have vomiting.

I vomited several times yesterday.
It hurts here.

My leg (knee) hurts.



VY MeHs cuIbHBIN yIIuo.

4l mopesan nanew.

A cnoman pyky / HOTy.

51 BBIBUXHYJ PYKY / HOTY.

Y MeHs1 KpoBOTeUYeHUE.

MeHs yKycuio HaceKomoe.
MeHs 3HOOUT.

Y MeHs y>KacHO OOJIUT >KUBOT.

MHe KaxeTcsl 3TO MUILEBOe oTpaB-
JICHUE.

Y MeHs1 BbICOKOE AaBJIeHUE
BrizoBuTe ckopyio!

I'me y Bac 60o1ut?

I'me BBI 4yBCTBYeTe 00JIb?

ITokaxeTe majbleM MECTO, TIe Y
Bac 6out?

Boub oKanm3yercst B OTHOM MecTe
WJIM OTHACT B KaKyIO-HUOYIb Ipy-
rylo 4yacTh Teja’?

bonb octpas unu tynas?

Bonb nosBisieTcst BHE3aTHO U ObI-
CTpO MUcye3aeT?

Boib TTocTeIIeHHO yeMInBaeTcd U
MeIUIEHHO 3aTHUXaeT?

Ha 410 nmoxoxa 601b?

Kaxk monoxeHune tena BIMSIET Ha
6071b?

bonu YCHMINBAIOTCA, KOTda Bbl CTO-
nTe, CUIUTC UIN JIOXXUTECH?

Kakoe BnusiHue oka3biBaeT (hu3n-
yeckasl Harpy3ska?

ITpuem nuiny obaeryaeTr uin ycy-
TyOJIsSIeT TIpU3HaKK 00J1e3HU?

I have a bad bruise.

I've cut my finger.

I broke my arm / leg.

I sprained my arm / leg.

I am bleeding.

I have a burn an insect bite.

I have chills.

I’ve got a terrible stomach ache.
I think it's food poisoning.

I have high blood pressure
Call an ambulance!
Where does it hurt?
Where do you feel pain?

Show with finger the place where it
hurts you?

Does the pain remain localized, or
radiate to some other region?

Is the pain sharp or dull?

Does the pain appear suddenly and
disappear quickly?

Does the pain gradually increase in
intensity and slowly subside?

What is the pain like?

What is the effect of posture upon
the pain?

Are the pains worse when you are
standing, sitting or lying down?

What effect does exercise produce?

Does eating relieve the symptoms or
aggravate them?



CoOH TIpUHOCUT 06seruyeHue?
VY Bac ectb TeMmepatypa?

VY Bac ecTb Kakue-HUOYIb IpyTrue
CUMIITOMBI?

NCTOPUA HACTOAIIEI'O
3ABOJIEBAHUA

Kax paBHO BbI ce0s1 TaK YyBCTBYyeTe?
Korna Hauanuch nmpoo6iembl?
Kak nonro Bbl 60seeTe?

Korma mosgBmiImce repBblie MpuU3Ha-
KU 3a0oJieBaHUA?

Hauaio 3a0oneBanus ObUIO BHE-
3alHbIM WIN OCTEIIEHHBIM?

bone3ns pazBuiack ObICTPO WU
MeJJIEHHO?

ITpusHaku 601€3HU YCUTUIUCH WIN
cranm ciabee?

Jleunnucek i1 BEI 11O TOBOY Ballle-
ro 3a00JIeBaHUS U KaKOe JIeYeHUE
MpUHUMAIN?

KakoBo 0ObL10 3aK/II0YEHUE IPYTUX
Bpaueii?

Brl motepstia B Bece?

¥V Bac ObuIM B mocJieqHee BpeMs JIU-
Xopajka, 03H00, IToTeHue?

NCTOPUA KN3HHU
BOJIBHOT'O

KakuMu jerckumMu 00J1e3HSIMU BbI
oojesm?

Bol 6oe1u Kopbio? BeTpsiHoii
ocnoii? Kokmomem? KpacHyxoii?

Does sleep bring relief?
Do you have a fever?

Have you any other symptom?

PRESENT ILLNESS/
ANAMNESIS MORBI

How long have you felt this way?
When did your problem begin?
How long have you been ill?

When did your symptoms first
begin?

Was the onset of the disease sudden
or slow?

Has the disease developed rapidly or
slowly?

Have the symptoms become worse
or better?

Have you been treated for your ail-
ment and what was the treatment?

What was the opinion of other
doctors?

Have you lost weight?

Did you ever have any fever, chills
or sweats lately?

PERSONAL HISTORY/
ANAMNESIS VITAE

What childhood diseases did you
have?

Did you ever have measles?
Chicken-pox? Whooping cough?
German measles?
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Kaxumu 6one3HsaMU BBl 00y1€H B
pouuiom?

Br1 neunnucey Korna-HUOyAb MO Mo-
BOJIy BeHEpUUeCKOi 00ae3HN?

Bri 60s1eere nuadbetom?

Brl cTpanaere KakuM-HUOYIb XpO-
HUYECKUM 3a00JieBaHueM?

¥ Bac ObL1a KOrma-HUOYIb cepbe3-
Hasl TpaBma?

Bol nepeHecn Kakyoo-HUOYIb ce-
pPbe3HYIO orepanuio?

Bawm nenanu onepaliuio 1oa Hap-
KO30M?

Korna Bam ymanunm anreHaukc?

BawMm genaiu Korma-HUOYAb MpH-
BUBKY MIPOTUB CTOJIOHSKA?

¥V Bac ecTh HeOOBIYHAST YYBCTBU-
TEJIbHOCTh K KaKOMY-HHOYIb Jie-
KapcTBy?

BawMm genaiu nepenuBaHue KpOBU
Koraa-Huoynb?

Bbl paboTtaeTe B HeOIaronmpUsITHLIX
CAaHMTApPHBIX YCIOBUSIX?

Kaxkwie mpon3BoACTBEHHBIE BPEIHO-
CTU MMEIOTCS Ha BallleM Ipearpu-
aTun?

PaGoraete 1 Bbl CO CBUHLIOM (PTY-
TBIO, KUCJIOTAMM, IIEJI09aMU, MbI-
IIBIKOM, aMMHaKOM, CYpbMOIi, HU-
KeJieM, 0eH3MHOM, OEH30JI0M, pa-
JTMOaKTUBHBIMU BelLIECTBAMU)?

Brb1 kypute, BoImuBaeTe?

Kak yacto BbI ynoTpeosisiete ajako-
TOJIbHBIE HAITUTKN?

What kind of sickness did you have
in the past?

Were you ever treated for “bad
blood” (venereal disease)?

Do you have diabetes?

Do you suffer from any chronic
disease?

Did you ever have a serious injury?

Did you ever have a serious opera-
tion?

Was the operation performed on you
under anesthetic machine?

When was your appendix re-
moved?

Were you ever inoculated against
tetanus?

Do you have an unusual sensitivity
to any medicament?

Did you ever receive blood transfu-
sion?

Do you work in bad hygienic
conditions?

What industrial hazards are there in
your enterprise?

Do you work with lead (mercury,
acids, alkalis, arsenic, ammonia,
antimony, nickel, benzine, benzol,
radioactive substances)?

Do you smoke or drink?

How often do you take alcoholic
drinks?
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CKoJbKO BUHA (TTMBa, BUCKU) BB
BBITTMBAETe €XXeTHEBHO?

CKOJIBKO CHTapeT BBIKYPUBAETE BbI
B TeueHue IHs?

BbI BcTaete MOKypUTh HOUBIO?
Bol Kypute Hatomak?
Bl mpuHnMmaere cHOTBOpHOE?

Bol yriotpebasiere HApKOTUKU?
V¥ Bac xopouuii con?

Bbol 3achinaeTe 0ObIYHO € TPYIOM,
BBI TIPOCHINIAeTeCh HOUbIO?

Bol cTpanaeTe 6ecconHuieii?
YV Bac 6eCrIOKOIHBIN COH?
Bbl yacTo mpochinaeTech HOUbIO?

Br1 ciute HemMHoro nHeM?

CEMEVIHBINI AHAMHE3 1
HACJIIEACTBEHHOCTDb
Bammu ponutenu KuBbi?
CKOJIbKO JIET BalllUM pOAUTENIM?

Yro OBLJIO MPUYMHON CMEPTH Ba-
rero orua?

B KakoM Bo3pacTe ymepJia Balla
MaThb?

VY Bac ecTh Opathsl U cecTphbl?
VYV Hux xopoluiee 310poBbe?

B Baieit cembe ObLIO y KOTO-
HUOYIb KPOBOU3IUSIHUE B MO3T
(amomiekcust)?

How much wine (beer, whisky) do
you drink daily?

How many cigarettes do you smoke
a day?

Do you get up at night to have a
smoke?

Do you smoke on an empty stom-
ach?

Do you take any sleeping medica-
ment?

Do you use drug?
Do you have a good sleep?

Do you usually have great difficulty
in falling asleep or staying asleep?

Do you suffer from insomnia?
Do you sleep fitfully?
Do you often wake up at night?

Do you have a nap in the middle of
the day?

FAMILY HISTORY AND
FAMILIAL TENDENCY
Are your parents alive?
How old are your parents?
What caused your father’s death?

What was your mother age when she
died?

Do you have brothers and sisters?
Are they in good health?

Did anyone in your family ever have
a stroke (apoplexy)?
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YV Koro-HuOyap u3 Baleit ceMbu
OB KOTraa-JIn0o MpUITAAKU WU
KOHBYJIbCUM (3ITUIETICHS)?

KTo-Hubynp 13 Baileil cembu Jie-
YUJICS KOTAa- JIMOO B IICUXUaTpuie-
CKoOi1 6osibHULIE?

Y Koro-HuOynb U3 WIEHOB Balllei
CceMbU ObLT KOTIa-HUOYAb paKk?

Brl x0m0cTHI (He3aMyKHSIS)?
Brl keHaTh! (3aMykeMm)?

CKOJIBKO JIET BBl COCTOUTE B Opake?
Bama xeHa (Bai Myxk) 3mopoBa?

Bol cuacTauBel B Opake?

CKOJIBKO JIET BBl COCTOUTE B Opake?

BIUJAEMHUOJIOTNYECKU
AHAMHE3

Otkyna BbI prexanu?
Korna BeI Beiexamm?
Korna Bel 3a00nemu?

BbI MMent KOHTaKTHI ¢ OOTbHBIMU
WH(PEKINOHHBIMY 3a00JIeBaHUSIMUI?

K BaM mipuesxan KTo-HuOyIb Mmo-
TOCTUTH?

Brl nnexxanu B 60pHULIE?

Br1 ynotpebiisiiu Bony [isl IMThsI
VUIM KYTTaHUSI M3 HEM3BECTHBIX MC-
TOYHUKOB?

Br1 ynotpebisiiv celpoe pa3iuBHOE
MOJIOKO WJI MOJIOUHBIC TIPOMYKTHI,
KyIUICHHBIC Ha PBIHKE?

Has anyone in your family ever had
fits or convulsions (epilepsy)?

Was anyone in your family ever a
patient in a mental hospital?

Did anyone in your family ever have
cancer?

Are you single?
Are you married?

How many years have you been
married?

Is your wife (your husband) in good
health?

Are you happily married?

How many years have you been
married?

EPIDEMIOLOGICAL HISTORY

Where did you come from?
When did you leave?
When did you become sick?

Did you have contacts with anybody
who had an infectious disease?

Did anybody come to stay (in the
family)?

Did you lie in the hospital?

Did you use water for drinking or
bathing from unknown springs?

Did you use raw tapped milk or
any diary products bought at the
market?
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Bbl npuHuManu vy B HeGaroy-
CTPOCHHBIX MecTax?

Br1 06enanu BHe noma?

Bri mono3pesaete, uTo nuiia Oblia
nucriopueHa?

Bbl et HEMBITBIE OBOILH, (DPYKTHI
WU SITonbl1?

bbimu 1 y Bac nocropoHHue Hesa-
IIWIIEHHBIE CEKCYaIbHBIE KOHTAKTHI?

Bac xycanu HacekoMbIe WM 3Men?

Kakue npMBUBKM M KOIJa BaM Jie-
Jtanu?

PACCIIPOC ITO YACTAM TEJIA
N CUCTEMAM OPTAHU3MA

OO0t ocMOTp U (pU3UKATBHOE
ucciaenoBaHue

CosHaHue SICHO€, 3aTYMAaHEHHOC,
KOMAaTO3HOE€,; CITYTAHHOE

O6muit ocmotp: [MonoxeHue 6071b-
Horo. TenociioxeHne, BHEITHUN
BUJI, YIIUTAHHOCTb. TSXKeCTb U
ocTpoTa 3a00JeBaHMUsI.

Bec, poct, Temnieparypa, myJibC,
JBIXaHUE, KPOBSTHOE JIaBJICHUE.

T'osioBa

T'onoBHBIE 00U - TPOAOJIKUTENb-
HOCTb, MHTEHCUBHOCTb, XapakTep,
JIOKaJIu3alus.

Y MeHs rojioBHas1 60J1b.
Kaxk oHa niposiBnseTcs?
DTO XKry4asi, Hotolast 60Jb?

OHa TIpOSIBIISIETCST KaK YyBCTBO TSI~
JKECTU B TeMEHHOII obyiacTu?

Did you take meals in uncomfort-
able places?

Did you go out for dinner?

Are you suspicious that the food was
spoiled?

Did you eat unwashed vegetables,
fruits or berries?

Did you have any unprotected
sexual contacts??

Were you bite by insects or snakes?

What vaccinations and when did you
have?

SYSTEM REVIEW

General Inspection and Physical
Examination

Consciousness: alert; clouded;
comatose; confused

General inspection: Posture. Phy-
sique, constitution, nutritional state.
Severity and acuteness of illness

Weight, height, temperature, pulse,
respiration, blood pressure

Head

Headaches - duration, severity,
character, location.

I have a headache.
What does it feel like?
Is it a burning pain, an aching pain?

Does it feel like a weight on top of
the head?
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Kak omurymieHue cnaBauBaHusI 00-
py4YeM MJIA TECHOM ILIATIKOM?

OHa HenpepbIBHAS WU MYJIbCUPY-
rorasa’?

Omna cabast, yMepeHHasl WiIu CHJIb-
Has?

Brl MOxeTe paboTaTh MIIK BBIHYX-
NIeHbI JIeYb B [IOCTEJIb?

Bol ipockinaeTech ot 60am?

I'me 6onb? O6BenUTE MAJIBIIEM ITY
00J1aCTb.

Ona uppanuupyer?
Boub otnaer B yentocTh wiu 1ew?

Kaxk yacrto nogsisiercs 601b?
Kak monro oHa npogoskaeTcs?

B kaxoe Bpems AHS OHa HauyMHa-
ercs?

Ona nossisgeTcsa Ha padboTe, B
KaKo-HUOYAb OlNpeneeHHbIN IeHb
Heleay WIM 0 BBIXOAHBIM THSIM?

Yto yBeIMUMBAET UHTEHCUBHOCTD
Oosu (Kallenab, YMXxaHue, HarpsiKe-
HUE, HAKJIOH TYJIOBUIIA, BCTPSIXM-
BaHUE WJIM KMBaHUE TOJIOBOM, MO-
JIOXKEHHUeE Jiexa, MoJoXeHue cuas)?

YTo yMeHbIIaeT MUHTEHCUBHOCTD
601 (Ty3bIPb CO JIBIOM, TpeJiKa,
Maccax, HakaTue IajblieM Ha BU-
COYHbIC WJIW JAPYTUe YeperHble ap-
TEPUU, TOJOKEHHUE JIexKa, MOToXKe-
HUE CUjsl, COH, Koe, acCupyuH WIK
JIpyrue jeKapcTBeHHbIe cpeacTna)?

bone3HeHHa 1 Koxa rojloBbI?

I'ne ona HauboJsee 6one3HeHHA?

Like a constricting band or like a
tight cap?
Is it steady or throbbing?

Is it mild, moderate, or severe?

Can you work with it, or you must
2o to bed?

Does it wake you from sleep?

Where is the pain? Outline the area
with your finger.

Does it spread from this area?

Does the pain spread to the jaw or
the neck?

How often does the pain occur?
How long does it last?
What time of day does it start?

Does it occur at work, during one
particular day of the week, or on
week-ends?

What increases the intensity of the
pain (coughing, sneezing, straining,
stooping, jolting or shaking the
head, lying down, sitting up)?

What reduces the intensity of the
pain (ice bag, hot water bottle, mas-
sage, finger pressure over temporal
or other scalp arteries, lying down,
sitting up, sleeping, coffee, aspirin,
or other medication)?

Is there tenderness on the scalp?
Where is it most tender?
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KakuMu npyrumu sIBI€HUSIMU CO-
MIPOBOXXAACTCS TOJIOBHAS 00JIb (IT0-
Tepel anneTuTa, TOIMHOTOMU, PBO-
TOH, B3AYyTHUEM XKMUBOTA, [IOHOCOM,
YacTbIM MOYEUCIYCKAaHUEM UJIU OT-
€KOM KaKOW-HUOYIb YacTH Tejia)?

VY Bac Ha TOJIOBE €CTh KaKMe-
HUOYIb BBITYKJIOCTH, OIyXOJu, 60-
JIE3HEHHBIC MeCTa MJIN YIIyOJIeHUsS ?

He nsMensiercs 1u pa3mep Bamei
TOJI0BbBI?

Y Bac He ObLIO TPaBMBI TOJTOBBI?

BbI Tepsiii co3HaHMe MOCIIE TpaB-
MBI T'0JIOBBI?

¥ Bac ObLI1a MOTEps MaMsITU Ha CO-
OBITHS, TIPOMCXOIMBIIIME A0 U T10-
clie TpaBMbI?

I'naza

3peHue, IBOITHOE 3peHue, Boca-
JINTEJIbHBIE 3a00JIEBAHKS, KOTIA B
MOCJIEIHUI pa3 00CaeI0BATUChH

MHe HyXXHBI OYKU

YV MeHs 6onut rias.

MHe HyXHO MPOBEPUTH 3PEHMUE.
Y MeHs HapylieHue 3peHus

Y MeHs 61M30pyKOCTh (MUOTIHS).
Y MeHs [anbHO30PKOCTb.

BbI MoXeTe unTaTh MEJIKUIA
mpudT?

Korma Bbl 3aMeTHIN yXYALLIEHKE
3peHus?

¥V Bac 3peHue ciaboe, 3aTyMaHEH-
HOE WJIN HesiCHoe?

Korna Bl Hauanmm TepsITh 3peHue?

What other symptoms are associated
with the headache (anorexia, nau-
sea, vomiting, distention, diarrhea,
frequent urination, or swelling of
any part of the body)?

Have you any bumps, swelling, sore
spots, or depressions on your head?

Is the size of your head changing?

Have you ever had head injury?

Have you ever been unconscious
following a head injury?

Did you have a loss of memory for
events before and after the injury?

Eyes

Vision, diplopia, inflammatory
disease, when last examined

I need glasses

My eye hurts. / I have eye pain.

I need an eye exam.

I have a disturbance of vision

I am short-sighted. (I have myopia.)
I am far-sighted.

Can you read fine print?

When did you notice impairment of
vision?

Is your vision dim, blurred or
cloudy?

When did you begin losing vision?
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Brl yuiie BumuTe B CyMepKax, 4eM
TIPY SIPKOM OCBEIICHUM?

KakuM ri1azom Bbl BUIUTE Xy}Ke?

¥V Bac yacTo OBIBAJIO TIOHOE T10-
TeMHEHUeE B Iazax?

Brbl BuauTe Jydiiie, KOrga CMOTPUTE
MPSIMO BIIEPE WU XK€ B KaKylo-
JINOO CTOPOHY?

Bbl BUguTe NpeaMeThl ABOSAIMMU-
ca?

Bb1 ucnibIThiBaeTe 3aTpyAHEHUS TIPU
B3IJISIIC BBEPX WU BHU3?

Brl korma-HuOyab 3aMevanu, 4To y
Bac OJWH 3pavyoK IIUpe APyroro?

Y Bac ObLTO OMmylleHNEe BeKa ¢
OJIHOI CTOPOHBI?

VY Bac GecrnipepbIBHO MUTAIOT I1a3a?
Y Bac 1j1a3a oCTOSIHHO cie3daTcs?

V¥ Bac yacTo KpacHEIT WJIM BOocIa-
JISIIOTC TJ1a3a?

Bbl yacTo omnyiiaeTe cuIbHYIO 00JIb
B IJ1a3ax?

Bbl uyBCTBYETE KKeHUE B riiazax?

Y Bac oTekaloT BeKU 1o yrpam?

V¥ Bac ecTh oIIyIlIeHNe TTecKa B Ia-
3ax?

Kornma BbI mocienHuii pa3 mpoBepsi-
Jm tnaza’?
Bbl paznuuaere 1Beta?

Bbl Bumenu Kkorna-HuUOyAb YepHbIE
MSATHA WK OJiecTdainue JeTaolme
MYLIKU?

Can you see better in dusk than in
bright light?

With which eye can you see worse?

Has your eyesight often blacked out
completely?

Can you see better when looking
straight ahead or do you see better
off to one side?

Do you ever see double things?

Do you have trouble looking up or
down?

Have you ever noticed, that one
pupil was larger than the other?

Have you ever had a drooping eyelid
on one side?

Do your eyes continually blink?
Do you have watering eyes?
Are your eyes often red or inflamed?

Do you often have bad pains in your
eyes?

Do you feel burning in your eyes?
Are your lids swollen in the morn-
ing?

Do you have a sandy feeling in the
eyes?

When did you have your eyes
examined last?

Can you distinguish colors?

Do you ever see black spots or
dancing lights?
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Bac 6ecriokouT MenbKaHue nepe;
ria3amu?

V Bac nosiBAsIIOTCS MCKPbI NJIN
BCIIBIIIKM CBETA IIEPEN rJ1a3aMu’?

Yuraiite aTOT IpudT. BBI 9eTKO
ero Buaure?

3akpoiiTe JeBbIi (MpaBbIil) I1as3.
CKOJIBKO MaJjiblieB Bbl BUAUTE?

CMoOTpuUTE Ha TaOJIUILY 1 YHATAMTE
OYKBBI, Ha KOTOPBIC I YKa3bIBAIO.

I'me pazopBaHo KoJb10? (BBEPXY,
BHM3Y, CJieBa, CIIpaBa).

Yuraiite TabaMIly, CMOTpS Yepe3
OTBEpCTHE.

41 Xouy ocMOTpeTh Ballie TJla3HOe
nHo. ITocMoTpuTe Ha cBeT oTab-
MOCKOTIIa.

BeiBaeT 1 cam3ucToe uim
CJIM3UCTO-THOMHOE BbIACJICHNUE B
yronkax rias?

Bexu: OTe4HOCTD, TITO3, IIMPUHA
IJ1a3HbIX 1IEJIEN.

Ckaepa: KenTylHOCThb, KPOBOU3-
JIMsSTHUE.

Konstonkmuea: bnenHocTtb, rurepe-
MMSI, TICTEXUM.

Pocosuua. PyO11bl, U3bsSI3BICHNE,
crapyeckasl ayra.

3pauku: Pa3zmep, (opma, paBHO-
MEPHOCTb, PeaKIIvsl Ha CBET U aK-
KOMOJALIUIO.

3penue: OcTpoTa 3peHusl, onpeae-
JIGHWE TI0JIel 3pEHUST METOIOM CO-
MOCTaBJICHUSI.

Are you troubled by dancing or
swaying vision?

Do you have attacks of sparks or
flashes of light before eyes?

Read the print. Can you see it
distinctly?

Cover the left (the right) eye. How
many fingers do you see?

Look at the chart and read the
letters to which I point.

Where is the ring torn? (at the top,
at the bottom, at the left, at the
right)

Read the chart while peering
through a pinhole.

I want to visualize your eyegrounds.
Look at the light of the ophthalmo-
scope.

Is there ever mucoid or mucopuru-
lent discharge in the corners of the
eyes?

Lids: Edema, ptosis, width of
palpebral fissures.

Sclera: Jaundice, hemorrhage.

Conjunctivae: Pallor, injection,
petechiae.

Cornea: Scars, ulceration, arcus
senilis.

Pupils: Size, shape, equality, reac-
tion to light and accommodation.

Vision: Acuity, visual fields by
confrontation.
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Ogmanvmockonuyeckoe uccaedosa-
Hue: COCKU 3pUTEbHBIX HEPBOB,
COCYJIbI, BKCCYIAT, KPOBOUBIUSHUE

CromaroJior

3y6sr: Kapuec, HemocTatoniue 3y0sl,
JIeUeHbIe 3yOHhI.

YV MeHs 60auT 3y0.

Y MeHst 60T 3yObl, KOrna s eM
claikoe.

Y MeHs BrITIaa tuioMoa.

Y MeHsI OTKOJIOJICS KycouekK 3y0a.

VY Bac OGbIBaeT BocnajaeHue Bo pTy?

¥ Bac ecTb OlIyILIEHNUE CYXOCTU WIN
JCOKEHUS BO PTY?

Bam TpynHO OoTKpbIBaTh poT?

Bac 6ecriokosT KpoBoTOYaIIue aec-
HBI?

¥V Bac ecTb UCKYCCTBEHHbIE 3yObl
WJIN MOCTUKU?

VY Bac ecTh THWJIbIE WX IIATAIOLIN -
ecs 3yObI?

YacTto i1 y Bac CUJILHO OOJISIT
3yObI?

Bam TpymHO xeBaTh?

YV Bac kapuec.

DTO MOJIOYHBI 3y0.

Bam Hago craBuTh 1J1I0MOY.

BaM Hy:XHO J1eunTh KOPHEBOM KaHAJ.
Bam Hano cTaBUTH KOPOHKY.
CIUTIOHBTE.

He 6oiitechb. DT0 He OOJBLHO.

Ophthalmoscopic: Optic disks,
vessels, exudate, hemorrhage

Dentist

Teeth: Caries, missing teeth, dental
repair
I have a toothache.

My teeth hurt when I eat sweet
things.

My tooth filling fell out.
A piece of my tooth broke off.

Do you ever have a sore mouth?

Do you have a dry or burning
sensation in your mouth?

Do you have difficulty in opening
the mouth?

Are you troubled by bleeding gums?

Do you have any false teeth or
bridges?

Do you have any carious or loose
teeth?

Do you often have severe tooth-
aches?

Do you have difficulty in chewing?
You have a tooth caries.

It is a milk tooth.

You need a tooth filling.

You need a root canal treatment.
You need a tooth crown / a cap.
Spit it out.

Don’t be afraid. It’s not painful.
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bonb ipoiinert.

BaM HyXHO MOCTaBUTh MOCTHK.
Bam HyXHO ynanuThb 3TOT 3y0.
CIUTIOHBTE B IJIEBATEJIbHULLY.

ITpormnonsomuTe poT BOIOI.

Y, ropiao, Hoc

Bam Hano cxoauts K JIOP-Bpauy
(yxo-ropJjio-Hocy)

Y MeHs 3a10KeH HOC.

Y MeHs HacMOpK.

S mocTosTHHO YMXxaro.

Y MeHs1 ocTpast 60JIb B yXe.
Y MmeHs 601Ut ropiio

YV MeHS 3aJI03KeH HOC

YV Bac xopomuii ciyx?

Bamr ciyx uameHuscs B ocienHee
Bpemsi?

Bai cinyx ocnaben B mocienHee
Bpemsi?

Ha xakoe yxo BbI rityxu?
Y Bac 6ongat ymm?
V Bac 6onenu Korma-HUOYIb yim?

YyBCTBYeTe JIM BBl pacIiipaHue B
yiax?

YV Bac ObLIM KOrIa-HUOYIb THOM-
HbIEe BbIIEJeHUs U3 yxa?
Becrniokout i1 Bac MOCTOSTHHBIM
1IyM B yiax?

Iy™m B yiIax ycuamuBaeTcsl BO Bpe-
MsI IPUCTYIIOB FOJIOBOKPYKEHUSI?

Bbl ciblimTe 3BOH (KyxXCoKaHUE,
CBUCT, rojioca) B ymax?

The pain will go away.

You should have a bridge-work.
You should have this tooth out.
Spit up into the spittoon.

Rinse your mouth with water.

Ears, Nose, Throat

You sould visit an ENT. (Ear Nose
Throat)

I have nasal congestion.

I have a runny nose.

I am sneezing all the time.

I have a sharp pain in my ear

I have a sore throat

My nose stuffed up

Is your hearing good?

Has your hearing changed lately?

Has your hearing failed lately?

Which ear are you deaf?
Do your ears ache?
Have you ever had an earache?

Is there a feeling of fullness in the
ears?

Have you ever had a running ear?

Do you have constant noises in your
ears?

Are the noises worse with attacks of
vertigo?

Do you hear ringing (buzzing,
whistling, voices) in your ears?
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Bawm TpymHO rimorats?

VY Bac GbIBaeT xpunoTa?
VY Bac ymajeHbl MUHIATUHBI?

BbI MOCTOSIHHO CTpagaeTe HaCMOp-
Kom?

Bac yacTo 0ecrokosIT cuibHbIE
TMPUCTYITBI YUXaHUs?

¥ Bac TTOCTOSIHHO 3aJ103KeH HOC?
YyBcTBO 00OHSIHUS HOpMaabHOE?

V Bac ObIBaJIM BpeMeHaMU CUJIbHbIE
KpOBOTeUeHMUsT U3 Hoca?

3akpoiiTe cBoe TpaBoe (JIeBoe) yXO
nanblieM. [ToBTopsitTe 3a MHOI
1M pPbI, KOTOPHIE 51 Oyay MPOU3HO-
CUTb LICTIOTOM.

BbI cipllnMTe TMKaHBE YacoOB, KOTO-
phI€ s IepKY OKOJIO Balllero IpaBo-
ro (n1eBoro) yxa?

YKaxuTe MOMEHT, KOTa Bbl YCJIbI-
LLIUTE 3BYK, MPOM3BOAUMBII TPEHU-
€M MOUX MaJIbLIEB YXOM.

DTO KaMepTOH. BhI cabIuTe ero
3BYK JIVYIIIE TIPAaBbIM WJIV JICBBIM
yxoM? Ero cibIliiHO 0JMHAKOBO XO-
poI1IO0 000OUMMU yIIaMU?

BrI onynraere «Imroxoii» 3amax?

He oiyiaere 1 Bbl 3amax rHu-
JIOCTHOTO Pa3JIOKEHUS I HEO-
OBbIYHBIN 3amax?

Korna Bam ypanuiu aaeHOUAbI?

Inomka u munodanunsl. Cimzucras
000JI0YKa U AecHBI: bieaHoCTb,
W3bA3BIIEHUE, TUTMEHTAIIMSI.

Do you have difficulty in swallow-
ing?

Do you ever have hoarseness?

Do you have your tonsils out?

Do you suffer from a constantly
running nose?

Are you often troubled with bad
spells of sneezing?

Is your nose continually stuffed up?
Is the sense of smell normal?

Have you at times had bad nose
bleeds?

Close your right (left) ear with

your finger. Repeat after me the
figures which I shall pronounce in a
whispered voice.

Do you hear the ticking of a watch
which I hold close to your right
(left) ear?

Dictate the instant when you will
hear the sound made by rubbing my
fingers from your ear.

This is a tuning fork. Do you hear
its sound better in your right or left
ear? Is it heard equally well in both
ears?

Do you perceive “bad” odor?

Do you perceive rotten or unusual
odor?

When did you have your adenoids
removed?

Pharynx and tonsils. Mucous
membrane and gingiva: Pallor,
ulceration, pigmentation.
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Hzwikc: LIBeT, aTpodust COCOYKOB
sI3bIKa, U3BSI3BIICHUE, ACBUAIIS.

Yuwu: Cnyx, 601b, BbACIEHUS, LLIYM

Hapyacnoe yxo: Todou. Buympennee
yxo: OTOCKONIMYECKOE MCCIIeI0Ba-
Hue, bapabaHHas MepernoHkKa.

Hoc: ®opma, HOCOBasT TIEPETOPO/I-
Ka — JeBuaLus, nepgoparusi, Ho-
COBBIE PAKOBMHbI, 3aKYIIOPKa HOCA,
BBIICJICHUE, TTOTUITBI

JIpIxaTesibHAS cCHCTEMA

Moixamenvras cucmema: Kamenb,
OTXapKMBaHUEe, KPOBOXapKaHbe,
IUIEBPUT, IaTa peHTreHorpaduu
TPYOHOW KJIETKH, acTMa

Y MeHs CUJIbHBIN Kallleb.
YacTo 111 Bbl CUJIBHO HpOCTY)KaeTCCb?

Br1 yacTo crpanmaere ocTphiMuU
opoHxuTtamu?

Korma Bl mpocTyXXeHbI, BbI BCETna
BBIHYKI€HBI COOJTIONATh MOCTEb-
HBbIi pexxum?

BBl cTpamaeTe yacTEIMU TTPOCTYIA-
MU BCIO 3UMYy?

Y Bac JacTo nosgBisieTcst HEOOXOIM -
MOCTbH OTKAILISATHCS?

Bac GecrmokouT 1MoCcTOSTHHBIN Ka-
1enb?

VY Bac BbIzesieTcss MOKpoTa?
MoxkpoTta obuabHasa?

KomamaecTBO MOKPOTHI 3aBUCUT OT
TOJIOXKEHU Tena?

MHoOTO JI1 MOKPOTHI y Bac BBIIEJsI-
ercs yrpom?

Tongue: Color, papillary atrophy,
ulceration, deviation.

FEars: Hearing, earache, discharge,
tinnitus

External: Tophi. Internal: Otoscopic
examination, drum.

Nose: Shape, septum — deviation,
perforation, turbinates, congestion,
discharge, polyps.

Respiratory system

Respiratory: Cough, expectoration,
hemoptysis, pleurisy, date of recent
chest X-ray, asthma

I have a bad cough.
Do you often catch severe colds?

Do you frequently suffer from heavy
chest colds?

When you catch a cold, do you
always have to go to bed?

Do frequent colds keep you miser-
able all winter?

Do you have to clear your throat
frequently?

Are you troubled by constant
coughing?

Do you raise any phlegm?
Is the sputum profuse?

Does the volume of the sputum
depend on the position of the body?

Do you raise much sputum in the
morning?
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Br1 oTkanuBanm Korna-HuOyab
KpOBB?

briBaeT 11 y Bac oOuiIbHasI MOTIM-
BOCTb I10 HOUaM?

¥ Bac ObUI0 XpOHHUYECKOE 3a00J1e-
BaHUE JIETKUX?

Bol 6onienu Tyoepkyne3om?

Br1 >xnnu Korma-HUOyIb BMECTeE C
OOJILHBIM TyOepKyJie30M?

Korna Bam menany peHTTEHOBCKOE
HCCJIEIOBAHNE TPYIHOM KIETKU?

V Bac ObIBaeT ceHHas Tnuxopaaka?
Bol cTpanaeTe actMoii?

Ipyonas kaemia u aeexue: opma
TPYIHON KJIETKU, CUMMETPUYHOCTh
006eunX TOJIOBUH, JbIXaTelbHasi IKC-
Kypcusi, pPABHOMEPHOCTb IKCKYP-
cur 00enx MOJIOBUH — 4acToTa U
PUTM [IbIXaHUSL.

ITlanvnayus: T'onocoBoe npoxkaHue.

Ilepkyccus: Tlona Kpenura — cpas-
HUTb CUMMETPUYHBIC YIACTKM.

Ayckyavbmayus: Xapakrep U cuia
JIBIXaTeIbHBIX IIIyMOB, OTHOCHUTEIb-
Hasl TPOJIOJIKUTEIBHOCTD BIOXa 1
BBIZIOXA, XPUIIBI, IITyM TPEHMS TIJICB-
DB

Muaghpaema: OnpenenuTb ypoBeHb
U 9KCKYPCHIO.

Cepaeuno-cocyaucras CHCTEMA

Cepoeuno-cocyducmas cucmema:
OIIBIIIIKA, OPTOITHO?, 3aTPyINH-

Has 00Jib, cepaledreHne, Cy1o0poru
MKPOHOXHBIX MBIIIIII, OTEK

Have you ever coughed up blood?

Do you sometimes have severe
soaking sweats at night?

Have you ever had a chronic chest
condition?

Have you ever had TB (tuberculo-
sis)?

Did you ever live with anyone who
had TB?

When did you have your chest
X-rayed?

Do you get hay fever?

Do you suffer from asthma?

Chest and Lungs: Contour, symme-
try, expansion, equality of expansion
— rate and rhythm.

Palpation: Tactile fremitus.

Percussion: Kronig’s isthmus —
compare symmetrical areas.

Auscultation: Character and intensity
of breath sounds, relative duration
of inspiration and expiration, rales,
friction rub.

Diaphragm: Determine level and
excursion.

Cardiovascular system

Cardiovascular: Dyspnea, orthop-
nea, substernal pain, palpitation, leg
cramps, edema
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Y MeHs1 4yBCTBO AaBjieHUS U 00JIb
3a TPYAUHONI

Y MeHs yacTo ObIBalOT 00U B
cepale 1 B rpyau

YV Bac Obl1a Koraa-HUOYAb OJbIII-
Ka?

Y Bac yacTo ObIBacT 3aTpyoHEHHOE
JbIXaHue?

Y Bac ObIBaeT OmBIIIKA MPU (PU3K-
YeCKOM HaIIPsSDKeHUM?

IosiBasieTcst i1 y Bac ofbllIKa IIPU
JII0OO0OM HEOOBIYHOM (PU3NYECKOM
HanpsKeHUmn?

YV Bac nosiBasieTcsl OAbILIKa TTpU
noabeMe 0 JeCTHULIE?

OnpIlika ObIBAET, KOIJIa Bbl HAX0O-
JUTECh B ToKoe?

OJpIIIKa TTOSIBIISIETCSI, KOTIA BhI Jie-
xure?

Bbl MOKeTe crarh miaiiMs Ha Kpo-
BaTtu?

Bam HyKHa IOMOJHUTEIbHAS TTOMY-
11IKa JIJISI CHA HOYbIO?

YV Bac nosiBisiIach Koraa-HUOyIb
00Jb B Ipyay Npu (pu3nyecKkoM Ha-
npsikKeHuu?

Kak noaro nponoskaercst 60Jb?
Kymna 6onpb otnaer?

IMosiBneHue 60 CBSI3aHO C MpHUe-
MOM IuUIIn?

IlosiBneHue 601U CBSI3aHO C JbIXa-
HueM?

VY Bac nosiisieTcst 00JIb B IPYIU MPU
HarubaHWU, HATY>KUBAaHUU TIPU KC-
MpaXXHeHWU, KalllJie WA YMXaHUu?

I have a sense of substernal oppres-
sion and pain

I often have pains in the heart and
chest

Have you ever been short-winded?

Do you often have difficulty in
breathing?

Do you have shortness of breath on
exertion?

Do you become breathless on any
unusual effort?

Do you ever get breathless when
walking upstairs?

Does shortness of breath occur
while you are at rest?

Does shortness of breath occur
while you lying?
Can you sleep flat on the bed?

Do you need an extra pillow to sleep
at night?

Have you ever had a pain in your
chest on exercise?

How long does the pain last?
Where does the pain radiate?

Does the pain occur in relation to
meals?

Does the pain have any relation
with your respiration?

Do you have chest pain on bending
over, straining at stool, coughing or
sneezing?
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OT1apIX B ocTeNU obsieryaeT 0oJib
B Ipynn?

bonab B rpynu cpa3zy objeryaercs B
noxoe?

¥ Bac ObIBaeT MHOTrAA OLLYIIEHUE
TperieTaHusl B HaIYpeBHOI odyacTn?

BriBaer 111 y Bac Takoe OIIyIIEHHE,
OynTO cepie «OCTAaHOBUIIOCH»?

¥V Bac yacTo GellieHoO ObeTcs cepli-
ue?
Bac 6ecniokout cepaledoueHue?

Cepaiie 6beTcs Kornga-Hubyab Heo-
ObIYHO OBICTPO?

Bac yacTto OecrrokonT BHe3aIrHOe
cepauebueHue 6e3 BUIMMOMN TIpu-
YUHBI?

V Bac 6bIBaloT nepedou B cepaie?

Y Bac ObIBaeT 00J1b B UKpaxX HOT?

Crpamaere i1 Bbl OT 4aCThIX CYIO-
por B Horax?

VY Bac orekarot Horu?
Y Bac 4acTo OTEKAIOT JIOABLKKN?

OcTaloTcs M 3HaKU BAaBIMBaHUS
Ha Horax, I10CJI€ TOrO KakK Bbl CHU-
MeTe 00yBb?

BrIBaoOT 1M y Bac XOJOMHBIE PYKHU
WJIM HOTH IaXKe B XKapKyro Moromay?

Kak yacTo y Bac ObIBalOT cepaeu-
HbIE MPUCTYHI?

CornpoBozkaaercs Jiv 00Jib B ceplie
1o0JIeAHEHUEM JIMLIA, TIOTOM, ITOXO-
JIOJaHMEeM KOHEYHOCTEH, C/1aboCThiO,
cepaledrueHueM, HapylleHueM

Does rest in bed relieve the chest
pain?

Is the chest pain promptly relieved
by rest?

Do you sometimes have a fluttering
sensation in the precordial region?
Do you ever have a sensation that
the heart has «stopped»?

Does your heart often race like
mad?

Are you ever troubled with palpita-
tions of the heart?

Does the heart ever beat unusually
rapidly?

Are you often troubled with sudden

palpitation of the heart without
obvious cause?

Does the heart ever beat irregularly?
Do you ever have pain in the back
of your legs?

Do you suffer from frequent cramps
in your legs?

Do your legs ever swell?

Are your ankles often badly swollen?

Does removal of the shoes leave
pressure marks?

Do cold hands or feet trouble you
even in hot weather?

How often do you have heart
attacks?

Are the attacks of heart pain

accompanied by pallor of the face,
perspiration, coldness of the limbs,
weakness, palpitation, disturbance
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IbIXaHUS, ACTMOM, TOIIHOTOM, pBO-
TOI, 0OMOpPOKOM?

CormpoBoxXkmaeTcs JIn CHJIbHasI 0071
3a TPYIMHOI TPEBOXHBIM COCTO-
STHHEM, 0€CTIOKOICTBOM, CTPaXxOM
HEMUHYEMOM cMepTu?

Bam rosopui gokTop, 4To y Bac
6oibHOE cepate?

Cepoue: Ocmomp: MecTo Bepxy-
LIEYHOTO TOJIYKA, [TaTOJIOTMYECKIE
IIyJIbCALIUU.

Ilanvnayus: MecTo BepXylLIE4YHOI'O
TOJYKA, OLIYILIEHUE APOXKAHUS, Ya-
CTOTa MyJibca, PUTM, HAMIOJTHEHUE,
PaBHOMEPHOCTD I1yJibCa Ha 00enX
JIYYE€BBIX apTePUsIX, COCTOSIHUE CO-
CYIUCTOM CTEHKM.

Ilepkyccus: AbcomoTHasI 1 OTHOCH -
TeJbHas TYIMOCTb CEPALA, IpaBas u
JieBast TPAHULIbI CEPLIA.

Ayckynvmayus: CepaedHble TOHBI —
cuna, ycwiieHue | ToHa Ha BepXxylke,
I ToH Hag aOPTOI1 U JIETOYHOI ap-
Tepueii; XapaKkTep CepaeYHOrO PUT-
Ma — IIYMbI, JIOKAIU3ALIUSI, MECTO
HaWJIyJIIel CIABIIIMMOCTH, ITPOIOJI-
SKUTEJTbHOCTb, CUCTOJTMUYECKUIA WIN
JTMACTOJIMYECKU I, BIUSIHUE Ha 1ITyM
M3MEHEHMSI TTOJIOXKEHUST OOJTbHOTO.

HnmenapnTenbﬂaﬂ cucremMa

ANneTuT, 60Jb A0 WU TTOCIe Mpr-
emMa IMUILK, MUIa XejJaemasl, Muilia
nsberaemasi, TOLIHOTA, pBOTA, KU-
1IeYHOEe KPOBOTEUEHME, MTOHOC, 3a-
nop, clabuTesIbHbIe, LIBET CTYJIA,
n3MeHeHue (hOpMbI CTyJIa, XKeaTyXa,
00J11 WY pe3U B XKUBOTE.

of breathing, asthma, nausea,
vomiting, faintness?

Are the attacks of severe substernal
pain accompanied by agitation,
worrying, fear of unavodable death?

Has a doctor ever said you had heart
trouble?

Heart: Inspection: Point of maximal
impulse, abnormal pulsations.

Palpation: Point of maximal
impulse, thrills, pulse rate, rhythm,
volume, equality, vessel wall.

Percussion: Retromanubrial dullness,
right and left borders of heart.

Auscultation: Heart sounds — inten-
sity, Ist, A,, P2, character of cardiac
rhythm — murmurs, location, where
loudest, duration, systolic or
diastolic, effect of position change
upon murmur.

Gastrointestinal system

Appetite, pain before or after meals,
foods craved, foods avoided, nausea,
vomiting, melena, diarrhea, con-
stipation, laxatives, color of stool,
change in form of stool, jaundice,
abdominal pain or colic
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Y MeHS CWIBHBIN TIOHOC

MHe Hano no-60JblIoOMYy

Y MeHs1 HeOOo b1 3a11op

Y MeHs 6051 B 3KUBOTE

Y MeHs rojiofiHble 00JIM B XKEIyIaKe

Y MeHs 60Jb TIO[, JTOXKEUYKOH mocie
IIpueMa mnmuimmn

Y MeHs 4yBCTBO IaBJICHUS 1 pac-
MYPaHUS MO/ JIOKEYKON

VY MeHs Kucnast oTpbIXKa

VY MeHs oTpbIKKa razaMu

YV MeHs u3xora rmocie eabl
becrnokouT i1 Bac 60716 HOUbIO?

Y Bac ObIBalOT 6011 HATOIIAK?

YV Bac ObIBaeT citoHoTeueHue?

Y Bac ObIBaeT HENPUSTHBINA BKYC BO
pry?

V Bac ObIBaeT ropeyb Bo pTy?

YyBCTBO BKyca HOpMajbHOE?

BEI uyBCcTByeTe BKYC MUIIN (CJTam-
KO, KUCJIOl, TOPbKO, CONEHOI)?

¥V Bac ecTh IypHOIi 3amax u3o pra?

VY Bac g3bIK 0O4eHb 00JI0KEH O0BIY-
HO?

¥ Bac yacto ObIBAET CyxoW S3bIK?

¥ Bac ObUTO KOTa-HUOYIb BOCcTIa-
JIeHue sg3bIKa’?

YV Bac ObIBaeT cuJIbHOE XCKEeHHE Ha
KOHYUKE SI3bIKa?

Y Bac Bcerma IUIOXOU aIIeTut?

I have nasty diarrhea

I gotta go number two

I’m feeling a bit constipated

I have a stomackacke

I have hunger pains in the stomach

I have pain in the pit of the stomach
after meals

I have a sensation of pressure and
fullness in the pit of the stomach

I have sour eructations

I have gaseous burp

I have a heartburn after eating
Does the pain bother you at night?

Do you ever have pains on an empty
stomach?

Do you ever drool saliva?

Do you ever have a bad taste in the
mouth?

Do you ever have a bitter taste in
your mouth?

Is the sense of taste normal?

Do you taste food (sweet, sour,
bitter and salt)?

Do you have an offensive odor of
the breath?

Is your tongue usually badly coated?

Is your tongue often dry?
Have you ever had a sore tongue?

Do you ever have intense burning of
the tip of the tongue?

Is your appetite always poor?



27

V Bac HeT arnmeTtura?
Korza BeI noTepAIn anreTuT?

Y Bac OTCYTCTBYET YYBCTBO HACHI-
IIEHUS TTOCIe TIpreMa TTHIII?

Y Bac ObIBaeT upe3MepHas xkaxaa?

OOBIYHO BBI eUTe KOH(METHI MEXIY
npueMaMu MUIIKn?

Brl Bcerma npornaTeiBaeTe ALY
Hacrex?

¥V Bac GbIBaeT 00JIb B XKeTyIKEe WU
KUIIeyHuKe?

IMosiBneHue 601 CBSI3aHO C MpHUe-
MOM nuim?

Oo6neryaeTcs a1 60b MOCIe TIpUe-
Ma Mmuim?

ITocie enpbl BB YyBCTBYETE B3IyTHE
KuBoTa?

VY Bac 3aTpyIHEHO OTXOXIEHUE Tra-
30B?

ITocne enpl y Bac ObIBacT OOUJIbHAS
OTpbIKKa?

Bbl cTpanaeTe UKOTOM?
Bbl cobnonaete querty?

VY Bac ecTh oTBpallleHHe K KaKOii-
60 nuue?

K kakoii miuiie Bbl TUTaeTe MpH-
crpactue?

Kakyto nuity Bbl u3deraere?

EcTb 11 muta, KOTOPYIO BB TUIOXO
nepeHocure?

Y Bac yacTo ObIBaeT TOIIHOTA?

V Bac Obl1a Korna-HuOyab poTa?

Do you have lack of appetite?
When did you lose your appetite?

Do you have absence of a feeling of
satiety after meals?

Do you ever have any excessive
thirst?

Do you usually eat sweets between
meals?

Do you always gulp your food in a
hurry?

Do you ever have any pain in your
stomach or in bowels?

Does the pain have any relation to
your meals?

Is the pain relieved by the ingestion
of food?

Do you usually feel bloated after
eating?

Do you ever have difficulty in
evacuating gas?

Do you usually belch a lot after
eating?

Do you suffer from a hiccup?
Do you watch a diet?
Do you have distaste for any food?

What foods do you crave for?

What food do you avoid?

Do you have any food that doesn’t
agree with you?

Are you often sick at your stom-
ach?

Have you ever vomited?
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VY Bac OblIa KOorga-HUOYAb KpoBa-
Bas pBoTa?

Y Bac ObLT KOrma-HuOyIb YePHbI
(merreobpasHblit) cTyn?

Bbl yacTo cTpagaeTe paccTpoii-
CTBOM KeJyaka?

BrI cTpamaeTe HecBapeHUEM XKe-
Jynka?

BrbI cTpamaete 4acThIM XXUIKAM
cTyJIoM?

VY Bac ecthb YYBCTBO HEIIOJIHOI'O
OITOPOXKHECHMUA KuIeyHuka?

Y Bac ObIBaIOT HEMPOU3BOJIbHbBIE
OTIOPOXXHEHUS KUIIeUHUKA?

¥ Bac Obu1 KOrma-HuOynb KpOBaBbIi
MoHOC?

BbI IOCTOSIHHO CTpafaeTe CUIbHbI-
MU 3aropamMu?

BbI BBIHY:KIIEHBI MHOTIA TIPUHU-
MaThb cj1abutejibHOe?

Bol mpuberaere K kiuzme?
Y Bac 6b11 remMoppoii?

Bawm nenanu Korna-HUOyAb TPOMBI-
BaHUe Xeyaka?

YV Bac ObU10 KOrma-HUOYIb MUIIIe-
BOe OTpaBJieHUEe?

Bac 6ecnokouT K1ie4yHUK?

¥V Bac ¢ty ObIBaeT Kaxablii 1eHb?

Bbl ucneiTeiBaeTe 3aTPpyAHCHUC TIpU
OITIOPOXKHECHUU KMIIeyHuKa?

Bel He 3amedann nsmeHeHue Gop-
MBI Kaya?

Have you ever thrown up blood?

Have you ever had a black (tarry)
bowel movement?

Do you often suffer from an upset
stomach?

Do you suffer from indigestion?

Do you suffer from frequent loose
bowel movements?

Do you have a sense of incomplete
emptying?

Do you ever lose control of your
bowels?

Have you ever had bloody diarrhea?

Do you constantly suffer from bad
constipation?

Are you sometimes obligated to take
laxatives?

Do you ever use an enema?

Have you had piles (rectal hemor-
rhoids)?

Have you ever had a stomach
washing?

Have you ever had food poisoning?

Do you have any trouble with your
bowels?

Do you move your bowels every
day?

Do you have difficulty in evacua-
tion?

Have you noticed change in form of
stool?
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Kaxkoit BHentHuiT BUI Kaja
(oopMIIEHHBII 1 CYyXOl, Marnu-
pOCOOOpPa3HbIN ¢ 3aKPYUYEHHBIMU
KOHLIAMU, JJIEHTOOOpAa3HbIi, TeHU-
CTHIN)?

Bac 6ecnniokonnu Korga-HUOyab Ku-
LI€YHbIE TJIUCTHI?

BaM roBopui 10KTOp, 4TO Yy Bac
s3Ba Xenynka?

¥ Bac ObL1a kentyxa (KeaThble Ij1a-
3a 1 Koxa)?

Y Bac ObLIO cepbe3HOe 3a00JIeBaHNE
MEeYSHM WJIM KETIHOTO My3bIpsi?

Y Bac OBIBAIOT pe3u B XKUBOTE (KO-
JmKn)?

Kueom: Ocmomp: @opma, pyOLbI,
pacluiMpeHue BeH, IIepUCcTabTHKA.

Tlanvnayusa: B3nytue, HanpsokeHUe
OPIOIIHOI CTeHKU, 00JIE3HEHHOCTb,
OITyXOJIU, TIeYeHb, CeIe3eHKa, MoY-
K1, MOYEBOM ITy3bIPb.

Ilepkyccus: TlputyruieHue nmepky-
TOPHOTO 3ByKa, TUMIIAHUT, XKW1~
KOCTh B TIOJIOCTH XMBOTa, IIEUEHOY -
Had, CEJIE3EHOYHAas WM Apyrue Ty-
IOCTHU.

Ipoica: benpeHHas, rnaxonas. Ila-
XOBbI€ AUMMATUUECKUE Y3IbI

MouenoJioBas cucreMa

YacToTra MOUEHCITYyCKaHUSI, HOYHOE
MOYEHCITyCKaHue, 00JIb MIIN JKKe-
HUE IIPY MOYECHUCITYCKaHNH, KPOBb
B MoYe, HelepKaHUe, BRITCKAaHNE
MOYH KaIUISIMH, 3aTPyIHEHNE B Ha-
Yyajie MOYCHCITYCKaHMSI, U3MECHEHIUE
CWJIBI CTPYH.

What is gross appearance of the
stool (moulded and dry, cigarette
shaped with whirled ends, ribbon
shaped, foamy)?

Were you ever troubled with intesti-
nal worms?

Has a doctor ever said you had
stomach ulcers?

Have you had jaundice (yellow eyes
and skin)?

Have you ever had serious liver or
gall bladder trouble?

Do you ever have abdominal cramp-
ing (colics)?

Abdomen: Inspection: Contour, scars,
dilated veins, peristalsis.

Palpation: Distention, rigidity,
tenderness, masses, liver, spleen,
kidneys, bladder.

Percussion: Shifting dullness,
tympany, fluid wave, liver, splenic or
other dullness.

Hernia: Femoral, inguinal. Inguinal
Lymph nodes.

Genitourinary system

Frequency, nocturia, pain or
burning on urination, hematuria,
incontinence, dribbling, difficulty in
starting stream, change in force of
stream
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MHe Hamo MOYMTBHCS KaXIble 5 MU-
HYT.

Y MmeHs ecTb 00J1b TIPU MOYEUCITY-
CKaHWU.

Y MeHs cnabast CTpys MOYH.

Y MeHs TOHKasl CTpySI MOYH.

Y MeHs 3anepxxKa MOYH.

Moua BbInesieTcs KarIsaMu.

Y MeHs 601b B TOSICHUYHOI 00J1aCTH.

bonb oTmaet B max, mpoMeXXHOCTb 1
B Hapy>KHbIC TTOJIOBbIC OPTaHbI.

Y MeHST MPUCTYIT MOYEYHOU KOJUKU

YV MeHs THOlHbIE BbIACICHUS U3
MOYECUCITYCKATCJIbHOIo KaHajia.

VY MeHs nponajna spekuus. S um-
MOTEHT.

YV MeHs 6071e3HEHHBIE DPEeKIIUU.

B TeueHue THST BbI BEIHYKICHBI
OOBIYHO YAaCTO MOYUThCS?

Bbl mpockinaeTech HOYbIO, YTOOBI
TTOMOYUTBCS?

Bbl Kaxknyo HOUb BBIHYXKIEHBI
BCTaBaTh, YTOOBI TIOMOYUTHCST?

¥ Bac yacTo ObIBaET CUIbHAS XTIY-
yast 00JIb BO BpeMsI MOUYEHUCITyCKa-
Hus?

bosb cunbHee B KOHIIE MOYEUCITY-
cKkaHug?

YV Bac ObIBaeT 00JIb B KOHILIE MOUEH -
CITyCKaHUs?

VY Bac BbIIEJsIaCh KPOBb ¢ MOYOI?

¥ Bac ObIBaeT MHOTJA HETIPOU3-
BOJIbHOE MoYyeucmnyckaHue?

I have to urinate every five minutes.
I have pain on urination.

I have an impaired urine stream.
I have narrowing of the stream.

I have retention of urine.

The stream dribble.

I have pain in the lumbar region.

The pain radiate to the groin,
perineum and external private parts.

I have an attack of a renal colic.
I have a purulent urethral discharge.

I lost the erections. I am impotent.

I have painful erections.

During the day, do you usually have
to urinate frequently?

Do you ever wake up at night to
urinate?

Do you have to get up every night
and urinate?

Do you often have severe burning
pain, when you urinate?

Is the pain worse at the end of
urination?

Do you have pain at the end of
urination?

Have you ever passed blood while
urinating?

Do you sometimes lose control of
your bladder?



31

BBl MOkeTe yaep:kaTh MOUEHCITY-
CKaHWe, WIN Y Bac HeyIepKUMBIC
MTO3BIBBI K MOYCUCITYCKAHUIO?

Y Bac ObIBaeT HOYHOE HeJepKaHUE
mouu?

ITociie ModencItyCKaHus y Bac Ipo-
IOJDKAETCH BBITEKAHUE MOYM Ka-
wisMu?

Y Bac 3aTpynHEeHO MOYEUCITyCKa-
Hue?

Y Bac ecTb 3aepKKa B Hayajae Mo-
YEHUCITyCKaHUs?

CTpysl MOUM y Bac pa30phI3TUBACT-
csa?

VY Bac nipepbIBUCTasT CTPYsT MOYN?

Kaxkoro 11Beta Mo4a (COJIOMEHHO-
ro, SHTApHOTI'O, XEJITOT0, TEMHOTO,
CBETI0r0)?

Moua nipo3payHasi Wi MyTHas?
Kaxkoro 1iBeta ocagok mouu?

[Tpuctyn novyeyHoil KOJIUKU CO-
MPOBOXAAETCSI 03HOOOM, TeMIepa-
TYpO#, TOIIHOTOM, PBOTOM, Xax-
JIOWA, TOJIOBHO# 00/1bI0?

Bbl MOCTOSTHHO UCIBITHIBAETE Ke-
JJaHUEe MOYUTbCS?

Brigensuiuch 1 y Bac ¢ MOYOM
KaMHM?

'V Bac OBIBAIOT OTEKM BeK, auia?

Bam roBopwIT TOKTOp, UTO y Bac 60-
JIE3HD TTOYEK WIIM MOYEBOIO ITy3bIpst?

B kakoM Bo3pacTe Bbl (My>KUMHA)
JOCTUTJIM TIOJIOBOH 3penoctu?

Are you able to hold your water, or
do you have to «go» in a hurry?

Are you a bed wetter?

Do you have dribbling after urina-
tion?

Do you have difficulty in passing
water?

Do you have delay in the initiation
of micturition?

Do you have an eccentric spray?

Do you have interruption of the
flow?

What color is the urine (straw,
amber-colored, yellow, dark, pale)?

Is the urine clear or turbid?
What color is the sediment?

Is an attack of a renal colic ac-
companied by chill, fever, nausea,
vomiting, thirst, headache?

Do you have a constant desire to
urinate?

Have you ever passed stones while
urinating?

Do you ever have swelling of your
eyelids, face?

Has a doctor ever said you had
kidney or bladder disease?

At what age did you (male patient)
begin puberty?
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B xakom Bo3pacTe Bbl HayaJiu MoO-
JIOBYIO XXU3Hb?

Kak yacTbl mojoBbie CHOIIEHUS?

Bbl umeeTe BHeOpauHbIe MOJIOBbIE
cBs3u?

Y Bac 6b110 Kakoe-HUOYIb CEPbe3HOE
3a00J1eBaHKE MOJOBbIX OPraHOB?
Bammu moioBBIe OpraHbl 4acTo BOC-
najsoTcs?

Bbl neunnuch Korna-HUOyAb MO Mo-
Boy 3a00JICBaHMsI TIOJIOBBIX Opra-
HOB?

Y Bac ObIBaIOT 3PEKIUU BO BpeMsI
cHa?

BBl yacTo 3aHMMaeTeCch OHAHU3-
MoM?

Y Bac ecTh CIOCOOHOCTD K 3SIKYJISI-
uuu?

Br1 xotute ele uMeTh geTein?

[TosioBBbIE CHOILIEHUST KeTaeMbl, 10-
CTaBJISIIOT YI0BOJIbCTBHE, YIOBJIET-
BOPSIIOT I OOOUX CYyMIPYroB?

41 0OBIYHO 3aHMMAIOCh CEKCOM pasa
TPpU B HEJEIO

Y Hero He cTostt

MHe Hago MOMOYUTHCS

MHe Hamo CpOYHO TTOMOYUTHCS
MHe Hazno Mo MajJeHbKOMY

Myacckue nonogwvie opearnst: Boiaese-
HUe, TTOBPEXKICHUS WU pyOLIBI Ha
YJieHe, BOASHKA SIMYKa, aTpOhUs
VUTA OTTYXOJIU SIMYEK.

Bmopuunsie nososvie npuznaxu: Pa3-
BUTHI COOTBETCTBEHHO BO3PACTYy;
HeIopa3BUTHIC; (heMUHU3AIINS

At what age did you begin sex life?

How frequent is intercourses?

Do you have extramarital sexual
relations?

Have you ever had anything seri-
ously wrong with your privates?

Are your genitals often sore?

Have you ever had treatment for
your privates?

Do you have erections during sleep?
Do you often masturbate?
Are you able to have ejaculations?

Do you want more children?

Are sexual relations desired,
enjoyed, satisfying for both marital
partners?

I usually have sex about three time
a week

He couldn’t get it up

I want to go pee -pee

I gotta pee bad

1 gotta go numbers one

Male Genetalia: Discharge, penile
lesions or scars, hydrocele, testicular
atrophy or masses.

Secondary Sex Characteristics:
Consistent with age; infantile;
feminization
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Ilpamas kuwxa: ToHyc cOUHKTE-
pa, TeMOppPOUIATbHBIC Y3JIbI, TPE-
IIWHBI, CBUIIM, OITyXOJIH, TIpeACTa-
TeJbHas XXeJesa.

I'mnexkoJiorns

JlaTa HACTYIUICHUSI MEHCTpYaluii,
MEXXMEHCTPYaJIbHBIM TIEpHO, Pery-
JISPHOCTD, JUIMTEJIbHOCTh, KOJIUYe-
CTBO MEHCTPYaJIbHBIX BBIICJICHUIA,
JaTa MocjeIHeil MeHCTpyaluu, 00-
JIe3HEHHBIE MEHCTpYallM, KPOBO-
TeYeHUe MeXIy MEHCTpYallUsIMU,
KJIMMaKTepUIECKUI TIEPUOI, KO-
4ecTBO OepeMeHHOCTei, abopTOB,
BBIKUIBILIEH, OCTOXHEHUS

MHe Hano CXOAUTh K TMHEKOJIOTY.
YV MeHs 3afepKKa MEHCTpYalluu.
Y MeHst 6epeMeHHOCTh 4 Heleu.

Y MeHsT 00J1b BO BpeMsI MEHCTpYya-
1107048

YV MeHs ecTb BblAeJIeHUs U3 Bara-
JIia.

A dpuruana

B xakom Bo3pacte y Bac NnosiBuiach
MEeHCTpyauus?

Yepe3 CKOJIBKO AHEH Y Bac ObIBAIOT
MeHcTpyauuu?

MeHcTpyauuu peryasipHbl (Hepery-
JISIpHBI) ?

Kakas npono/mKuTea1bHOCTh MEH-
cTpyauuu?

CKOJIbKO JHEH JUTUTCS Yy BaC MEH-
cTpyanus?

¥V Bac oOubHAs WM CKyIHast MEH-
cTpyanus?

Rectum: Sphincter tone, hemor-
rhoids, fissure, fistulae, masses,
prostate.

Gynaecology

Date of onset, interval, regularity,
duration, amount of flow, date of
last period, dysmenorrea, menorrha-
gia, irregular bleeding, menopause,
number of pregnancies, abortions,
miscarriages, complications

I need to visit a gynecologist.
I have a delay of menstruation.
1 have four weeks pregnant.

I have pain during menstriation.
I have vaginal discharge.

I am frigid
At what age did your menses begin?

What is your inter-menstrual
period?

Are your menses regular (irregular)?

What is the duration of menstrua-
tion?

How many days do your menses
last?

Do you have a heavy or scanty flow?
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Korpa y Bac Obu1a mocieaHsiss MeH-
cTpyauus?

boiBaeT 11 nucMeHopesi? (cna3mbl,
00JIb B CITMHE, ITOTEPsI CO3HAHMSI,
JTHU Ha TTOCTEJbHOM PEXMME)

Bbl yacTo yyBcTBYeTe ceds ciabdoi
BO BpeMsI MeHCTpyaruu?

Bb1 yacTo BBIHYXIIEHBI COOJTIONATH
TTOCTENIBHBIN PEeXUM, KOTJa Hauu-
HaeTcs MeHCTpyarus?

¥ Bac ObIBaeT KpOBOTEUEHUE MEXIY
MEHCTPYaLUsIMU ?

Bac yacTo 0ecriokosT BblIeJIeHUs
U3 Baaraauiia’?

B xakom Bo3pacTe HavyajIcst KIIMMaKc?
Bbl 6epemMeHHBI?

Bl 6epemMeHenn Korna-HUOYIbL?
CKOJIBbKO y Bac Ob1J10 a00pTOB?

AOODPT OB UCKYCCTBEHHBIN WU
CaMOIPOU3BOJbHBIN?

Ha xakom mecsilie 6epeMeHHOCTH
npousouien abopt?

YV Bac ObUIM BBIKMIBIIINA?
CKOJIBKO Y Bac ObLIO OepeMeHHO-
creit?

Bbl nau Baln Myx ctpajgaere
KaKMM-HUOYIb XPOHUYECKUM 3200~
JIeBaHUEM?

HoponoBblii mepuon nporekan 6e3
OCJIOKHEHUU?

Yewm BbI 00JIe M B IEPUOJ OEpEMeH-
HocTu?

bonenu nu BbI KaKUM-HUOYIb UH-
(peKIIMOHHBIM 3a00JIEBAHIEM BO
BpeMs poioB?

When was the last menstrual period?

Is there dysmenorrhea? (cramps,
backache, fainting, days in bed)

Have you often felt weak with your
periods?

Have you often had to lie down
when your periods came on?

Do you have any bleeding between
your periods?

Have you often been troubled with a
vaginal discharge?

At what age did menopause begin?
Are you pregnant?

Have you ever become pregnant?
How many abortions did you have?

Was the abortion artificial or
natural?

At what month of pregnancy did the
abortion occur?

Did you ever have any miscarriages?

How many pregnancies did you
have?

Do you or does your husband suffer
from any chronic disease?

Was the prenatal course uneventful?

What illnesses did you have during
the pregnancy?

Did you have any infection during
the labor?
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¥ Bac ObUIM MOBTOPHBIE CAaMOIIPO-
U3BOJIbHBIC BHIKUAIBIIIN?

CKOJIbKO y Bac ObLJIO poaoB?

YV Bac ObLIM NpeXIeBPEMEHHbIE
ponb1?

Bbl poxanu korna-HUOYIb MEPTBO-
ro pedeHka?

Bbl KOpMUIIM TPYIBIO CBOMX AETEi?

JIsirre Ha TMHEKOJIOTUYECKOE Kpec-
J0. fl Xouy cnenaTh OCMOTp BJlara-
JIAIIA.

YV Bac ObLIM Kakue-HUOYIb OCJIOXK-
HEHUS BO BpeMsl OepeMeHHOCTel 1
ponos?

Omna 3anerena.

OHa oYeHbB XOJIO0IHAS B TTOCTEIIM.
OHa GecrIofHa Ternepb.

OHa B MOJIOXEHUMU.

Kenckue nonoewie opeansvi: OCMOTp

IIEeKN MaTKK, OMMaHyaJIbHOE KC-
clieIoBaHME MaTKU M TIPUAATKOB.

BmOle’lele no06ble NPU3HAKU. Pa3z-
BUTBI COOTBETCTBEHHO BO3PacCTy,
HCOOPA3BUTHIC; MACKYJIMHM3AIA

Ipyonsie ucenesvi: CUMMETPUSI, CO-
COK, BBIIEJICHUE, TUTMEHTAIINS,
OKOJIOCOCKOBBIN KPYKOK, 60J1e3-
HEHHOCTb, OITYXOJIM, TIOAMBIIIEY -
Hble JIUMMaTUIeCcKre Y3IIbl.

O0meH BelecTs

Ilumanue: Xopoliee; HenOCTaTOU-
HOe; KaXeKCHUsI; OKUpEHUE; UCTO-
LLIEHUE.

41 ToJICThIN.

Did you have repeated spontaneous
miscarriages?

How many deliveries did you have?

Did you ever have a premature
delivery?

Did you have any still births?

Did you nurse (breast feed) your
children?

Lie down on the gynecologic chair.
I want to do a vaginal examination.

Did you have any trouble with your
pregnancies or labors?

She got knocked up.
She’s really cold in bed.
She is sterile now.
She’s in the family way.

Female Genetalia: Inspection of
cervix, bimanual examination of
uterus and adnexa.

Secondary Sex Characteristics:
Consistent with age; infantile;
masculinization

Breasts: Symmetry, nipple, secre-
tion, pigmentation, areola, tender-
ness, masses, axillary lymph nodes

Metabolic

Nutrition: Well nourished; poorly
nourished; cachectic; obese; emaci-
ated.

I am fat.
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Kakoi1 y Bac Bec B HacTosiiee BpeMs?

BrI BecuTe MeHbIIIe CBOETO OOBIU-
Horo Beca?

BrI Becute 00sbIIIe CBOETO OOBIU-
Horo Beca?

Brl morepsuin uiau npuodaBuiIn B
Bece?

bbu1o 11 HenaBHO nMpubaBieHUE B
Bece?

Bbruta 1t HemaBHO TOTEpsI B Bece?

Korna Bl Hayanu TepsTh B Bece?

Korna Bbl Hauau mpuOaBiIsTh B Bece?

Koxa

LIBer nuia, cTpyKTypa, TYprop,
MUTMEHTALMS, BBICBIITAHKE, T10-
BPEXIEHUS

Baira Koxa o4eHb YyBCTBUTEIbHA
U1 HexHa?

Korna nosiBunace 6JiemIHOCTD (CU-
HIOITHOCTD, TOKPAaCHEHNE, XKe-
TYIIHOCTH) KOXMH?

¥ Bac Bcerna cyxast (KMUpHasl, BIax-
HasT) Koxa?

C KakuXx 1op y Bac yToJlieHa
Koxa?

ITope3snl Ha Balleil Koxe 0ObIYHO
IIOJITO HE 3aXKMBAIOT?

VY Bac JIeTKO TMOSIBIISTIOTCST CUHSIKU
npu ymuoax?

¥ Bac 4yacTo CUJIbHO KpacHeeT
TuIo?

Bbl cusibHO TIOTEETE Maxke B XOJIOI-
HyIO0 TIoromay?

What is your present weight?
Are you definitely under weight?

Are you definitely over weight?
Have you lost or gained any weight?

Has there been any recent weight
gain?

Has there been any recent weight
loss?

When did you begin losing weight?
When did you begin gaining weight?
Skin

Complexion, texture, turgor,
pigmentation, eruption, lesions

Is your skin very sensitive and
tender?

When did pallor (blueness, redness,
yellow color) of the skin appear?

Is your skin always dry (greasy,
moist)?

When did your skin become thick-
ened?

Do cuts in your skin usually stay
open a long time?

Do you bruise easily?

Does your face often get badly
flushed?

Do you sweat a great deal even in
cold weather?
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Bac yacTo 0ecrrokonT CYJILHBIN
3yn?

Y Bac Ha KOXe 4acTO BBICHITIACT
CBITIB?

Bac yacto 6ecnokosiT QypyHKYIbI?
Korna Bbl obJbicenu?

Korna BeI mocenenn?

HepBHo-MblIlIeYHAS CHCTEMA

¥ Bac yacTo OBIBAIOT MTPUCTYITHI
CHJIBHOTO TOJIOBOKPYXeHUsT?

briBano 1u y Bac Korna-HuOyIb
OLIYIIEHUE, YTO Bbl Bpallla€TeCh WIN
MpeaMeThl BpallaroTcsl BOKPYT Bac?

VY Bac ObUT Tapalny Kakoli-HUOYIb
yacTu Teja?

¥V Bac 6bu1a KOrga-HUOyIb KpUBO-
mes1? (coBceM O3 MPUYMHEI, TTOCTE
TpaBMBbI TOJIOBBI, CBSI3aHHAsI C UH-
(eKIIMOHHBIM 3200I€BaHUEM)

¥ Bac ObIBaJioO TIEPUOANYECKOE T10-
NIeprUBaHNE MBI JIU1IA, TOJOBbI
v iey?

T'oBopun I BaM: 4TO Y Bac u3-
MEHMJIOCH BBIpaKEHHUE M YEPTHI
nauua?

...4TO BBI yJIbIOAETECH C TPYIOM?
...4TO y Bac BBIITy4YeHbI ra3a?

YV Bac ObIBaIOT HEJTOBKUE IBUKEHUST
PYK WJIM HOT, IBVKCHUST Pe3KUMU
TOTYKaMU?

Bbl mocTostHHO YYBCTBYETEC CKOBaH-
HOCTb MbIIIIT U Cy'CTaBOB?

¥V Bac cuibHO OOJIAT PYKU M HOTU?

Are you often bothered by severe
itching?

Does your skin often break out in a
rash?

Are you often troubled with boils?
When did you become bald?

When did you turn grey?

Neuromuscular
Do you often have spells of severe
dizziness?

Did you ever feel yourself or your
surroundings spin?

Was any part of your body ever
paralyzed?

Have you ever had a stiff neck? (for
no reason at all, after a head injury,
or associated with an infectious
illness)

Have you at times had a twitching of
the face, head or shoulders?

Has anyone said that your facial
expression or the appearance of
your facial features has changed?

...that you smile less readily?
...that your eyes are more prominent?

Are your hands or feet awkward or
jerky?

Do your muscles and joints con-
stantly feel stiff?

Do you usually have severe pains in
your arms or legs?
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briBaer i1 BaM TpynHO paboTaTh
n3-3a 6oseii B criiHe?

¥ Bac ObLT KOrma-HuOynb MpUITagoK
WJIW KOHBYJIbCUS (3MUericus)?

Bawm nenany ciMHHOMO3TOBYIO
MyHKLIMIO?

BBl 9yBCTBYeTE TSIKECTD MJIU CJla-
060cTh B pykax?

Bb1 1erko poHsieTe IpeaMeTsl U3 PyK?
Y Bac ObICTPO ycTaloT pyKu?

Kakwne gacT Bammx pyK ycTaroT
ObICTpee BCETO M KaxXXyTcs Hanbo-
Jiee cyiadbiMu?

OHU HEeTNOABMKHBI?

Bamm PYKM OIBUTAIOTCA B TOM Ha-
ITIpaBJI€CHNHM, B KAKOM BbI xotute?

OHU OBUTAIOTCS TIABHO B HY>KHOM
BaM HarmpaBJIeHUM?

VY Bac TpsicyTcs, apoxaT pyku?
Bam TpynHO nucats?

Bbl He 3aMeTWIN YyTOHYEHUE WU
HUCXYAaHWE OJHOU UIn 00eux pyk?

BrI 9wyBCcTBYeTE TIepUaTKy, Korma
OHa y Bac Ha pyke?

Korma Bbl MOeTe pyKH B ropsiueii
(XonomHoI) BOAE, Bl OAMHAKOBO
YYBCTBYETE TEMIIEPATYPy BOIbI KM~
CTSIMM 00euX pyK?

BEI mosryyaim oxor, He ITO4yBCTBO-
BaB 3TOr0?

Bac 6ecrmokout oHeMeHuUe, MoKa-
JIBIBAHWE VUIM TTOIITUTIBIBAHNE KOH-
YMKOB MaJjblieB Ha pyKax?

Y Bac Bcerma o4eHb ITOTEIOT PyKU?

Do pains in the back make it hard
for you to keep working?

Did you ever have a fit or seizure
(epilepsy)?

Have you ever had a spinal punc-
ture?

Do your arms feel heavy or weak?

Do you drop things easily?
Do your arms tire easily?

Which parts of your arms tire most
easily and seem most weak?

Are they stiff?

Do your hands go where you want
them to go?

Do they move smoothly where you
want them to go?

Do your arms shake or tremble?
Do you have trouble in writing?

Have you noticed thinning or
wasting of one or both arms?

Can you feel a glove on your hand?

When you wash your hands in hot
(cold) water, does the temperature
feel the same on both hands?

Have you burned yourself without
knowing it?

Are you troubled by numbness,
prickling or tingling in your finger
tips?

Do your hands always sweat a great
deal?
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Hortu Ha o6enx pykax pacTyT ¢
OIMHAKOBOW CKOPOCTHIO?

OnHa pyka XoJloIHee UIu Teriee
npyroii?

BBl MOkeTe TaHLIeBaTh?

Bb1 MoxkeTe G6erath?

Bl MOXeTe CTOSITh YCTORYNBO?
BBl MOXeTe AT 10 IIPSIMOIA JIH-
Hun?

BBl MOkeTe UATH ¢ 3aKPBITBIMU
rJ1a3aMu?

VY Bac MOIKAIIMBAIOTCS BHE3AITHO
HorM?

Bbl yacTo magaere Briepen, Koraa
yMbIBaeTe Juio?

BoI ontyiiaete nmocTosiHHOE OHe-
MEHUE WU TTOKaJIbIBaHWE KaKOM -
HUOYIb YacTH Balllero tejaa’?

BbI Tepsti Korga-HuOyIb Co3Ha-
Hue?

Hepenas cucmema: I'nybokue cyxo-
JCUNbHBIE pedhrexcyl ¢ NBYTIIaBOM
MBIIIILIBI, TPEXTJIABOM MBIIIIIBI TJIe-
ya, JIy4ye3alsiICTHbIMA, KOJIEHHBIN, C

axuIoBa cyxoxwnusi, babuHckoro.

T'onoBokpyxxeHue, rmapaiud, cia-
0OCTb B KOHEUHOCTH, IMapecTe3ust
(oHEMeHUe WM TTOKAJIbIBAHUE),
r1y0ooKuii 0OMOPOK

Koneunocmu.

Bepxuue: Pyku — uBeT anoHe,
BIIAXKHOCTD JIAMOHEH, TTaJIbIIBI B
BuUIe 60apabaHHBIX MaJoyYekK, CU-
HIOITHOCTh HOTTEM, OTEUHOCTh WU
nedopmMalns CycTaBoB.

Do the nails grow at the same rate
in both hands?

Is one arm cooler or warmer than
the other?

Can you dance?

Can you run?

Can you stand steadily?

Can you walk a straight line?

Can you walk with your eyes closed?

Do your legs suddenly “cave in”?

Do you often fall forward when
washing your face?

Do you have constant numbness or
tingling in any part of your body?

Were you ever knocked uncon-
scious?

Nervous System: Deep tendon reflexes
Biceps, triceps, radialis, patellar,
Achilles, Babinski.

Vertigo, paralysis, weakness in
extremity, paresthesia (numbness or
tingling), syncope

Extremities:

Upper: Hands — Color of palms,
moisture of palms, clubbing of
fingers, cyanosis of nails, joint
swelling or deformity.
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Huocnue: TIogBU>XXHOCTb WIN Jie-
(opManus cyctaBoB, LIBET U TEM-
rnepaTypa CTOTI, TyJIbcalus 3aTHel
00J1b1IE0EPLIOBOI apTEPUU U apTe-
PUM ThIJIA CTOIBI, OTEYHOCTh, BapU-
KO3HO€ paclInpeHune BeH

IIcuxoHeBposiornyeckuii cratryc

DOMOIMOHAIBHOE PaBHOBECUE WU
HEYCTOUYMBOCTb, UCTOPUS HEPBHO-
ro paccTpoicTBa, CTpecc, BO3ZHU-
KAIOILWH IO BJIVSHUEM BHELIHEW
cpenbl, neeKThbl MaMsITh

Bbl cunTaere ceds1 SHEPTUUHBIM?

Brbl maccuBHBI?

BruI cunTaete cedst oOMIUTETBHBIM?

Bbl 3aMKHYTHI?

BrI cunTaere cebst caMOyBepeH-
HBIM?

BruI 3acTeHYnBBI?
Bbol sierko cmyiaerech?
Br1 nerko oomkaerech?

Bac cunraror oOMIUMBBEIM YeTOBE-
KoM?

Bbl 00bIYHO JIETKO MpolaeTe oou-
IbI?

BEI CKIIOHHBI K yeIMHEHUIO?
Brl oTKpOBEeHHBI?

BbI 1om03puTebHbL, 3aBUCT/IMBbI
VT PEBHUBBI?

BrI cBapuBEI MM JOOPOMYIITHEI?

BBl HENTPEKIIOHHEBI, YIIOPHBI, YIIPSI-
MBI WJIH TIODATINBEI?

Lower: Mobility or deformity of
joints, color and temperature of feet,
posterior tibial and dorsalis pedis
arterial pulsation, edema, varicose
veins.

Neuropsychiatric

Emotional stability or instability,
history of nervous breakdown,
environmental stress, memory
defects

Do you consider yourself to be
energetic?

Are you passive?

Do you consider yourself to be
sociable?

Are you shut in?

Do you consider yourself to be self-
confident?

Are you shy?
Are you easily embarrassed?
Are you easily offended?

Are you considered a touchy
person?

Is it your habit to forgive easily?

Are you retiring?
Are you frank?

Are you suspicious, envious or
jealous?

Are you quarrelsome, or easy-going?

Are you rigid, stubborn, obstinate or
plastic?
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Bri cunTtaere ce0st 06CIOKOMHBIM,
MTYTJIVBBIM MJIA POOKUM YeIOBE-
KoM?

Brbi cunTaere cebst uenoBeKoM, Jier-
KO MOIIA0IINMC TepeMeHaM Ha-
cTpoeHus?

BrI sterko paccrpauBaeTech Uin
pasapaxaeTrech?

¥ Bac yacTo ObIBalOT NPUCTYIIbI
CHJIBHOTO THeBa?

Bbl 04eHb YYBCTBUTEIBHBI?
Br1 yacto rurauere?

Bbl yacTo HaxoauTECh B MOIABJICH-
HOM WJIM ITIJIOXOM HaCTpOCHI/Il/I?

KM3Hb KaxXeTcs1 COBEepIIeHHO 0e3-
Halle>KHOM?

BbI IOCTOSIHHO OTIeYaIeHbl CBOUM
TJIOXUM 310pOBbEM?

Br1 03a004eHBI O1IMOKaMU, KOTO-
pbie BBl COBEPIININ?

Bac cuuraior HEpBHBIM YeJIOBEKOM?

Bb1 yacto nmpoxure viau Tpeneiere?

BrI yacTo myraetech 6€3 1OCTaTOY-
Horo nosoja?

Bol nyra€Tte€Cb HOYbIO IIPU BHE3AIl-
HBIX IBUXKECHUAX WU HJYMaX?

Bac yacto 6pocaet B Xap WIM B XO-
son?

Bac yacto 6pocaeTt B XOJOIHBII
not?

Y Bac yacto aApoXar WiK MOTeloT
pyku?

Bbl rpbi3eTe HOrTU?

Do you consider yourself a worri-
some, fearful or timid person?

Do you consider yourself a moody
person?

Are you easily upset or irritated?
Do you often get into a violent rage?

Are you extremely sensitive?
Do you often cry?
Are you often depressed or blue?

Does life look entirely hopeless?

Are you constantly made miserable
by poor health?

Are you preoccupied with mistakes
you have made?

Are you considered a nervous
person?

Do you often shake or tremble?

Do you often become scared for no
good reason?

Do you become scared at sudden
movements or noises at night?

Do you often have hot or cold
spells?

Do you often break out in a cold
sweat?

Do your hands often tremble or
sweat?

Do you bite your nails badly?
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Korma n3ameHmmach Baiia pedn?
Bac 6ecniokout 3ankanue?

Bor myHatuk?

Bol yacTo mepeyromisierech?

Y Bac yacTo OBIBAIOT ITPUCTYIIBI
TOJIHOTO M3HEMOXEHUSI UM yCTa-
Jjoctu?

OOBIYHO BBI BCTAETE YCTAJbIM U U3-
MYYEHHBIM yTpoM?

¥V Bac 610 KOrna-HuOyIb HEPBHOE
paccTpoiicTBo?

Bbl 1eunnuch B ICUXMATPUIECKOM
0os1bHULIE?

Bac ymoBneTBopsieT Ballie OKpyKe-
Hue?

Bl XOpouIo JaauTe € JIOAbMH BO-
o011ie, ¢ APY3bsSIMU U CO CBOEH ce-
Mbeii?

Bl 3aHMMaeTech 00ILECTBEHHOM
JIeSITEJIbHOCThIO?

Bam yacto HagoenaloT U pasapaxka-
JOT Bac Joau?

Bac nyraet onnHo4YeCcTBO?

Brbl 6ouTeCch HE3HAKOMBIX JIIONIEN
VI MeCT?

Kak BbI pearnpyere Ha KpUTUKY?

KpuTuka Bcerna BBIBOIUT Bac 13
paBHOBecus1?

HCﬁCTBy}OT JIM BaM Ha HEPBbI 1
3JIAT BaC MEJIKHE HerI/IHTHOCTI/I?

¥V Bac xopouas (1aoxasi) maMsTh?

BaMm TpynHoO aymaTh, COCpEIOTOUM-
BaTbCsl WIM BCIIOMUHATH?

When did your speech change?
Are you troubled by stammering?
Do you walk while sleeping?

Do you often overtire yourself?

Do you often get spells of complete
exhaustion or fatigue?

Do you usually get up tired and
exhausted in the morning?

Did you ever have a nervous
breakdown?

Were you ever a patient in a mental
hospital?

Are you satisfied with your present
environment?

Do you get along well with people
in general, with friends, and with
your family?

Do you engage in community
activities?

Do people often annoy and irritate
you?

Are you scared to be alone?

Do strange people or places make
you afraid?

How do you take criticism?
Does criticism always upset you?

Do little annoyances get on your
nerves and make you angry?

Do you have a good (poor)
memory?

Do you have trouble thinking,
concentrating or remembering?
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3a0bIBaeTe JIU Bbl Ha3BaHUS OObIU-
HBIX TIPEIMETOB WU UMEHAa 3HAKO-
MBIX JIroneit?

BbI moMHUTE, YTO BBI €JIU B T10-
CIIEIHUI TIpreM nuIm?

Bbl noMHUTE TakKe OTIAJIEHHbIE
COOBITUS, KAK THU POXICHUS Ba-
LIMX JeTei, 1aTy Ballleid cBagbObl,
TOJl OKOHYAHMSI IITKOJIBI?

Brl cabliiiTe HEOOBIYHBIE 3BYKH,
royioca Wiy Irymbl?

Bbl BuguTe npeaMeThl TaM, Ie Bbl
3HaeTe, YTO UX HET?

¥ Bac xorna-HUOyAb ObIBAJIU BUJIE-
HUS YMEPIINUX POACTBEHHUKOB, KM~
BOTHBIX?

Jlrogu oTHOCATCS K BaM J0OpOKe-
JlaTeIbHO?

Bol mymaere, uTo 3a Bamu HaOI10-
JaoT?

Jlrogu BemyT cebs cTpaHHO 10 OT-
HOIIIEHUIO K BaM?

OHM CMEIOTCSI Hall BAMM WJIM TOBO-
pAT o Bac?

OHM NPUCTATLHO CMOTPSIT Ha Bac B
00l11IeCTBEHHBIX MecTax?

BBuIM 1 TTONTBITKA TTPECIeoBaTh
Bac?

Bam xaxeTcst, 4TO JIFOAM MOTYT YK~
TaTh Ballld MbICIN?

BaMm kaxercsl, YTO KTO-TO 3arMITHO-
TU3UPOBa Bac?

HesHakoMmble MecTa U HOBBIE CUTY-
aly MHOTIA KaxyTcsl OYeHb 3Ha-
KOMBIMU?

Do you forget the names of com-
mon objects or familiar persons?

Do you remember the items (menu)
of the last meal?

Do you remember remote events,
such as the dates of your children’s
birth, the date of your marriage, the
year of graduating from school?

Do you hear strange sounds, voices
or noises?

Do you see things which you know
aren’t there?

Have you ever had visions of dead
relatives, animals?

Do people treat you kindly?

Do you believe that you have been
watched?

Have people been behaving
strangely toward you?

Are they laughing at you or talking
about you?

Do they stare at you at public
places?

Have attempts been made to
persecute you?

Do people seem to be able to read
your mind?

Does it seem that anyone has
hypnotized you?

Do strange places or new situations
seem at times unusually familiar?
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OU3NYECKOE
OBCJIENJOBAHME BOJbHOI'O

Boiinure, moxainyiicra.
Canurech, noxanyiicra.
Paszpernmre s ocMoTpIo Bac
PaznenwTech no mosica.
CHuMUTE pyOallKy.
OOHaXUTe PYyKy 10 JOKTS.
CHuMUTE OOYBb.

Tenepb MOXeTe OAEThCS.
BcranbTe Ha Bechl.

BcTanbTe TIpSMO M IIPUCTIOHUTECH K
pocTomepy.

IMocTaBbTe TEPMOMETP B TOJI-
MBIIIIKY.

Pazpemire MHe TIonIynaTh Balil
TyJIbC.

HaifTe MHe pyKy, s XOUy IIPOBEPUTH
Balllc TaBJICHUE.

IMomotinuTte 61MKe K CBETY (KO
MHE).

Cunure CIIOKOWHO, MOXalyiicTa.
He nBuraiitece.

Csanbre npsAMoO. Haxknonurecs cier-
Ka BIIEPEI.

[ToBepHUTE roI0BY BIIpaBO (BJIEBO).

ITomopraiite rnazamu. He mop-
ramre.

CMoOTpuUTE BOalb, CMOTPUTE Ha MOM
majen.

PHYSICAL EXAMINATION OF
THE PATIENT

Come in, please.

Sit down, please.

Let me examine you

Strip to the waist.

Take off your shirt.

Bare your arm to the elbow.
Take off your shoes.

You may get dressed now.
Stand on the weighing machine.

Stand in the upright position and
lean against the height measuring
stand.

Put the thermometer in your armpit.
Let me feel your pulse.

Give me your arm, I want to check
your blood pressure.

Come closer to the light (to me).

Sit quiet, please. Don’t move.

Sit up. Lean slightly forward.

Turn your head to the right (to the
left).

Blink with your eyes. Don’t blink.

Look into the distance, look at my
finger.
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Crnenure Tyia3aMy 3a MOUM TTajlb-
11eM (32 MOJIOTOYKOM).

IToxanyiicTa, IIMPOKO OTKPOKi-
T€ POT U BBICYHbTE sI3bIK. S Xouy
MIPOBEPUTH Batre ropiio. CKaxm-
Te «A».

IMognumuTe 6poBU. HaxmypbTe
7100. Hanyiite meku. CBUCTHUTE U
OCKaJbTe 3yOBbl. 3aKpOTe KPEIKO
rasa. Jlep:kute BeKU IIOTHO COM-
KHYTBIMU.

[TpukocHUTECH SI3BIKOM K IIPABOMY
U JICBOMY YTOJIKaM pTa.

JIgrre Ha XXUBOT (Ha CIMHY), TIPU-
MMOTHUMMUTE CJIeTKa TOJIOBY U MOJIe-
pXUTE ee, He OITycKasli Ha CMOTpPO-
BOW CTOJI.

HaxkJsoHsiiTe rojioBy 1 1ielo BIpa-
BO (BJIEBO), a I BaM Oyny OKa3bIBaTh
COIIPOTUBIICHUE.

IIpukocHUTECH TPaBBIM (JIEBBIM)
YXOM K ILJIeuy.

IMpukocHuUTECHh MOAOOPOIKOM TT0O-
YepeaHO K MPaBOMY U JIEBOMY ILIe-
gyam.

IIpukocHUTECHh MOAOOPOIKOM K
rpyau.

JHepXuTe CBOU yKa3zaTeJbHbIe Majb-
116l Ha YpOBHe T7a3. [IpuKocHu-
TeCh HOCOM IMOOYEPEeTHO CHavyaua K
OJIHOMY, IIOTOM K ApYromy ykasa-
TEJbHOMY TTaJIblLy.

CUJIbHO HAMPSITUTE MBILILBI KO-
HEYHOCTEM,

KuBHUTE yTBEpAUTENbHO U OTPU-
LIaTeIbHO.

Follow my finger (the reflex ham-
mer).

Please, open your mouth wide and
stick out your tongue. I want to
check your throat. Say «Ah!».

Raise the eyebrows. Wrinkle your
forehead. Puff out the cheeks.
Whistle and show the teeth. Close
the eyes tightly. Hold the lids tightly
closed.

Touch the right and left corners of
the mouth with your tongue.

Lie down on your abdomen (on
your back), raise your head slightly
and hold it off the examining table.

Flex your head and neck to the right
(to the left) against my resistance.

Touch the right (the left) ear to the
shoulder.

Touch alternately your right and left
shoulder with your chin.

Touch your chest with your chin.

Hold your index fingers apart at eye
level. Touch alternately with your
nose first one, then the other of
your index fingers.

Contract vigorously the muscles of
your extremities.

Nod «yes» and «no».
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41 xXouy TocayIaTh Balie cepaie u
nmerkue. Crenaiite TIIyOOKMiT BOIOX
W 3a7epXKUTe IbIxaHue. Ternepb BbI-
MOXHUTE 1 3alepKuTe ApixaHne. He
IBIINTE ceifuac. BMOXHUTE U BBI-
JIOXHUTE Yepes3 poT.

TMokanustiite HeMHoro. JlocTaTo4Ho.

[Tpunogaumute aeByio (IIpaByIo)
TpyIb PYKOM.

Jlsirre Ha criuHy. S Xouy ocMOTpeTh
Balll XXMBOT.

IToxanyiicra, JsirTe Ha npaBblid
0OK.

CorHure HOrM B KOJICHSIX.
IMogHuMUTE PyKM.
B3noxHute riy6oko.
3agepKuUTe AbIXaHUE.

I'ne 6onut?

bonut 3pech?

bonur, korga s HagaBIMBaw?

bonur, korna s1 oTaepruBaio najb-
1b1?

BritsaHute PYKM N KUCTU BIIEPECI.

Pa3BonuTte nmaabibl BOIIPEKU MOe-
My npoTuBoAeiicTBUI0. He naBaiite
MHE COJM3UTH MaJIbIIbI.

Hepxure Kycouek Oymaru Mexiy
JByMsI TIaJTbIIaMU U HE aBaiiTe OT-
HSITB €TO0.

Csenure OOJIBIION TTaJIel] ¢ MU3UH-
meM. COnpoTUBIISTATECH MOUM ITO-
MBITKAM Pa30pBaTh KPYT.

Crubaiite u pasrubaiite pyKy B
JIOKTEBOM CYCTaBe.

I want to listen to your heart and
lungs. Please, take a deep breath and
hold it. Now blow your air out and
hold it. Don’t breathe now. Breathe
in and out through your mouth.

Cough a little. That’ll do.

Lift your left (right) breast with your
hand.

Lie down on your back. I want to
examine your abdomen.

Please lie down on your right side.

Bend your knees.

Raise your arms.

Take a deep breath.

Hold the breath.

Where does it hurt?

Does it hurt here?

Does it hurt when I press?

Does it hurt when I withdraw
fingers?

Extend your arms and hands.
Spread your fingers apart against my

resistance. Resist approximation of
fingers.

Hold a piece of paper between two
fingers and resist withdrawal.

Oppose your thumb to your little
finger. Oppose my attempts to break
the circle.

Flex and extend the forearm on the
arm.
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Crubaiite 1 pa3rudaiiTe KUCTA PyK
obicTpo 10 pas.

BoiTsiHUTE pyKu Briepea U ObICTPO
BpallaiTe KUCTIMU.

BricTpo mpukacaiitech K 60JIbII0-
My MaJIblly OOYEPETHO KaxKIbIM
MaJIbLIEM.

BeiTsiHUTE PYKY BIiepen U CUJTbHO
JaBUTE BHU3 HA MOIO PYKY.

IlogHuMUTE PpyKH U OBICTPO OCTa-
HOBUTE UX B TOPU30HTAJIBHOM IT0-
JIOKCHUU.

Jlsrre Ha criMHY, TTIOATSIHUTE KO-
JIEHO K TYJIOBUIILY BOIIPEKH MOEMY
NPOTUBOICHCTBUIO.

JIsirte Ha XXUBOT, MPUMOAHUMUTE
HaJ KpoBaThlo OEAPO C COTHYTON B
KOJIEHE HOTOM.

JIsirTe Ha OOK W TTIOMHUMUTE HOTY
KaK MOXHO BBIIIIE.

Jlgarre Ha XUBOT (Ha CIIMHY), pa3-
BOJIMTE HOTU BOMPEKU MOEMY TPO-
TUBOAEVICTBUIO.

CxumaiiTe KOJIeHsIMU MOM KyJak.

BoiTsiHMTE HOTY M Bpaliaiite el Ha-
PYXY 1 BHYTPb BOIIPEKU MOEMY
NPOTUBOIEHCTBUIO.

JIsirte Ha CrIMHY, BBITSIHUTE HOTY U
HE JaBaliTe MHE COTHYTb €€.

JIsrre Ha XUBOT U COTHUTE TOJIEHb
K Oenpy.

CraHbTe Ha HOCKM (Ha TISITKH),
yIepXKUBaUTE CTOMY B 3TOM IOJI0-
>KEHUU BOIMPEKU MOEMY MPOTUBO-
NENCTBUIO

Close and open your hands fast for
10 trials.

Extend your arms and rapidly rotate
the hands.

Rapidly touch the thumb with one
finger after the other.

Extend your arm and press down
hard against by hand.

Raise your arms and bring them
quickly to a stop at the horizontal
level.

Lie down on your back, pull your
knee towards your trunk against my
resistance.

Lie down on your abdomen, raise
your thigh from the bed with the leg
flexed.

Lie down on your side and raise the
upper- most leg.

Lie down on your abdomen (on
your back), spread your legs against
my resistance.

Exert pressure on my fist placed
between your knees.

Extend your leg and rotate outward
and inward against my resistance.

Lie down on your back, extend your
leg and resist my attempts to flex it.

Lie down on your abdomen and flex
your leg on your thigh.

Stand on your toes (heels), maintain
your foot in this position against my
resistance.
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CorHuTte (pa3oTHUTE) MaIbIIHL.

IMpunogHuMaiiTech ImooyepeaHoO Ha
Hockax 1 naTkax 10 pas.

Jlsirre Ha ciMHY, MOAHUMUTE HOTY
1 IPUKOCHUTECH OOJIBIINM Majlb-
LI€M CBOEUW HOTU K HaJIbLly MOEI
PYKH.

IMTomHMMUTE TIPaBYIO IISITKY BBICO-
KO Hall KPOBAaThIO M OITyCTUTE €€ Ha
JIEBOE KOJICHO, 3aTeM IIPOBEINTE €10
BIIOJIb JICBOIT TOJICHU BHU3 10 0OJIb-
IIIOTO MAaJIbIIA.

CuitbHO ynupaiTech MSITKOU B MOIO
PYKY

[TonpeiraiiTe HEMHOro Ha OJHOM
Hore.

INomgHUMUTECH M3 TIOJIOXKEHMS JIeXKa B
TOJIOXKEHUE CUIIS O3 TTIOMOIIU PYK.

HOZI,HI/IMI/ITCCIJ U3 TTOJIOKECHUA CUIsd
JeCsTh pa3 Moapsia 0e3 TOMOIIU

pYK.

Cunure, He ONUPASICh HA CITMHKY
cTyna.

Jlsarre Ha neBblii 00K; MepeBEepHU-
TECh C JIEBOTO Ha MpaBblii OOK.

Ceituac s 0yny HaHOCUTh BaM Ha
KOy YKOJIbI OynaBKoOi1 (MpuKacaThb-
Cs1 BaTKOM, MPUKJIAIbIBATh K KOXe
MPOOUPKY C TOpsiueit WIn XOJOd-
HOI BOMOI1).

3akpoiite ria3a. YTo BbI YyBCTBY-
ere?

Bbl o1yiiaere 60Jib OT yKojia Ofu-
HaKOBO Ha 00euX CTOpOHAX JIMIIa
(TynoBMIIA); HA 00EMX HOTaX U CTO-
nax (pykax v KUCTSX)?

Flex (extend) your fingers.

Raise yourself alternately on your
toes and your heels for 10 trials.

Lie down on your back, lift up your
leg and touch my finger with your
great toe.

Raise the right heel high above the
bed and bring it down on the left
knee, then run it down the leg to
the great toe.

Press your heel down hard against
my hand.

Hop a little.

Raise from a supine to a sitting
position without using your arms.

Rise from a sitting position ten
times in succession without using
your arms.

Sit without support to the back.

Lie down on your left side; turn
from the left to the right side.

Now I shall prick your skin with a
pin (touch with a cotton wisp, apply
to the skin a tube filled with hot or
cold water).

Shut your eyes. What do you feel?

Do you feel pain from pin-prick
equally on both sides of the face (of
the trunk); on both legs and feet
(arms and hands)?
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BbI uyBCTByeTE MPUKOCHOBEHME
BaTKu?

O1ylieHre oIMHAKOBOE ¢ 00enx
CTOpPOH?

K Hemy npucoenuHsieTcs olylile-
HUeE IIEeKOTaHUs WM 3yaa?

BbI uyBCTBYeTE TEIUIO U XOJIOM OIM-
HaKOBO XOPOIIO ¢ 00eUX CTOPOH?

VYkaxure MECTO, KOTOPOI'O S TOJIb-
KO YTO KOCHYJIC.

B ckonbkux ToYKax, OIHOU Win
IBYX, BBl YYBCTBYETE IIPUKOCHOBE-
HUE K Koxe?

HassiBaiite mdpsl, KOTOPHIE ST BBI-
BOXXY Ha Ballleil KOoXe.

Bbl uyBCcTBYETE BUOpalnio Kamep-
TOHA, KOTOPHIH 5T MPUKUMAI0 K Ba-
et koctu?

JlaiiTe MHe 3HaTb, KOTJa Bbl OOHA-
PYXUTe BHE3aITHOE MpeKpalieHue
BUOpALUU.

3akpoiiTe rinasa U MPUKOCHUTECH
yKazaTeJbHbIM IajIblieM K KOHYM-
Ky Hoca.

Kakoii nanen Ha Baileit pyke U B
KaKOM HaIlpaBJIeHUU, BBEPX WIK
BHU3, 5 ABUTaI0?

3akpoiiTe ry1a3a. Y3Haiite U Ha30-
BUTE pa3WYHbIC ITPEIMETHI, KOTO-
pble s BaM Oyay maBaTh.

Kaxkoii nmanen Ha Balieit Hore U B
KaKOM HallpaBJIeHUU, BBEPX WIN
BHM3, s IBUTAIO0?

3akpoiiTe T1aza U IpouanuTe 1Mo
npssMoit tuHumn. Maurte GuicTpo.

Do you feel the touch of a cotton

wisp?

Is the sensation the same on both

sides?

Is it associated with a sensation of
tickle or itch?

Do you perceive heat and cold
equally well on both sides?

Point to the spot where I have
touched you.

How many points, one or two,
touched to the skin do you feel?

Name the numerals which I trace
on your skin.

Do you feel a vibrating tuning fork
which I press on your bone?

Let me know when you will detect a
sudden stopping of vibration.

Close your eyes and touch the tip of
your nose with your index finger.

Which of your fingers and in which
direction, up or down, do I move?

Close your eyes. Recognize and
name different objects that I shall
hand you.

Which of your toes and in which
direction, up or down, do I move?

Close your eyes and walk in a
straight line. Walk swiftly.
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PA3T'OBOP C BOJIbHBIM

IMonuxknuHuka padboTtaer B ABE CMe-
HBI ¢ 8 yacoB yTpa 10 8 4acoB Be-
yepa.

OcTaBbTe NAJbTO B rapaepode u

MOAOXIUTE CBOE OYepean B XOJIe.

Sl b1 X0TE1 HEMHOTO nMobecen0BaTh
C BaMM.

¥V Bac BocnajieHue jerkux (3abose-
BaHMe XeJTTHOTO My3bIpsl, TPUIIII,
OObIYHASI TPOCTYAA).

¥V Bac spo3us ek MaTKu.

Bbl GepeMeHHBI.
A mono3pesato repesoM Genpa
(KJTI0UMIIBI).

VY Bac ceituac obocTpeHre 00JIe3HU.

B cocTosiHuu Baiiero 300PpOBbA Ha-
OrogaeTcsl 3aMeTHOe YIy4dlaIeHue.

Bawm crenyeT caenath HEKOTOpbIE
JabopaTopHbIe aHATU3bI.

S ckaxxy Bam Ball MUarHo3, Kak
TOJIBKO OYIYT pe3y/IbTaThl aHAIN-
30B.

Pe3ynbTaThl aHATM30B ellle He TMo-
JTy4eHBI.

Bamn aHanu3 kpoBu (Kajia, MOKpPO-
Thl) HOPMaJIbHBIN (XOPOLLWA, MJI0-
XOIt).

Bam HyxXHO cIeaTh ITOBTOPHBIMN
aHaJIN3 MOYH.

Bam HyxXHO cresaTh peHTIeHOCKO-
MU0 TPYIHOM KJIETKH (KeIryaKa).

TALK WITH THE PATIENT

The outpatient department works in
two shifts from 8 a.m. till 8 p.m.

Leave your overcoat in the cloak-
room and wait for your turn in the
hall.

I would like to have a little talk with
you.

You have pneumonia (a gall-bladder
disease, the flu, a common cold).

You have erosion of the cervix of the
uterus.

You are pregnant.

I suspect a fracture of the hip
(collarbone).

You have now exacerbation of the
disease.

There is a marked improvement in
your condition.

You ought to have some laboratory
tests done.

I’ll, let you know your diagnosis as
soon as we have the tests finished.

Laboratory results are not yet back.

Your analysis of blood (feces,
sputum) is normal (good, bad).

You ought to have a repeat urinaly-
sis done.

You should have X-rays of your
chest (stomach) taken.
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Bpau npuHUMAaET ¢ IBYX 10 CEMM.

Bb1 1omKHBI cOOJIIOAATH TTOCTEIb-
HBI PEXUM.

Bam Hago nocraBuUTh TOPYNYHUKMU.

He BbI3BIBaliTE PBOTY.

Y Bac BocnajsieHUe JIETKUX.
Y Bac nepeyiom.

¥ Bac HapbIB.

Bam HykeH xupypr.

Bot HaIlpaBJIC€HUC Ha pEHTITCHOJIO-
ruyeckoe oocaeaoBaHueE.

PeHTreHOBCKMII CHUMOK IIoATBEP-
NI HAJIMYUE 3aKPbITOIO II€pEIOMaA.

PeHTreHOBCKMIA CHUMOK OOHapy-
KT THOPOIHOE TEJIO B XKEIYIKeE.

A mpormiy BaM Kypc JICUeHUS.

Br1 Oynere yyBcTBOBaTh cedsl XOpO-
110 TTOCTIe JICUCHUS.

Bot Bam pernenit Ha TvuTrONIM (T10-
POIIIKM, KaTICyIbl, MUKCTYDY).

IloiinuTe B GaMXKalIIyIO anTeky 1
3aKaXXUTe JeKapCTBO.

Bawm nydiire moOBITH Ha TTOCTEILHOM
PEXMME HECKOJIBKO THEH.

Knagute Kommpecc Ha yxo.
Knagute rpenky K Horam.

ITocTaBbTe TOPYMYHMK Ha TPYIb.

HenaiiTe ropsiure HOXKHbIC BAHHBI.

Henaiite xoaogHoe oOTUpaHUE
Kaxnoe yTpo.

The doctor is seeing patients from
2.00 p.m. till 7.00 p.m

You have to stay in bed.

You'd better apply mustard plasters
on your back.

Do not induce vomiting.
You have pneumonia.
You have a broken bone.
You have an abscess.
You need a surgeon.

Here is a request for an X-ray
examination.

The X-ray confirmed the presence
of a closed fracture.

The X-ray revealed a foreign body in
the stomach.

I’ll prescribe you a course of
treatment.

You will do all right with treatment.

This is your prescription for pills
(powders, capsules, mixture).

Go to the nearest chemist’s to have
the presciption made up.

You should better keep your bed for
several days.

Put a compress on the ear.
Put a hot water bag to your feet.

Apply a mustard plaster to your
chest.

Take hot foot baths.

Have a cold rubdown every morn-
ing.
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Bbl 10KHBI TPUAEPKUBATHCS
CTPOTOil AUEThl B TEYEHUE HECKOJIb-
KUX OHEH.

TToOynbTe Ha Jerkoii AueTe CeroaHsl.

Bl momxHBI cobiomaTh 6eccolie-
BYIO IUETY (IUETy ¢ HU3KUM COJIEP-
JKaHUEM COJIN).

BbI 103KHBI OBITH OU€Hb OCTOPOXK-
HBI C JUETOM.

VY Bac annepruyeckasi peakiius Ha
KJIYOHUKY U siia. Bam Henb3st
€CThb UX.

Bbl 107KHBI OpOCUTD KYPUTb.

Bama rmmma nomkHa OBITH OoTraTa
BUTAMUHAMU.

BaM HyXHO MPOKOHCYJIBTUPOBATh-
cs y odranbMojiora (OTOJIapuHIO-
Jiora, TaHTUCTa, HEBPOIIaTOJIOTa).

Bam Hy>xHO HOCUTH OuKkHM. Sl poBe-
plo Ballly rja3a, 4ToObl MoJ00paTh
BaM OYKH.

Bam HeoOxonauM ciayxoBoit amnmapar.

Bbl 0ueHb n0JIro OB HA COJTHIIE.
Bam HyxHO u3beraTh NPSIMbIX COJ-
HEYHBIX JIy4eH.

Baie naBieHue ceroaHs cierka
MNOBBIILIEHHOE. Bbl MOIXKHBI TIepu-
OIMNYCCKU ITPUXOOUTH IMPOBEPATH
KPOBAHOC IaBJICHUC.

YV Bac HECKOJIBKO CCaluH U pacTsi-
JKEHME CBSI30K IOJICHOCTOITHOTO CY-
cTaBa.

A cnenato BaM yKOJ MPOTUB CTOJI0-
HSIKA.

YV Bac BBIBUX IUIEUEBOTO CyCTaBa
(JlokTeBOro cycrana, najblia).

You should keep a strict diet for
some days.

Stay on a soft diet today.

You should watch a salt-free diet
(low salt diet).

You should be very careful with your
diet.

You are allergic to strawberries and
eggs. You mustn’t eat them.

You should quit smoking.

Your food must be rich with
vitamins.

You should consult an ophthal-
mologist (otolaryngologist, dental
surgeon, neurologist).

You should wear eye- glasses. I'll
test your eyes in order to fit them
with glasses.

You need hearing aids.

You exposed yourself too much to
the sun. You should avoid exposure
to the sun rays.

Your blood pressure is slightly
elevated today. From time to time
you should come to have your blood
pressure checked.

You have some abrasions and an
ankle sprain.

I’ll give you an injection against
tetanus.

You have a dislocation of the
shoulder (elbow, finger).
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41 nomKeH HaAJOXWUTh BaM IITMHY Ha
JIOABIXKKY (TIOJIOXKUTH HOTY B TUIIC).

I'uric cHUMYT Yepe3 TpH HeIoen.

CecTpa IpOMOET U 3a0MHTYET paHy.

CecTpa HaJIOXKUT Ha paHy CYXyIO
CTEPWIbHYIO ITOBSI3KY.

CecTpa CMEHUT BaM ITTOBSI3KY.

PaspelnuTe MHe B3IJISIHYTh HA MECTO
paspesa. OHO 3aKMBaeT XOPOLIO.

3aBTpa BaM CHUMYT IIIBHI.

[Mpuaure Ha MPOBEPKY Yepe3 He-
JEJTIO.

4 mam BaM OTITyCK MO 00JIe3HU
(OroIeTeHD).

41 nam BaM CIIpaBKy O COCTOSIHUU
3I0POBbSI.

VY Bac BHemaTouHasi 6epeMeHHOCTh
(oCTphIit anMmeHaAULNUT) U Bbl HYX-
JTAeTeECh B CPOYHON OIepanuu.

BaM HyXHO ynaJIuTh anmeHInKC
(MUHIQIMHBI, aIEHOUIBI).

Onepalus Heu3oexKHa.
Bac Hy>»XHO MOJ0XUTb B OOJIbLHUILY.

Kak Tonbko OyaeT cBoOogHOE Me-
CTO, 5T BaC TOCTIUTAIU3UPYIO.

Bac HyxHO TIepeBecT! B THHEKOJIOTH -
YyecKoe (XMPYpPruueckoe) OTIesIeHuE.
IIpumure, noxanyiicra, o0LIyIO
BaHHY (ay1i).

Hanensre, moxainyiicta, rocnm-
TaJTbHYIO OJIEKILY.

I have got to splint your ankle (put
the leg in plaster of Paris).

The plaster cast will be removed in
three weeks.

The nurse will clean and bandage
the wound.

The nurse will put a dry sterile
dressing on the wound.

The nurse will change your dressing.

Let me take a look at your incision.
It is healing well.

Tomorrow you will have your
sutures (stitches) out (removed).

Come back for a check up in a
week.

I’1l give you a sick leave (sick list).

I’1l give you a certificate of medical
examination.

You have an ectopic (acute ap-
pendicitis) and need an emergency
operation.

You should have your appendix
(tonsils, adenoids) out.

The operation is indispensable.
You should be hospitalized.

As soon as I have a bed available 1’11
hospitalize you.

You ought to be transferred to the
gynecology (surgery) department.

Take a general bath (a shower)
please.

Please, put on a hospital gown.
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Bbl 10KHBI TOANIMCATH COTJIacue
Ha o1ri€panuio.

Bac 6yayT onepupoBathb 1oj, o01eit
(MecTHOI1) aHecTe3uei.

JlaGopaHT BO3bMET y Bac KpPOBb JJISI
oIpeIesIeHUsI TPYIIIBI 1 COBMECTH -
MOCTH.

CecTpa ITOJIOXKUT BaM Ha XUBOT ITy-
3BIPb CO JIBIOM.

CecTpa JacT BaM cjabuTesIbHOe
(CHOTBOpHOE).

Cecrpa cieiaetT BaM OYUCTUTEb-
HYIO KJIU3MY.

Jlydiie caenaTh MPOMbIBAHUE Ke-
JIyIKa.
CecTpa mact BaM CyaHO (YTKY).

Bbl MoXeTe erie HeMHOTO MoTepIieTh?

CeroaHst MOXeTe HaYMHATh XOIUTh
C MOMOIIIbIO KOCTBUIEH (ITalouKH).

CeronHs Bac BBIIIMCHIBAIOT U3
OOJILHULIBI.

Ceiiuac BbI 310POBBI 1 MOXETE
TIPUCTYIIATh K CBOUM CITy>KCOHBIM
00sI3aHHOCTSIM.

Emy HeoO6xoamMMo cecTh Ha TUETY
MenuimHCKast CTpaxoBKa ITOMOKET
BaM COKOHOMUTD JEHbBIU.

4 Bcerma nedy npoctyny 6aHKaMu

41 BBIICUMIT CBOM HACMOPK BIbIXa-
HIEM KapTodeIbHOTOo ITapa

ITocne Toro Kax s 3a00J1eJ1 TPUII-
oM Mos1 6a0yI1lIKa BblIeuMnIa MeHs
TOPYNYHUKAMU

You ought to sign your consent to
the operation.

You will be operated on under
general (local) anesthesia.

A lab assistant will take from you
some blood for type and cross-
match.

The nurse will put an ice bag on
your abdomen.

The nurse will give you a laxative
(sleeper).

The nurse will give you a cleansing
enema.

It is better to do a stomach washing.

The nurse will give you a bed pan
(urinal bottle).

Can you bear a little longer?

Today you can start walking about
with the help of the crutches (a
stick).

Today you are being discharged.

Now you are healthy and fit to
return to your duties.

He needs to go on diet

Health insurance can save your
money.

I always treat A cold with fire
cupping

I cured my stuffy nose by inhaling
potato vapor

After I got the flu, my granny healed
me with mustard plaster
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BECEJA C POIUTEIAMHA
PEBEHKA

Kak nonro 6oneer pedeHOK?

Korna Bbl udmepsiin pedbeHKy TeM-
nepatypy?
Kakas y Hero Oblia Temmepatypa?

VY Hero xopouuii (11oxoit) amre-
T™T?

VY pebenka Obl1a pBoTa?

PBoTHast Macca comepxkaiia KpOBb
WJIM BEILEeCTBO 1[BeTa KodeltHoi

ryum?
Y pebeHKa XUAKUIA U YacTblil CTya?

B crtyne ectb KpoBb (THOI, CIU3b)?

YV pebeHka ObUT HACMOPK WJIU Ka-
menap?

YV pebenka O6buUH cynoporu?
Pebenok xopoio cnut?

PeGeHok yacTo riauet win Kpu-
quT?

Ha xakoit nenn 3a001€eBaHUS 1O~
BUJach chinmb? Kakoro pona?

Ha xakux JacTsx Tera oHa MOSIBHU-
JIach M KyJa pacIpoCTpaHsuIach?

bbbt nmu Bam pebeHOK B KOHTAKTe C
0OJIbHBIM KaKUM-JTM00 MH(MEKIIN-
OHHBIM 3a00JIEBAHUEM MOCJIETHIE
TpU Henenu?

Kaxkoe neyenue pebGeHOK Torydai?

Kakwne 6ose3Hu Ball peOeHOK Iie-
peHec paHblie?

TALKING WITH THE CHILD’S
PARENTS

How long has the child been sick?

When did you take the child’s
temperature?

What was his temperature?
Is his appetite good (poor)?

Did the child throw up?

Did vomitus contain blood or
coffee-ground material?

Does the child have loose and
frequent stools?

Are blood (pus, mucus) present in
stool?

Did the child have a cold in the
head or a cough?

Did the child have a convulsion?
Does the child sleep well?

Does the child often weep or cry?

On what day since the onset of
the disease did the skin eruption
appear? What was its type?

On what parts of the body did it
appear and where did it spread?

During the last three weeks has your
child been in contact with anybody
who had an infectious disease?

What kind of treatment was the
child given?

What illnesses did your child have
before?
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Kaxkue nHdeKkmoHHbIe 00J1e3HN
TiepeHec Ball pebeHOK?

PebeHoK ObLT BAaKLIMHUPOBAH IPO-
TUB TyOepKyne3a (mudrepun, Ko-
KJTIOIIA, CTOJIOHSIKA, KOPU, CBUHKM,
BETPSIHOM OCTIBI, ITOJIMOMUETNTA)?

Ponpr 6pUIM caMOCTOSITEIbHBIE WJTA
OKa3bIBaJIOCH POIOBCIIOMOKeHME?

Ponpl 6b11M B CpoK?
PebeHok poauiicss HeTOHOIIEHHBIM?
PeGeHok 3akpuyan cpasy?

PeGeHok ponuics 0JieIHbIM WIn
CUHIOIIHBIM?

Kakoii 6611 Bec u anrMHa pedeHka
Mpu poxaeHun?

PebeHoK moyunit Kakylo-HUOyIb
TpaBMy TIPU POXKIECHUM?

V pebeHka ObUTM KaKue-HUOyab
BpOXIEHHbIC 1e(PeKThI?

Ha xakoii aeHb nmocie poxaeHust
MOSIBUJIACH KEITYIIHOCTD?

Ha xakoit neHb mocie POXACHUA
oTIajia Hy'l'[OBI/IHa?

bbino 11 MokHyTHE TTymniKa?

Kak ckopo mociie poxxaeHusT Bbl
HavaJu MPUKIIAIbIBaTh peOeHKa K
rpynu?

Kakolii ceituac y pebeHKa Bec U
poct?

PeGeHok perynsipHO NpuOaBIsIET B
Bece?

Bbl kopmuTe pebeHKa rpyapio?

PebGeHok xopo1io 6epeT rpyib?

What infectious diseases did your
child have?

Was the child vaccinated against
tuberculosis (diphtheria, pertussis,
tetanus, measles, the mumps,
chickenpox, poliomyelitis)?

Was the birth spontaneous or
assisted?

Was the delivery at full term?
Was the child born premature?
Did the baby cry spontaneously?

Was the child born pale or blue in
color?

What were the baby’s weight and
length at birth?

Did the baby have any birth injury?

Did the baby have any congenital
abnormalities?

On which day since birth did
jaundice appear?

On what day since birth did the cord
come off?

Was there any moisture in the stump
of the navel?

How soon after birth did you start
putting the baby to your breast?

What is the child’s present weight
and height?

Does the child gain weight regu-
larly?

Do you breastfeed your child?

Does the baby take a good hold of
the nipple?
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Y Bac 10CTaTOYHO (MHOTO, MaJIo)
MOJIOKA B rpyau?

CKOJIBKO pa3 B IeHb BBl KOPMHTE
CBOETO pebeHKa TPyIbio?

CKOJIbKO MUHYT UTUTCSL KaXI0€
KopMJieHue?

PebeHOK Ha MCKYCCTBEHHOM
BCKapMJIMBaHUU?

Y pebeHka ObIBaeT CpbirMBaHUE
WJIM PBOTA TIOCJIE KOPMJICHUST?

INoxanyiicra, moyoKuUTe pedeHKa Ha
IeJIeHAIbHBIA CTOJ U IEPXKUTE €ro
PYKH IUIOTHO MPUXKATHIMU K OOKaM.

IMonoxure pedbeHka K cedbe Ha KO-
JIEHM BHU3 JIMLOM. $I x04y ocMo-
TPETh €ro CIUHY.

IMonoxure pedbeHka CIIMHOI K cebe
Ha KoJIeHU. S X04y OCMOTpPETh ero
>KUBOT.

JlaiiTe pacmucKy O TOM, YTO BBl OT-
Ka3bIBa€TECh OT FOCIUTAIN3ALUN
Ballero pedbeHka.

Bbl cornacHbl Ha onepauuio, Ko-
TOPYIO HYKHO ClieJIaTh BallleMy pe-
OEHKY B MHTepecax ero 310poBbsi?

CocrosiHue Balllero pebeHKa ocra-
€TCST TSKEJTbIM.

B HacTos11Iee BpeMst OYeHb TPYIHO
CKa3aTh YTO-HUOYIb B OTHOILIEHUH
MPOrHO3a 3a00JIeBaHUSI.

V Bamero pebeHKa 3amnylieHHOe 3a-
0oJieBaHUE, KOTOPOE OYEHb TPYIHO
MOAIAETCS JICUEHMIO.

VYrpo3sa njs XKU3HU pedeHKa MUHO-
Baja. Ceituac ero KM3Hb BHe ornac-
HOCTH.

Do you have enough (much, little)
milk in your breast?

How many times a day do you
breastfeed your child?

How many minutes does every
feeding last?

Is your child artificially fed?

Does the baby have regurgitation or
vomiting after feeding?

Please, put the baby on the padded
table and hold his hands firmly in
place at his sides.

Lay your child across your lap lying
face down. I want to examine his
back.

Lay your child on your lap lying
on his back. I want to examine his
abdomen.

Sign the form certifying that you
refuse from your child’s admission
to the hospital.

Do you agree to the operation being
performed on your child in the best
interest of his health?

Your child’s condition remains
grave.

It is very difficult to say anything

in regard to the prognosis at the
present time.

Your child has a far advanced
disease which is very difficult to
manage.

The threat for the child’s life has
passed. His life is out of danger now.
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Baiemy pe6GeHKY HAMHOTO JIydlle
CETOIHSI.

JlaBaiiTe HagesIThCSI HA JIYYIIWKA UC-
XOII.

B Hacrosiiee BpeMst HET OCHOBa-
HUM 1711 OeCITOKOMCTBA.

Baii peGeHOK MOJIHOCTBIO BBI30-
poBen

B anreke

JIOKTOp TIpoTical MHe JIeKapCTBO

BBl MOXeTe KYITUTh 3Ty Ma3b B JIIO-
0oi1 amTeke.

Bosbmute obe30o01mBatoliee cpe-
CTBO.

DTO JIeKapCTBO OTITyCKAETCs T10 pe-
LETTY.

Kakoit acnupuH ayuiie 6patb?

VY Bac ecTh Kakoe-HUOYAb 00€300-
JiuBarolee?

DTa XUJIKOCTb TOJILKO IS HapyxX-
HOro nNpMMCHCHMA.

He npuHumaiite 370 BHYTpPb!
VY Bac ecTh I1a3HBIC KaIim?

ITpuHMUMAaiiTE TI0 TISITH KaIleiab / 1o
OIIHOIT YaifHOI JT0XKe / CTOJIOBOM
JIOXXKE TPpU pas3a B JIeHb.

Hamo mpuHUMAaTh JIeKapcTBO Yepe3
KaXIple 1Ba Jyaca.

IT10 Haao IMpMHMUMAaTh HATOIIAaK.

Your child is much better today.
Let’s hope for a better outcome.

There is nothing to worry about at
the present time.

Your child has made a complete
recovery

At the chemist's

The doctor prescribed a medicine
to me.

You can get this ointment from any
pharmacy.

Take a pain-Kkiller
This is a prescription medicine.

Which brand of aspirin should I
take?

Have you got any pain-killer?
This liquid is for external use only.

Don't drink (swallow) it!
Have you got eye drops?

Five drops / one teaspoonful/ one
tablespoonful three times a day.

You have to take this medicine every
two hours.

This must be taken on an empty
stomach.
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JaiiTe MHE 4YTO-HUOYIb OT FOJIOB-
HoO¥1 60J11/3y0HOI 0011/ HacCMOp-
Ka/TeMITepaTyphl

¥ Bac ecth OoseyToIsIIONIEee/Cadm-
TeJIbHOE/CTUMYIIHPYIOIIee

3aKkasaTh JIEKapCTBO MO PEHEITY

Y Bac ecTh YTO-HUOYADL OT U3KOTU?

IIpuHuMaiiTe 3TO JIEKapCTBO 1O
CTOJIOBOM JIOXKE TPU pa3a B I€Hb
JIO €JIbl.

[leiiTe 3TOT OTXapKUBAOLIUKA CU-
POII IO YaHOM JIOXXKE KaXKIIbIE Ye-
ThIpE yaca.

[Mpunumaiite 51 TaGICTKU HA
HOYb IO OTHOM €XEAHEBHO.

3akarnblBaiiTe 1O IBe KaIlJli B KaX-
IBIM T1a3 (KaXKIyi0 HO3IPIO).

BBomuTe cBeuy BHICOKO BO Bjara-
JIMILIE BEYEPOM U YTPOM B TEUEHUE
CEMU THEM.

HaxknagpiBaiiTe HeOOJIbIIIOE KO-
JIMYECTBO KpeMa Ha MopaxkKeHHbIE
Y4aCTKM KOXKM JBa pas3a B JICHb.

IMonouure poT 3TUM PaCTBOPOM
IOCJIe KaX/I0ro IprueMa IUILu.

Give me something for headache /
toothache/ running nose/tempera-
ture

Have you got pain-killer/ laxative/
tonic?
To have a prescription made up

Do you have anything for the
heartburn?

Take one tablespoonful of this
medicine three times a day before
meals.

Take this expectorant linctus one
teaspoonful every four hours.

Take these tablets one for bed time
daily.

Instill two drops in each eye (nos-
tril).

Insert a suppository high into the

vagina night and morning for seven
days.

Apply a small quantity of cream on
the affected skin twice daily.

Rinse your mouth with this mouth
wash after each meal.
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PycCcKo-aHrMMUCKUN MeOULUHCKUNA CIeHr

AbGOpT
AJIKOrouk

AHaJIbHOE OT-
BEpCTHE

AHecTe3upo-
BaTh

bepemenHas

BoibHUYHBIIT
JIUCT

boibpHuna

Bbosbime sro-
JTULIBI

Benepuueckoe
3a00JieBaHUE

Baramumie

pick a lock, keep down the census
dipso, tanker

(anal orifice) arse, asshole, back door, back drain, bog
hole, brand, brownie, bucket filler, bung hole, cornhole,
craphole, crapper, dirt chute, exhaust, farter, keester,
keyster, porthole, shithole, slope chute, wind mill

dope, dope up, give’em the gas, give stuff

anticipating, anticipating ablessed event, apron up, awkward,
babyed, baby-bound, baby up stung by a pants worm, bagged,
belly stretched, broken legged, busted in front caught with
the goods, catch on, click, full of heir; have one in the box,
have two-legged tympany, heir-conditioned, jazzed(up), in
for it, in the Padden club, infanticipating, in a bad shape,
in a(the) family way, in a fix, kidded, knocked up, lumply,
past her time, pull op heir, stork-bound, storked, storked-up,
stork-mad, stung by a serpent, take it on the belly, up the stick,
with a bay window, with a belly, with a bellyful of marrow
pudding, wearing the bustle wrong

barnacle, n.c.list, ogle list

bedpan alley, bonehouse, butchershop, croaker joint,
flatback department, mending joint, sick house

barge arsed, double-barreled, pat-assed

(venereal disease) aphroditis, bismuthitis, blood disease,
chancre disease, dose, Drury Lane ague, full house,
harlotosis, ladies fever, Venus’s curse, Wassermann’s
disease, Winchester goose

(vagina) Abraham bosom, ace of spades, agreeable root of life,
almanac, altar, ant, antipodes, apple root of life, ass, attic, aunt
Maria, autoclave, basket of goodies, beaver, Berkeley, bite,
black joke, boat, booby trap, broom, brown bomber, bushes,
button hole, can, cat, cathole, cat’s head cut open,
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Bpau

Brinenenue ra-
30B

cherry pie, churner, clamshell, cock alley, cock chafer, cock
chaffer, cockchafter, cock hall, cock inn, cocklane, cock pit,
cockshire, condrum, conudeum, conudrum, crack, cranny,
crevis, crinkum-crankum, cunny, cunt, custom-house goods,
coosie butcher, diddly-point, diddly-pont, dillberries, fanny,
fart daniel, feminine gender, free fishery, front attic, front
door, front garden, front lawn, front room, front window, fun
button, gap, gape, gaper, gape over the garter, gold finch’s nest,
grand canyon, gravy maker, grindstone, gully hole, gyvel, hairy
wheel, hans cornel’s ping, hen stew, hole, home sweat home,
hone, hot box, hot cockles, hot meat, house under the mill,
housewife, ingle nook, inner sanctum, itcher, itching jenny,
ivory gate, Jack nasty face, Jack Straw’s Castle, jam pot, jelly
bag, jewel-box, jigger, Judy, jutters, keister, ladder, leather lane,
main avenue, main stem, market place, maw, meddlar, milk
jug, milking pail, milk pan, miss Horner, mons meg, mortar,
mortar of all saints, mother of all saints, mother of all souls,
mother of all masons, mouth pie, mouth that cannot bite,
mouth that says no word about it, muff, mums, needle book,
needle case, nock, notch, overnight bag, pan, pigeon hole,
pillicock hill, pin cushion, pizzle warmer, pleasure boat, poke
hole, pounter, prat, print-cock, private property, puddle, pump,
purse, puss, pussy, pussy-cat, quaint, quaniam, quary, quarry
quim, quim brush, rest and be thankful, rooster, sampler, scut,
simple Simon, sink, skin coat, skik-the-pizzle, snatch, suck and
swallow, Sunday pace, sweat hades, tail, tail-gap, tale gape,
tail hole, tar brush, thankless mouth, tirly-whirly, tit, tit-bit, tit
mouth, tomboy, tomahawk, twam, twammy, twat, water box,
water mill, Wedgewood mortar, whetting corn, zither, zizer

arse borer, bitter pill, blister mechanic, castor oil art-
ist, castor oil merchant, chest pounder, claps, cock-
squeezer,crocus, dee-are, doc, educated soda jerker,
em-dee, epossum salts, Epsom salt, Epsomsalts, facper,
gee-pee, knight of the piss-pot, med, medico, medician,
ninety-niner, old pill, pill box, piss pot, pussy feller, shit
inspector, sundowner, witch doctor

back fire, burn from under down, blow backward, burn bad

powder, fart, flatus, muffler noise, puncture the muffer,
wind a horn
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Brimeuurs
T'emoppoii

T'omoBa

T'omocekcya-
JINCT

T'oHopest

Hedexarus

JleBCcTBEHHUIIA

JleBcTBEHHAasI
ieBa

Hednoparus

jack (up), fix up, vulcanize
arse grapes, blind pills

(head) attic, barber block, barefoot dome, bean, belfry,
billiard ball, bonnet, cabbage, cock loft, coconut, crow’s
nest, crust, Dutch cheese, fringed circle, garret, grassless
green, hairless coconut, hat rack, ivory dome, marble
tower, Mexican hairless, nob, nogging, onion, pate, poll,
poundrel, pumpkin, think box, topside, upper story

agfay, Algerine, angel, Angelina, angelin, baby, backgam-
mon player, bananas birdie, bird taker, black queer, boy-
herder, Breton, cannibal, cherub, chicken, closet case,
cock buster, cocksucker, cockswallower, conny hunter,
cruiser, chicken hawk, dangler, diddy-pouter, drag queen,
eye opener, fag, faggot, fairy, fagotty, fairy part, fart-
smeller, fart-slicker, fat queer, fellator, flutter, four letter,
friut, friuter, gay, gay basher homo, homosexual, jk drag,
jenny willoks, jessy, Jesuit, jock, jocker, jockey, John,
John-and-Joan, jumbler, iron, lettered, lickbox, lix-box,
lord of pillicock, man’s man, manwich, miss Nancy, Olly,
Moravian, mouser, muff driver, nan-boy, Nance, Nancy,
ninnes-splitter, non licet, painted Willie, pansy, pearl
diver, pitcher, pizzle chewer, pogue, poofer, poofter, prix,
pussy bumper, rentboy, receiver, quaggot, queen, queenie,
queer, queer thing, sex boy, sixty-niner, sodomite, sod
sucker, suck, suckster, sweet homo, titter, titty bug, titty
cruncher, titty pumper, trapeze artist, twinkie, undercover
man, unorthodox, wolf

claps, convent garden ague, grinkum, cupid’s itch, dose of
clap, fresh cow, g.c., haircut

backdoor trot, tom-tit, unload, visit canines, visit the
chamber of commerce, visit with mrs. Jones, work the
manure spreader, worship at the altar

article of virtue, non-such, wrapped mortar, cherry, cherry
blossom land

(hymen) cherry, door-keeper, lucky sentry, maids ring, tail
fence, simple Simon

spit, try for a size
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Kenynok

Kenomnomno6-
HbIA MY>KYMHA

Kusot 601b-
110 (BBITISI-
YEHHBII)

3ab601eTh
3amnop

3apa3nuTbes Be-
HEePUIECKOU
00JIE3HBIO

3ya B UHTUM-
HOM MecTe

mnoreHT

WUntepH

Wubekiys, Bak-
LIMTHUPOBaHUE
Kan, skckpe-
MEHTBI

KactpupoBatb

KomHara, rne
Oyayiue OTLbI
O0XMIAIOT POJIOB

(stomach) autoclave, bread basket, carbonian bog, craw, creel,
crop, dinner basket, dungeon, feed bag, food box, furnace,
gizzard, growler, grub basket, kitchen furnace, maw, porridge
bowel, pudding house, septic tank, water barrel, water butt

Jenny Willock, Jessie, Nancy boy, pansy

Balconied, ballastroom, bay window, beer barrel, big front,
big kitchen, bread box, country porch, food gone to waist,
German goiter, guttery, jelly belly, larger belly, middle age
middle, Mr. Double tripe, past goiter, pig belly, pot belly,
spider belly, Tripos, pot-bellied, pudding-bellied, puftf-guts

get out of gear, go on the blink

belly bound, closed for business, dry assed, great priest,
gummed-up

corner the blue boar, get a dose, get a Venus’s curse, get
Venus’s itch, have a full house, in for a plate, scald, take
French lessons

have a poker itch, have a private party, have a society

dead on the vine, press out, piss-proud, toold tocut
mustard, fresh out, giving a soft for a soft, no money in
the purse, lazy jack

injun, iodine, cough-and-breath boy

Bing, charge, jab, jab-off, hook, hype, hypo, jag, needle,
patch up, shot, shoot, stab, sting, wasp

body wax, bowel broth, bowel sewage, bowel whinnies,
crap, dead soldier, farts, jere, pilgrim selves, quaker, shit,
soups, turo

alter, get the plume, nut, put hors de combat, deball,
denaturate, nut, muzzle the hound, hamstring the fiddle,
hock the dock, lame the duck, put hors de combat, scotch
the snake, spike the gun, take out the starch, unman,
unprise, wet the power

agony room, Chinese torture, father’s sweat, minor room,
smoking room, Spanish inquisition
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Kocteim

Kecapeso ce-
YeHUE

Kukn

JlecOousiHka

Jlno

JIoOKOBBIE BO-
JIOCBI >KEHIIU-
HBI

ManekeH mis
0o0y4JeHus CTy-
JIEHTOB

MeauumHckmit
KOJUIEIXK

MeHcTpyupo-
BaTb, MEHCTPY-
anust

MeHcTpyanb-
HbIA TAMIIOH

MonouHble XKe-
JIE3bI

saps, shoulder cripplers

belly pull, come through the front door, c.s.

(intenstins) food absorbers, growlers, guts, garden hose,
insatiable monster, pipe excreters, puddings, spaghetti, Tripos

bulldscer, bulldike, bull-diking, cannibal, cockchapter,
cocksuckstress, cow herdess, fellatrice, flit, flumper, flute,
Jake drinker, Jake-drinker, lesb, lesbian, lesbie, lesbo, lesby,
mason, mythilene, nut worker, pinkie, pore-and-after,
saffie, sophisticated, suckstress

(face) black beszer, compass, cracked pan, dark moon, dead
pan, dial, dish, fish face, front window, fuzz face, kisser, mad
jem, map, moon, mug, plan, pover face, puss, swiler, snoot

(hair on the mons veneris) bush, dillberry bush, front
door mat, quim busk, quim wig, scut, shaving brush, tail
feather, twatrag

chase doll, mrs. Chase, old lady

bone hall, pillcoll, pill college, stiff joint

claret, cow juice, cramps, have a friend, fly the red flag,
leak at the bunghole, paint the undees, paint the undies,
ride a cotton bicycle, shed the claret, spill the marmelade,
stain the panties

curse rug, mortar pa, pleasure garden padlock, red flag,
veto, window blind

(mammary glands) apple dumpling shop, apples, babies
public house, bags, balloons, barges, barkleys, big front,
bombosites, booby trap, boobs, bristol titties, brown eyes,
bubbies, bumps, cabman’s rest, canta-loups, charleys,
charmers, coconuts, dairies, dairy arrangement, droppers,
empties, faggots, feeding bottles, fitter, front prize, frontis-
piece, goonas, grapefruit, hammocks, heavers, honey dews,
hooters, knobs, milk charmers, milk containers, milky
way, ninnies, petto, pillows, prize faggots, pumps, sisters,
teacups, tits, titty, tittles, tittery, twins, upper balcony
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Momnrtonka n
SIMYKU

Moua

Mouutscs

He cymecrBy-
1o11asl Bellb, 3a
KOTOpPOM IIIyT-
KM paau, 1o-
ChLIAIOT CeCTep
U UHTEPHOB

Henepxanue
MOYU

He3zakoHHO-
POXIEHHBIN
pebEHOK

OOpe3aHue

OnHaHupoBaTh

O1J1010TBO-
PUTh

OnopoXHUTh
KUIIEYHUK

(scrotum and testis) apples, bag, basket, balls, ballocks,
berries, creamballs, jewel purse, marbles, metmegs, nuts,
pills, razoos, rollies, seed factory, the pills, sack, seed pod,
Tommy rollocks, twins

chamber lye, pea, pee-pee, piddle, piss, pisspiration,
saltwater, tail juice, tail water

drain the snake, go number one, go water the lawn, have a
splash, Jimmy Riddle, take a leak, water the dragon, water
the fire plug, piddle, pump, pump ship, pump the bellows,
shake a sock, shake hands with an old friend, shake the lilt,
shoot a lion, spend penny, spring a leak, squirt, syphon
the bladder

bottle stretcher, penis gypsum, pill grinder, scar eraser

wet the basement

Abishag, bachelor’s baby, bantling, bastardly gullion,
bell-bastard, born on the wrong side of the bed, butter
print, incident

circy, cut, convert Tofaith, husking, ikeydocking, jewish
operation, prunning, pruning, skinfest

blow one’s sac, bring down by hand, choke a chicken, flog
bishop, flog donkey, flog mutton, frig, give one's gravy,
hand cooled, jack off, jam, jet one's juice, jerk off, jerk
one's jelly, lawful infanticide, masturbation, pull oneself
off, rub off, tune the violin, turn a cartwheel, whank

fix up, give the fresh heir, kick up one’s heels, kick up
one’s toes, put in a bad shape, put in a bad way, put in tee
Fudden Club, knock up, mix pleasure with business, spoil
the shape, vaccinate for heirs, screw for the belly

air the behind, blow got bowies, bury a quacker, cash a
check, catch up on one’s reading, check a tread, do a job
for oneself, do a shift, drop the wax, drain the bong-hole,
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Ilenepact

Ileccapuit

I1nomGupoBaTh
3y0

IlonoBoii akT

ITonoBbie TyOBI
SKEHILIUHBI

ITonxianHoe
CYIHO

ITonocts pra

dump, feed the dog, feed the cold fish, find a haven, give
a Chinaman a music lesson, go for a smoke, go to the
bank, go to the can, Irish shave, Irish wedding, kangaroo
suit, make a deposit, on the grind, pay a visit to the old
soldier’s home, pay the doctor’s bill, pick a daisy, powder
the nose, relieve oneself, retreat of holy holies, see a dog
about a man, see a man about a dog, see lulu, see mr. X.,
see the baby, sharpen the skates, shit, shoot a dog, sit on a
throne, squat, squeeze the diaphragm, take a crap

bitch, bitch boy, bo, bronc, bronco, bronzer bunker,
bunker-shy, gazook, gazooney, gazoony, gear, gentleman
of the backdoor, gobbler, gobblergonef, gonie, gonop,
gonoph, gonsel, gonsil, gonzel, gunsel, gunsil, guntzel, gut
butcher, gut reamer, gut roamer, gut stretcher, gut stuffee,
he-chick, indorser, ingle, ingler, lamb, lapper, lavender,
lavender, possesh, preshen, prushun, punk, reamer, ring
tail, salesman, scotch whore, Turk, tusk, twat sucker,
twixter, usher of the back door, whore’s curse, wife

bagel, baigel
silver a mine, thumb a pilling

act of inside worry, dive in the dark, cattle, feather bed job,
horizontal refreshment, jig a jig, join gibblets, knock, moll
penalty’s jig, play pickle-me-tickle-me, pole work, rub off,
shake askin coat, tail wagging, tumble in

(labia majora et minora) butterflies, cockles, eye openers,
the fins, first line of defense, gates of hell, inner sanctum,
lubricators, second line of defense,the shutters, the slit
covers

banjo, cold bottom, duck, jemma, jero-bam, jerry,
portable, submarine, twiss

(mouth cavity) barn door, bazoo, box of ivories, china
closet, churner, clack box, clamshell, dubber, flatter trap,
food hopper, gabbler, gate mouth, gin trap, graveyard,
grub trap, hatch, hopper, kisser, lung box, mizzard, money
drain, porridge hole, potato jaw, potato trap, prattler,
satchel mouth, yap, yapper
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IlonoBoii uien

ITonoc
IloT

Ilotepsith He-
BUHHOCTH

(male genitalia, penis) abdominal pants worm, Abraham,
angry boy, apparatus, arbor vitae, athenaeum, baby beep,
baby maker, balcony, bald-headed hermit basket, bat, beak,
bean tosser, beard splitter, beef, belly ruffian, best leg of the
three, big beef, bit of hard, bit of snug, blabber, bony beef,
broomstick, bulldozer, bung, business, button, buttonhole
worker, chingus, cock, cold meat, cold pig, colossus,
compass, copperstick, cork, cream stick, crunny hunter,
cunny hunter, derrick, dick, dicky, dingbat, dojohonnie,
doodas, dr. Johnson, enfant terrible, equipment, eskimo
pizzle, feeding hose, fifth column, gadgets, gap stopper,
giggle stock, girlometer, gravy giver, grinding tool, gut
reamer, hammer, hard head, hic-jacet, hickey, high jack,
horn, hot cockles, hungry dog, icey, ikey, ikeydock, Irish
root, ivory tower, Jack, Jack in a box, Jack Johnson, Jack
Robinson, Jacob, Jacob’s ladder, jelly fish, Jewish corned
beef, jigger, jiggling bone, Jimmy Donelly, jockam, jocks,
jockum, johnnie, jokam, joey, joister, joy stick, Julius
Caesar, knock, leather stretcher, lip warmer, live meat, long
peg, long pig, lucky stiff, male probe, male tower, marrow
bone and cleaver, marrow pudding, member, mortar
splitter, needle, needle book, needle box, nether proboscis,
nippy, oilstick, old horrington, old horny, old root, pants
worm, pecker, peepee, pencil, perts, peter, pestle, phallus,
pill grim staff, pin, pisser, piston, pithecanthropus erectus,
poker, potato finger, prick, private property, prope, pump,
puts, quim-stake, quim wedge, ram-ram, ramroad,
rocket in the pocket, rod, root, sampler, sausage, schmuck,
schlong, schvontz, semen banking, six inch worm, skewer,
skin diver, skinless winnie, small beef, spindle, sweat
poker, tail, tail pike, tailor trimmer, tarry rope, taunhauser,
tassel, tenant in tail, the grand walloper, thermometer,
tit-bit, tittlingbat, tomahawk, Tommy buster, tool, trunk,
Wedgewood mortar, willy, wiener teeny, zyders

backdoor trot, movies, bluejack, wherry-go-nimble
grease, lather, skin pisspiration, steam, sweat pish, happy

break a knee, break a leg, crib, Tohave one’s alklesprained,
tried for size, goose, highjack, hijack, punch, seduce
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I1pesepBaTuB

IIpsimas kuika

PBora
Penent
Ponutb

PoxxnéHnplit ¢
TMIOMOIIIBIO Ke-
capeBa CeUeHMsI

PoxneHHBbII y
MOXWIBIX PO-
uTenen

CeMeHHast
KUIKOCTD

Cudunuc

CromaroJior

Teno

American letter, condom, dick shield, dreadnought, Italian
letter, Jimmy hat, Johnny, love glove, rubber, Spanish
letter, raincoat, trojan

(rectum) arse, bung hole, he-puss, keester, keyster, male
vagina, porthole, slope chute, stand pipe, stove pipe

upfire, returns
doctor’s lyric, gliffics, glyphic, hieroglyphics, Latinmystery

be in the straw,be relieved of a tympany wish two legs,
blesse, bundle from heaven, disposal op inventory, empty
the bag, go for a hearing, have the stork ring one's bell,
learn about diaper folding, losingof a cat, put on heirs,
ringthe stork bell, sling, spawn, spring, stork, take on a
blessed expense

came through the front door, came from the side door

have a January chicken, late cackling of a hen

baby formula, ball gravy, ball juice, balm of Gilead, cream,
cream-stick juice, gismo, gravy, happy juice, infant seed,
jack-saliva, jam, jelly, juice, knock-up drops, liquid fertil-
izer, man oil, man-roe, marrow pudding, mortar grease,
papa grease, sperm oil, starch, tail juice, Victoria monk

blue ball, blue boar, fracastorsis, French aches, French
crown, French disease, French goods, French gout, French
marbles, French measles, French mole, French pork, gallic
disease, gallic morbus, grincomes, Irish mutton, jack in the
box, Neapolitan disease, pox, sigma, sigma phi, Spanish
disease, Spanish pox

ivory carpenter, ivory smilh, jawsmith, jaw smith, snag
catcher, tooth carpenter, tooth doctor, tooth plumber, toots
puller, tooth yanker

(Body) albino, anatomy, apple cart, bacon, bloater, bone
house, carcass, corporacity, floater, pan, roast, salmon,
soul mantel
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Tepmomerp

TomHoTa,
TOLITHUTH

Tpyn

Tyanernas
KOMHaTa

Xupypr

Xupypruyeckast
oreparus

npun ps
UHBEKLIMA

Dpexius

Dpexius
YTPEHHSIS

Sroauibl

glass stick, lollypop, silencer, temp-stick, yard-stick

bats in the belly, birdies, heist the crubork, make a sale
puke, return by front door, return the sea food, return
to-addresser, shoot the cat, shoot the cookies, shoot the
cooking, sling the cat, throw up, throw up one’s account,
travel by rail, upchuck

(cadaver) bait, broken pitcher, cad, cold meat, cold pig,
dead meat, doctor's mistake, mails

chapel, draught, forakers, house of commons Jericho, Mrs.
Jones, sir-harry, twilight, vest central

belly pounder, belly funcher, bitter pill, bones, butcher, cut
throat, elevator, flesh tailor, tailor, twat-scourer

cut, go under the knife, knife, knifing, op, scalpel exercise

dope gun, glass gun, hipe, hypestick, jabstick, needle,
stingaroo

cocked, cock stand, get the root, hardon, have a hard up,
hornification, hornify, horn colic, jerry up, jack, nose
swelling, probos-city, rise the umbrella, root, twat reflex

spontaneous erection, morning pride, piss-proud

(buttocks) ass, aftereffects, afterpart, altar, ampersand,
arse, ass, ass domes, ass ends, assteriors, back bosom, back
face, back side, backside prat, beam-ends, bombosites,
bosom of the panties, booty, bottom, bumper, butt, butt
end, caboose, can, cheeks, crapper, crupper, empennage,
fanny, hind-sight, hottentot, hunkies, jaksies, jaksie, jaksy-
pardy, jutlands, jutters, keel, kell, lapfillers, parking lot,
prats, pyggies, rear bumper, rear guards, rear view bosom,
ruble seat, rumages, rum-dam-dum, rump, saddle, sisters,
sitting muscles, sitting pads, sit-uppers, soft peter, stern,
Sunday pace, tall, the hinterland, upper story, Westphalia,
wind mill, xenobobs
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AHINO-pycCcCKMn MegULMHCKUWN CIeHr

Acapella
Admiral
Albatross

Alexandra
Angel lust
Annie

Appy

Baby catcher
Baby foundry
Bag

Banana

Betty

Black rose

Blade

Blueblower

Blue pipe

Box

Bronk

Buff up

Bug juice

Bugs in the rug

Carve a stiff

Clean the mortar

Cock and hen

ITonoBoii akT 63 CPeACTB 3aLIUThI
MenuimHcKuii 6pat

XpoHWYEeCKN 00TBHOM, KOTOPBI HUKOTIA HE pac-
CTaHETCd C BpauyoM

Xpomasi XeHIIMHA

(IToxoTh aHTesa) TPYI MYXXUYUHBI C 9PEKIIUEN
CecTpa, BBOISINIAS aHECTE3NPYIOIINE BEIleCTBa
ANMEHIUIINT / TAIMEHT C alTeHIUIITOM
(JIoBew ManbllIeit) akyuiep

PonunbHbI 1oM

JaTtb KUCIOPOIHYIO MACKY

IMaueHT ¢ xeaTyxoi

HunabeTuk

Hanuuue y manuveHTa 32[6OJ'ICB3HI/II71, IepeaaBacMbIX
IIOJIOBBIM ITYTCM

(JIe3Bue) xupypr

(Fony0oit TpyOay) maMeHT C TSKEI0i JTeTOTHOM
MaToJIOTUeN

(T'onybas TpyOKa) BeHa

(Amuk) ymepeThb

ITonBepruyThcss OPOHXOCKOMUU
T'oToBUTH MalMeHTa K BBHITTUCKE
(Ky4yuHbIii COK) aHTUOMOTUK
(2Kyuku B KOBpHKe) — JJOOKOBBIE BIIIA
I1penapuposars Tpy1

BaruHanbHbIN gy1I

I'epmadponur
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Cocktail hour
Clumpy
Cockstipation
Cold doctor

Counter man
Cath

C&T ward
(cabbages and
turnips)

Cheshire cat
syndrome

Cort-stimtest
Delfi belly

Digging for worms
Doctor

Dripper

Doctorine

Doc-in-the-box

Dowager's hump
Dr. Feelgood

Drinkatorium
Duck
Dump

Dwindles
ExitVisa

Bpewmst mpuéma cinabuTeabHOro
YenoBeK ¢ IMIOCKOCTOIIMEM
3aTpynHEHHOE CeMsIM3BEPKEHNE

Bpau Hu3KOl KBanuduUKaLMU, CIIOCOOHbI JEYUTh
TOJIBKO TIPOCTYIY

®dapmalieBT, anTekapb
KaretepusupoBarb

(Kanycra u pena) nanata Jjs1 KOMaTO3HbIX MallMeH-
TOB

(Cunmpom Yemumpckoro KoTa) KIMHUYESCKH TPY/I-
HBIM CTy4yan

TecT Ha CTUMYJISILIMIO KOPTU30HA

(denbduitcknit XXMBOT) pacCTPONCTBO XKeayaKa,
MpUOOPETEHHOE 3a TpaHUIIEH

Konanwue yepseit (ynaneHne BApUKO3HBIX BEH)
Harnurtok 13 Mojioka, BOIbI, pOMa U MyCKaTHOTO opexa
Tlenuc, nopaxkeHHbI BeHEpUUECKOI 00JIE3HBIO
KeninHa-Bpau

(JokTop B KOpOOKE) MEANITMHCKOE YIPEXKIECHNE,
KyIa MOXXHO OOpaTUThCS 3a TIOMOIIBIO Oe3 TIpeaBa-
PUTEITHLHOU 3aITUCH

(T'op6 BIOBHKI) MPOSIBIIEHUE OCTEOIIOPO3a

(doxTop YyBCTBYIiCEOSIXOPOIIO) JOKTOP, BHITTUCHI-
BaIOIIMI JIeKapCcTBa He 3ayMbIBasICh

YupexaeHue 1Sl JIe4eHUsT aTKOTOJTMKOB
(YT1Ka) cynHo 1Sl MaleHTOB-MYKUUH

(OTOpOC) MalueHT, KOTOPbIM HUKTO He XOYET 3aHU-
MaThCsI

ITpubnuxeHue K CTapocTu

Y,Z[OCTOBCDCHI/IC O CMEPTH
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Fanger
Fascinoma
Finger wave
Flatline
Gasser/gas passer
Geezer

Give gip

Golden hour

Gomer
Gorked
Goslings
Grapes
G.Y.N. man

Hot-air-round

Horsedoctor
Horsepower
Ikeydock

Irish toothache

Ivy pole
Jamaica discipline

Junglerot
Knife-happy/
Knifer

Liver rounds

Lunger

XuUpypr-cromMarToJjior

WnTepecHoe 3aboneBaHNe

(ITanbueBast BojHA) peKTaabHOE 00CIeI0BaH1e
(U3onuHus) ymupathb

(T'a3oBIIMK) aHECTE3MOJIOT

Crapukaiika

I[IprnyuHUTH O60JIBL

3010710l Yac (KOPOTKUIA MPOMEXKYTOK BpeMEHH, 3a
KOTOPHIII HEOOXOIMMO CTIACTH MAIIMEeHTA)

Kanywoimuiics, HeNPUSITHBINA MTaLUeHT
ITon Hapko3oM

[Tepron moMKM rosioca y MaabuuKOB
(Bunorpan) reMoppouaaibHbIe Y3JIbI
I'uHexonor

OcMOTp GOJBHOTO BpayaMu, 0OCYKIAIOIIUMHU CIIy-
yaii 00J€3HU HAa MEIUIIMHCKOU JIaThIHU

Bpau Hu3koi kBanupukauumu

[loreHuust y My>XUuH

Ilenuc, moaBepruyTHIIOOPE3aHUIO
IMpuanusm

(IecT g muroia) cToika Asi KarneJabHULL

BoiHykneHHOe 1MoJI0BOe BO3NepKaHUe, HalpuMmep, B
OOJIbHULIE WU TIOPbME

(IT'Hunp mxyHraei) rpubkoBast MHGMEKIUS TPOMEXK-
HOCTU

(Pang maxaTh HOXXOM) CIIMIIKOM «aKTUBHBII» XUPYPT

(ITeuéHoUHBIC 0OXOMBI) BeUCpPUHKA TIepCOHAa, Ha-
3BaHNE M3-3a aJIKOTOJIS, TIOBPEXKAAIOIIETO MeYeHD

JIEroyHbIit 0OJIBHOI



73

Melody Hill
anemia

Molar masher
Mortar spasm

Oids/
roids(steroids)

Old-timer's
disease

O sign

Pink puffer

Pingpong-
infections

Pissborer
Preemie
Pills-painkillers
Pinkeye
Plumber

PPPP — «par-
ticularly piss-poor
protoplasm»

Psychoceramic =
crock

Q sign
Quard
Rear admiral

RE-draw (repeated
blood test)

Reeker
Red pipe

HanuBmmiicg nenéBbiM BUHOM

(KaprodeneMsiika, maBuiaka misi GpyKToB) TaHTUCT
Barunusm

Crepouabl

(BonesHnb cTapoxkuia) 6ojie3Hb AnblLrelimepa

(IMTpuznak O) — KomaTo3HbII MAILIMEHT C OTKPBITHIM
pTOM

(P0o30BBIlT MBIXAIBIINK) JETOYHBIN MAIIMEHT, KOTO-
PBIf 4YaCTO ABIIITNAT

3a6OJ'[€BaHI/I$I, nepeaaBacMbIC ITOJIOBbBIM ITYTEM

HucTtockomn

HenoHoueHHBIN peOEHOK
Bboneyronsioiiee

(Po30BbIit 111a3) OCTPBIii KOHBIOHKTUBUT
(CaHTexHuK) ypoJsior

(Ocob60 obegHEHHAs MOYOU MpOTOIUIa3Ma) MALUEHT
B TSIKEJIOM COCTOSIHUU

Huitnk

(B10 Osign, HO M30 pTa cBUCcaeT SI3bIK). [IporHo3 xyxe
IMauueHt ¢ Terparierueit (quadraplegic)
(TrL10BOI anMupat) MPOKTOJIOT

IToBTOPHBII aHaIM3 KPOBU

(BoHrouKa) HEMPUATHO MAXHYIIUI MALIUEHT

(KpacHas tpyOka) apTepusi
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Rubber hose
Scope
Shadow gazer
SEX-TON

Shrinker

Smear

Souffle

Tap

Tern (Intern)
Thief
Three-toedsloth

Tit-Willow
Tubed

Twixter
Vegetable garden

Vegetarian

Vitals

Ward X

Wet the basement
Whale

Witch doctor

Yellow disease

CreTocKoIr
ITpoxoauTh SHIOCKOIIHIO
(PazrnsabiBaTesib TeHel) pEeHTTEHOJIOT

Iepuon nmpoOy:KaeHMs TOJI0BOrO BICUYEHUS Y MO~
POCTKOB

(«Cxxumaresb» MO3rOB) MCUXOTEPAIeBT
Masok

(Cyne) nauueHT, KOTOPHIH YIaj C BHICOThI
Cnenartpb MyHKINIO

MuTepH

[TpexxneBpeMeHHOE ceMSIU3BEPKEHNE

(Tpéxmanplit JeHUBell) MalMEHT CO CHUKEHHbBIMU
CITOCOOHOCTSIMM U3-3a aJIKOTOJIM3Ma

HeBynika, UMelolasi Topyaiiue rpyau
(IMonapwwuit B TpyOy) ymMepIuunii
MyxernonoOHas XeHIlMHa

(OBo1IHOI cam) majaTa Ijiss KOMaTO3HIUKOB

YenoBek, Uype3BbIUaAiHO OECITOKOSIIIUIICS O CBOEM
3[I0POBbE

(ITpusHaky XXU3HENEATESbHOCTH) TTYJIbC, JaBICHUE,
JbIXaHue

Mopr

Henepxanue Mmouu

(Kut) nauueHT ¢ u30bITOYHBIM BECOM
(3Haxapb) UHTEPHUCT

XKenras 6ome3Hb (KENTHIN LIBET KOXM JIFOO0I 3THO-
JIOTUN)
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AHrnuMnuckaa MmeguMuuHCcKasa abbpeBunaTtypa

A — 1) abnormal (aHOMAaJIBHBII), 2) artery (apTepust)

A+E —accident + emergency (HEOTIOXHBIN CITy4aii)

Al — aortic first sound (repBbIii TOH Ha a0pTe)

A2 —aortic second sound (BTOpoii TOH Ha aopTe)

AA — alcoholics anonimous (opraHu3anyst AHOHUMHbIE aJIKOTOJIMKI)

AAGP —American Academy of General Practice (Akagemus oO1eii
npaktuku CIIA)

AAV —adeno-associated virus (aneHO-acCOIMUPOBAHHBIN BUPYC)

AB — 1) abortion (aboprt), 2) abdominal bloating (MeTeopu3M, B3my-
THE XNBOTA)

ABB —acid-base balance (KMCIIOTHO-IIIEJIOYHOE PABHOBECHE)

Abd —abdomen (KMBOT, OpIOIITHAS ITOJIOCTD)

ABG —arterrial blood gases (apTepuanbHbIe Ta3bl KPOBH)

Abl —ablation (abnsus, ynajeHue, pa3pyiieHue)

Abn — abnormality (maTojorus)

ABP —arterial blood pressure (apTepuajgbHOE JaBJICHUE)

ABR — absolute bed rest (CTpOruii MOCTENLHBII PEKUM)

ABS — admitting blood sugar (ypoBeHb caxapa KpOBU IPU MOCTYILIE-
HUMN)

abs — absent (OTCYTCTBYIOIIIIA)

AC — 1) abdominal cavity (6prolrHast ToJI0CcTh), 2) acupuncter clinic

(KIMHMKA UTJIoyKalbiBaHUs ), 3) air conduction (3ByKoIpoBe-
neHue rmpu aynuomeTpun), 4) AC — ante cibum (i1at.) — before
meals (mepen emoit)

ACE — angiotensin-converting enzyme (aHTMOTEH3MH-TIPEBPAIIAIOITNIA
(bepmeHT)

acet —acetone (aleToH)

ACF —accessory clinical findings (momosHUTEIbHBIE KIMHUYECKUE
JTaHHBIE)

aCL — anticardiolipin (aHTMKapIUOIUIINH)

ACT — 1) activated clotting time (aKTUBUpPOBAaHHOE BPeMsI CBEPThIBA-
HUS KPOBM), 2) aHTUKOATYJISTHTHAs Teparius

ACTH —adrenocorticotropic hormone (AKTT)

AD — Alcheimer disease (6oJie3Hb AnblireiiMepa)

A.D.A. — 1) American Dental Association (AMepHUKaHCKast aCCOIMALIUS

3yOHBIX Bpaueit), 2) American Diabetic Association (Amepu-
KaHCKasl accolalys 11abeToI0ToB)
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ADH

—antidiuretic hormone (aHTUANYPETUIECKUI TOPMOH)

ad.lib (mat.)—as desired, freely (1o keaHUIO; 0 HA3HAYCHUM JIEKAPCTB)

ADL
adm
ADME

alb
ALG
alk phos
ALL

ALMI

—activities of daily living (;xu3HeHHas1 aKTUBHOCTD)

—admission (rocniuTanu3anus)

—absorbtion, distribution, metabolism, excretion (BcackiBaHue,
pacnpeneieHre, MeTabOIM3M, BBIICICHUE)

—adenosin diphosphate (ameHo3uHaMbOCDAT)

— adverse drug reaction (mo6o4YHoe JIeKapCTBEHHOE BO3JCHCTBIE)

—acceptable emergency dose (moImycTuMasi MaKCUMaJIbHasl 103a
o0y4yeHusI)

—atrial fibrillation (MepuarenbHas apuTMus, OUOPUIIISIIINSI
Tpencepauii)

—acid fast bacilli (kucaoTOyCTOMYMBBIE OAKTEPUN )

— alpha-fetoprotein (anbda-deTonporenH)

—albumin/globulin ratio (a10yMUH-TJIOOYIUHOBBIN UHIECKC)

—acquired hemolytic anemia (mproOpeTeHHAsS TEMOJIUTUYECKAsT
aHeMUs)

—atherosclerotic heart disease (arepockiiepornyeckasi 60Je3Hb
cepaua)

—acute heart failure (ocTpast cepaedHast HEIOCTATOYHOCTD)

—antihemophilic globulin (aHTUTeMOMGUIBHBIN TTOOYINH)

—acute glomerulonephritis (ocTprIit rmoMepyIoHeDPUT)

—aortic insufficience (aopTasbHasT HEAZOCTATOYHOCTD)

—acquired immunodeficiency syndrome (CITH/I)

—ailment (3aboeBaHMe)

— auto-immune profile (ayTouMMyHHBII TTpODUIIB)

—ankle jerk (axunnoB pediexc)

—arterial line (BHyTpuapTepUalbHbIi KaTeTep)

—albumin (aaTbOyMUH)

— antilymphocytic globulin (aHTUIUMOOIUTAPHBIN TITOOYINH)

—alkaline phosphatase (menouHas ¢ocgarasa)

—acute lymphoblastic leukemia (ocTpblit TMMGbOOIACTHBIN Jeii-
KO03)

— anterior lateral myocardial infarct (mepenHe60K0BOI MHGbAPKT
MMOKap/a)

— 1) amyotrophic lateral sclerosis (00K0BOI1 aMHMOTpODUIECKIIA
ckiepo3 (BAC, 6onesns Illapko), 2) antilymphacytic serum
(anTHIIMMDOIIUTapHAST CBIBOPOTKA)

—alanine aminotransferase (aJaHnHOBass aMMHOTpaHcpepasa)

— alternis diebus (y1aT). (4epe3 IeHb)
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ALV — artificial lung ventilation (MCKycCTBEeHHAas] BEHTWIISLIMS JICTKUX)

aM —ante meridium (y1at.) — in the morning (1o yTpam, yTpoMm; o
Ha3HAYCHUU JIEKApCTB)

ama —against medical advice (Bompekn MEIMIIMHCKOMY TIpEIIIca-
HUIO)

AMAP —as much as possible (kak MOXHO OOJIbIIIE)

amb —ambient (OKpyXKaroIIuii)

AMG’s —American Medical Graduates (Bpauu, nporeniivie B CILIA
KOJUTIeIK, MEIUITMHCKYIO IIKOIY / UHCTUTYT / PE3UACHTYPY)

AMI —acute myocardial infarction (ocTpblif MH(bapKT MUOKapaa)

AML —acute myelogenous leukemia (OCTpbIii MUETOOIACTHBIN Jeii-
KO03)

amm —ammoniacal (aMMHraYHBI)

AMOL —acute monocytic leukemia (OCTpBIii MOHOIIUTAPHBII JICKO3)

AMP — 1) adenosine monophosphate (aneHo3uH-MoHOMOChaT, AMD),
2) amITyTanus

amt —amount (KOJHUYECTBO)

amu — atomic mass unit (aToMHasi eTMHUIIA MACCHI)

amy —amylase (ammia3a)

AN — 1) aneurism (aHeBpu3Ma), 2) abducent nerve (orBogsammii, VI
YepermHO-MO3TrOBOM HEpPB)

anh — 1) anhydritis (anruapun), 2) anhydrouse (0e3BOIHBIN)

ANF —average normal function (ycpenHeHHas1 HOpMaTUBHasI (PyHK-
1)

ANS — 1) antineutrophilic serum (aHTUHEATpPO(MWILHAS CHIBOPOTKA),
2) autonomic nervous system (BereTaTrBHasI HEpBHAsI CICTeMa)

ant — anterior (repenxHuit)

AOAP —as often as possible (Kak MOXHO yYalle)

AOP —aortic pressure (IaBJIeHUE KPOBU B aOPTeE)

A&P —auscultation and percussion (aycKyJbTalus U IMEPKYCCHs)

AP — 1) anteroposterior (TepeaHe-3aaHUI pa3Mep), 2) angina pectoris

(rpymHas xkaba, 3) arterial pressure (apTepuaabHOE TaBJICHUE),
4) artificial pneumothorax (MCKyCCTBEHHBIN ITHEBMOTOPAKC)

APC —aspirin, phenacetin, caffeine (aciupun, (peHalieTUH, KODerH)
app — apparatus (ammapat, mpuoop).

Appen op — anneHA3KTOMMUS

appt —appointment (BcTpeya, BpeMsI MOCEIIeHNST Bpaya)

APF — 1) anaboling promoting factor (aHabonmueckuii daxkrop), 2)

animal protein factor (BHemHui1 pakTop Kactmia)
APH — antetrior pituitary hormone (ropMoH TiepeHei 101 Tunopu3a)
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APTR —activated partial thromboplastin ratio (ypoBeHb aKTUBUPOBaH-
HOTO TPOMOOTILIACTHHA)

APTT —activated partial thromboplastin time (aKTUBUpOBaHHOE Ya-
CTUYHOE TPOMOOILJIACTUHOBOE BPEMSI)

aq —water (Boma)

AR — 1) adverse reaction (modbouHoe neiicTBre), 2) aortic regurgitation

(aoprajbHasi perypruraluusi, HeIoCTaATOYHOCTh A0PTaJIbHOIO
KJamaHa), 3) artificial respiration (MCKyCcCTBEHHOE JIbIXaHUE)

ARD —acute respiratory disease (ocTpoe pecrimpaTopHoe 3aboyieBa-
HHE)

ARDS —acute respiratory distress syndrome (OCTpbIii pecIMpaTOpHBIi
THUCTPECC CUHIPOM B3POCIIBIX)

ARF —acute renal failure (ocTpast moyeyHast HEAOCTATOYHOCTD)

ARM — artificial rupture of membranes (MCKycCTBEHHOE TTIOBPEXIESHUE
MeMOpaH)

ART —acustic reflex treshold (mopor akycTuueckoro pediekca)

AS — 1) aortic stenosis (aopTalbHBINM CTeHO3), 2) arteriosclerosis (ap-
TepruockiIepo3s), 3) alimentary system (TUIIeBapUTeIbHAS CH-
cTeMa)

As — 1) arsenicum (MBIIIBSK), 2) astigmatism (acCTUTMaTU3M)

as —asymmetric (aCUMMETPUYHbII1)

asa —acetiylsalicylic acid — aspirine (acpuH)

ASAP —as soon as possible (Kak MOXHO paHbIIle, KaK MOXHO CKopee)

ASD — atrial septal defect (medekT MeXXTIpeaCcepIHOM TTePErOPOIKHI)

ASHD —arteriosclerotic heart disease (aTepockiepoTuueckoe 3adoJjie-
BaHUe cep/lia)

ASM — atrial systolic murmur (mpeacepIHbIii CUCTOJMYECKUI 1IIyM)

ASO — arteriosclerosis obliterans (00IUTEPUPYIONINI aTePOCKIEPO3)

ASO titer —antistreptolysin-O titer (Tutp O-aHTUCTPENTOJN3NHA)

ass — 1) assay (KOIMYECTBEHHBII aHaIN3), 2) assistent (ITOMOIIIHUK,
aCcCHUCTEHT), 3) association (accorualius, o0IIecTBO)

Asp — asparatic acid (bepMeHT acrmapormHasa)

Ast — astigmatism (acTUTMaTH3M)

AT —adjunctive therapy (BcrmomorarejabHOE JISYCHHE )

ATB — aTPUOBEHTPUKYJISIpHAsST OJI0Kaga

ATC/DDD — Anatomic Therapeutic Clinical / Defind Daily Dose, uHCTpyK-
LML 10 OIPENeIeHUIO TPAaBUIbHOCTH IOTPEOJICHUS JIEKAPCTB

ATN —acute tubular necrosis (OCTpBIil TYOYISIPHBIN HEKPO3)

ATP —annual transmission potencial (MHTEHCUBHOCTb Tiepeadyu BO3-
OoynuTes)
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ATS
aut
AV

AVHD

AVR

BAC
BAL
BAS
BAT
BB

BBB

BBT
BC
BCC
Bcell
BCP
BD

BE
BF

BGG
BH
BHL

— antitetanus serum (IIPOTUBOCTOJIOHSIUYHAS CHIBOPOTKA)

— automatic (aBTOMaTUYECKUIA)

—1) arteriovenous (apTeprMOBEeHO3HBII), 2) aortic valve (aop-
TaJbHBIM KJamaH), 3) assistent ventilation (BcrioMoraTenbHas
BEHTUJIALIUS JIETKMX), 4) atrioventricular (TipencepaHO-Kemy-
TIOYKOBBIiN)

—acquired valvular heart disease (TIproOpeTeHHBII MOPOK CEePI-
1a)

—aortic valve replacement (ITpoTe3rpoBaHe a0PTATHHOTO KJla-
TaHa)

—above the waist (BbIIIIE TOsICa)

—alive and well (;kuB 1 3MO0pPOB)

— axis (ochb)

—axillary (TTOIMBIIIIEUHBI )

—abdominal x-ray (peHTreHorpagust OpIOIIHON MOJIOCTH)

— 1) bacillus (bamumra), 2) base (ocHoBaHue), 3) bath (BaHHa),
4) behavior (TmoBeneHME, peakiims)

—blood alcohol concentration (KOHLIEHTPALIWS aJIKOTOJISI B KPOBH)

—blood alcohol level (ypoBeHBb aiKOTOJIsT B KPOBH)

—boric acid solution (pacTBOp COJITHO# KUCIOTHI)

—blunt abdominal trauma (Tyrast TpaBMa XX1UBOTA)

— 1) beta-blocker (6eTa-6;10Katop), 2) brush biposy (mérounas
ouorncust) BBA born before arrival — pe6€HOK, posKIEHHBIM 10
NPUOBITUSI POXKEHULIBI B OOJIbHUILY

—1) bundle branch block (610kama Hoxku myuka [uca), 2)
BBB — blood brain barrier (reMaTto-3H1e(paTUTHBIN 6apbep)

—basal body temperature (6a3ajnbHas TeMIiepaTypa TeJa)

—blood culture (reMoKyJIbTYpa)

—basal cell carcinoma (6a3aauoma)

— OeTa-KJIeTKa

—birth control pill (opanbHBIIT KOHTPALIEITUB)

— 1) borderline dull (rpanuIia TymocTy Ipu TiepKyccun), 2) bloody
diarrhea (kpoBaBbIit moHoC), 3) bid twice (1Ba pasza B I¢Hb)

—barium enema (6apueBast KJIM3ma)

—1) beat frequency (dyacToTa ygapoB / Iyiabca B MUHYTY), 2)
blastogenic factor (OHKOTeHHBI (haKTOP)

—bovin gamma-globulin (OblYMit raMMa-TIO0YJINH)

—bird history (uctopust poaoB)

—biological half-life (bunosoruyeckuii MoJIyIepruoI pacmana)
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BI —bowel incontination (Henep:kaHue KMIIIEYHOTO COAEPKUMOTO)

BIA —bioimmnoassay (6rocimHTUTpadUsI)

BID —bis in die (;1aT.) (1BaXIbI B I€HD)

Bis —blood sugar (caxap KpoBH)

BJ —1) bone and joint (KocTh 1 cycTaB), 2) biceps jerk (pediexc
ourerica)

BLA —bacteriophag-linked antigen (6akTeprodar-aHTUTe HHbIIT KOHb-
forar)

BM — 1) basal metabolism (ocHOBHOI1 0OMeH), 2) body mass (Macca
Tena), 3) bowel movement (KuieaHas TepruCTaIbTAKA)

BMI —body mass index (MHIEKC MacChI TeJa)

BMR —basal metabolic rate (ypoBeHb OCHOBHOTO OOMEHa)

BNO —bowels not opened (cTyna He OBLIO)

BO —body odor (3amax Tesa)

BOD —biochemical oxygen demand (6unoxumMudeckasi ToTpeOHOCTD B
KHUCIOPOJIE)

BOW —bag of water (€MKOCTb ¢ BOIOI1)

BP —1) blood pressure (kpoBssHOe naBiieHue), 2) biological parent

(buonormyeckuii pogutens), 3) British Pharmacopeia (bpu-
TaHCcKas hapMakories)

BPA —bovin plasma albumin (aa1b0yMUH OBIYLEI TIJIA3MBbI)

BPH —benign prostatic hypertrophy (1o0pokauecTBeHHasI TUTIEPTPO-
¢us mpocTathl)

bpm —beats per minute (y1apoB B MUHYTY)

BR —bed rest (ITOCTEIBHBIN PEKUIM)

BRB —bright red blood (sipko-KpacHass KpOBb)

BS, bs — 1) blood sugar (caxap KpoBu), 2) breath sounds (gpIXaTeabHBIC

mymsl), 3) bowels sounds (kuireuHsle 1ymsl), 4) before sleep
(Trepen cHOM)

BSA —body surface area (Tutomanb MOBEPXHOCTH TeJia)

BSR —blood sedimentation arte (CKOpoCTh OCeJaHUSI SPUTPOLIUTOB,
COD)

BT — 1) body temperature (Temmeparypa Tefa), 2) bleeding time (Bpe-
Ms1 KpoBoTeueHus ), 3) BT — bed time (BpeMst m1s1 cHa)

B-test — onpelesieHIe ColepKaHusl aJIKOToJis B KPOBY WIIM B BbIIbIXa-

€MOM BO3IyXe
BTV- blue tongue virus (BUpyC CUHETO sSI3bIKa OBEII)
BUN —blood urea nitrogen (ocTaTOUYHBII a30T MOUEBUHBI KPOBH)
BUS — Bartholin, urethral and Skene’s glands (6apToinHeBEIE Xelie-
3b1)
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BW
Bx

C+S

CA

Ca
CAB
CABG

CAD
Cal

cal
CALLA

cap
CAPD

CAT
Cath
CB

CBC
CBD
CBF
CBS
CC

CCA
CCE
CCF

CCU

—body weight (Bec Tena)
—biopsy (ouorcust)

— 1) cholesterol (xonectepuH), 2) charbon (yriepon), 3) cathod
(xaTom), 4) o mikane Llenbcusa

— capillary (KanmvuIsIpHBINA cOCy)

—culter and sensitivity (IToceB Ha KyJbTypy M YyBCTBUTEIIb-
HOCTb)

— 1) cardiac arrest (ocTaHOBKa cepalia), 2) catecholamine (kaTe-
XoJlaMHuH), 3) coronary artery (KOpoHapHasl apTepusi)

— cancer (pak)

— coronary artery bypass (a0pTo-KOpOHapHBIH IIIYHT)

— coronary artery bypass graft (aopToKopoHapHOe IITYHTHUPOBA-
Hue, AKIII)

— coronary artery disease (00J1e3Hb KOpoHapHbIX apTepuii, UBC)

—large calorie (KumoKagxopusi)

—small calorie (Manas Kajopusi)

— common acute lymphoblastic leulemia antigen (aHTUTEH OCTPO-
ro 1uMdo0IaCTHOTO JIeliKo3a)

— capsule (karcysa)

—continuous ambulatory peritoneal dialysis (ITOCTOSTHHBIN am-
OyJIaTOPHBIN TTEPUTOHEAIBHBIN TUATU3)

— computerized axial tomography (akcuaibHast KOMIbIOTEpHAs
TOMOTpadus)

— catheterization (KateTepu3arius)

— 1) chest-back (rpymabp-cnivHa: TiepeaHe-3aIHUil pa3Mep)

—complete blood counts (00IIMIT aHATIN3 KPOBU)

—common bile duct (oOIMIT XKeTYHBIN TPOTOK)

— cerebral blood flow (11epedpanbHBIT KPOBOTOK)

— chronic brain syndrome (IIcuxoopraHU4eCKuii CUHIPOM)

— 1) chief complaint (ocHoBHas xkano6a), 2) critical condition
(KpUTHYECKOE COCTOSTHUE)

—colon carcinoma antigen (aHTUTEeH PaKOBBIX OMYXOJEH TOJ-
CTOM KUIIIKK)

— clubbing, cyanosis, edema (yTosieHne HOTTeBbIX (hajJlaHT, IT1-
aHO3, OTEKU)

— congestive cardiac failure (3acToiiHast cepAeyHast HeI0CTaTOU-
HOCTb)

—coronary care unit (KapIuoJIOTUYECKUII OJJIOK MHTEHCUBHOM
Tepanum)
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CD — 1) cadaver donor (moHop Tpymn), 2) cardiovascular disease
(cepneuHo-cocyauctoe 3aboseBaHue), 3) color Doppler (LiBeT-
Hoe uccienoBaHue no donmiepy), 4) curative dose (JieuedHast

J103a)

CD4 —helper-induced T cells (T-xenmnepsr)

CDH — congenital dislocated hip (BpoxXa€HHBII BbIBUX Oenpa)

CD8 —suppressor-citotoxic T cells (T-cynpeccopsr)

CEA — carcinoembrionic antigen (KaHLIepO-3MOPUOHATbHBII AHTUTEH)

CEC — circulation extracorporeal (3KcTpakopriopajbHOe KpoBooOpa-
LIeHNE)

CE — cholesterol esters (a¢pupbl XojecTepruHa)

CF — 1) cardiac failure (cepaeuyHast HelOCTaTOUHOCTb), 2) contracting
force (cuna coxkpamierus), 3) CF — colored female (1iBeTHast
SKEHILMHA)

CFS — chronic fatigue syndrome (CUHAPOM XPOHUYECKOM YCTATIOCTH)

CFT — Complement Fixation Test (TecT cBsI3bIBaHUSI KOMITJIEMEHTA)

CGT — chorionic gonadotropin (XopMOHUYECKUI TOHATOTPOIH)

CH — 1) cholesterol (xonectepuH), 2) convalescent hospital (60Jb-
HUIIA JIJIST BBI3MOPABIMBAIOIINX, PEaOUIATAIINS)

ch — 1) chest (rpyab, rpyaHas kierka), 2) child (pedbeHok)

CHD — 1) congenital heart disease (BpoxxneHHOe 3a00jeBaHUE CEP/l-
1a), 2) coronary heart disease (kopoHapHasi 00J€3Hb CEpALA,
HNBC)

CHESS —community health and environment surveillance system (cucte-
Ma KOHTPOJIST 3a 3I0POBbEM HACEIeHUs U OKpYKalollel cpe-
JIO)

CHF —congestive heart failure (3acroifHast cepaeyHasi HeaJOCTaTOU-
HOCTb)

CI — 1) cardiac index (cepaeunsbiiit unnekc, CH1), 2) contraindicated

(mpoTuBoIoOKa3zaHo), 3) coronary insufficiency (cepaeunast He-
JIOCTATOYHOCTH), 4) color index (1L[BETHOI MoKa3aTejb KPOBU)

CIC — circulating immune complexes (LUMPKYJIUPYIOLIE€ UMMYHHbBIE
KOMILIEKCHI)

Circ — 1) circulation (kpoBooOpaleHue), 2) circumcision (LMPKyM-
LIU3UST)

CIS —carcinoma in situ (o4aroBblil paK)

CK — creratine cinase (kpeatnHkuHa3a, KK)

CL — 1) clot (cryctok KpoBu, TpoM0), 2) cycle lengths (I1UTETbHOCTD

nukia), 3) concentration lethal (cMepTenbHast KOHLIEHTpALIMSI)
CLL —chronic lymphocytic leukemia (xpoHu4eckuii Jumdoieitkos)
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CLt
CM

CMI
CML
CMV
CN
CNS
CO

c/o
CoA

COAD
COoC
COD
Cong
cop
COPD
CpP
CPA

CPB
CPC

CPD
CPK
CPP
CPPV

CPR
(014

— complement (KOMITJIEMEHT)

— 1) cardiomyopathy (kapauomuonaTusi), 2) contrast media (KOH-
TPacTHOE BEIIECTBO)

— cell-mediated immunity (KJI€TOYHBIIT UMMYHUTET)

— chronic myelogenous leukemia (XpOHUYECKUIT MUETONECIKO3)

— 1) cytomegalovirus (1iutomeranoBupyc), 2) controlled mechani-
cal ventilation (KOHTpoMpyeMasi MexaHU4YecKast BEHTUJISIIIVST)

— 1) cranial nerves (depermHblie HEpBBI), 2) cochlear nucleus (yauT-
KOBOE SI1IpO)

— central nervous system (1leHTpaixbHast HepBHas cucrema, LIHC)

— 1) cardiac output (cepaeuHsiit BbIOpoc), 2) carbon monoxide
(oxuch yriepona, yrapHblif ra3), 3) concentration (KOHIICH-
Tparus)

— complaints of (:kaj00bI Ha ...)

—1) coenzyme A (ko3H3uM A), 2) condition on admission (co-
CTOSTHHME MPU MOCTYIUIeHUN), 3) coarctation of aorta (KoapkTa-
11T A0PTHI)

— chronic obstructive airway disease (xpoHnYecKasi OOCTPYKTUB-
Hasl 00JIE3HD JIETKUX)

—cocaine (KOKauH)

— cause of death (mpuunHa cMepTH)

— congenital (BpOKIeHHBIN)

—change of plaster (cMeHa TMIICOBOII TTOBSI3KM)

— chronic obstructive pulmonary disease (XxpoHUYeCKOe 00CTPYK-
TUBHOE 3a00JIeBaHUE JIETKIX)

— 1) cor pulmonale (sierouHoe cepaue), 2) chemical pure (xumu-
YECKU YHUCTHI)

—cardiopulmonary arrest (ocTaHOBKa AeATEJIBHOCTH CepAlia 1
JIETKUX)

— cardiopulmonary bypass (cepaeuyHo-JIeToYHOe ITYHTUPOBAHUE)

—clinicopathological conference (KJIMHUKO-ITaTOIOTUYECKAS
KOHepeHIIHs)

— chronic peritoneal dialysis (XpoHUYECKWi1 TIEPUTOHEATbHBIN
Iannu3)

— creatine phosphokinase (kpeatuHdocdokunaza, KOK)

— cerebral perfusion pressure (BHyTpUUepeITHOE TaBICHNUE)

— continuous positive pressure ventilation (miuTenabHas BEeHTH-
TS JETKUX MO TOJIOXKUTEIbHBIM JIaBJICHUEM )

— cardiopulmonary resuscitation (cepaeuyHoIeroyHast peaHuMarLus)

— circulating plasma volume (00beM IUPKYIUPYIOIICH TIa3Mbl)
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Cr
CR

CRD
CRE
CRF

CRP
CS

CSA
CSF
CST
CSU
C/sec

CTS
Cv

cv
CVA

CVD
CV(S)
Cvp
CXR
cy
cysto

D

— creatinine (KpeaTMHWH)

— 1) cardiorespiratory (cepaeuHoIeTOUHBII), 2) chest radiogram
(peHTreHorpamMma rpymaHoi Kietku), 3) clinical records (ucto-
pust 6osie3HM), 4) complete remission (mojHasT peMHUCCHUsT), 5)
conditioned reflex (ycmoBHBII pediekc)

— chronic respiratory disease (XpoHUYeCKOe pecITMpaToOpHOe 3a-
OoJieBaHME)

— cumulative radiation effect (KymMyJaSITUBHBIN pagualliOHHBIN
3¢ deKT)

— 1) cerebrospinal fluid (cmuHHO-MO3r0OBast JKUAKOCTD), 2) chronic
renal failure (xpoHndeckas royeyHast HeIOCTATOYHOCTD)

— C-reactive protein (C-peakTUBHBII O€JIOK)

— 1) conscious (HaxomsIIuiica B CO3HAHUU), 2) corticosteroids
(kopTuKocTepounnl), 3) coronarosclerosis (KopoHapocKie-
po3), 4) convalescent status (COCTOSTHME BBI3TOPOBICHUS)

—central sleep apnea (armHOe BO CHE ILIEHTPaJILHOTO TeHe3a)

— cererbrospinal fluid (mepebpocnmHanbHAas XXKUIKOCTD)

— compulsive shock therapy (37eKTpocya1opoXKHast Teparus)

— cateter specimen of urine (KateTepHbIii COOp MOYM ISl aHAIN3A)

— cesarian section (KecapeBo CEYCHHUE)

—1) computer tomography (KoMIbploTepHasi TOMOrpadus),
2) cerebral tumor (oITyXoJib TOJJOBHOTO MoO3ra), 3) coronary
thrombosis (TpoM003 KOpoHapHBIX apTepuii), 4) clotting time
(BpeMsI CBEpTBIBAEMOCTH KPOBHM ), 5) connective tissue (coenm-
HUTEJIbHAS TKAHBb)

— Capral Tunnel Syndrome (TyHHEIbHBIM CUHIPOM 3aIISICThSI)

—1) Curriculum Vitae (pa3BepHyTas aBTobuorpadus), 2)
cardiovaslar (cepaeuHO-COCYIUCTHIN)

—controlled ventilated (ympaBisiemMast BEeHTWISILIVST JIETKUX)

— cardiovascular accident (cepaedHO-COCYIUCTBII TPUCTYIT, MH-
dapkT Mruokapmaa)

— cardiovascular (cepIecqHO-COCYIUCTHINA)

— cardiovascular system (cepaeqyHO-COCYIUCTasT CUCTEMA)

— central venous pressure (LIeHTpaJIbHOE BEHO3HOE JaBJICHHUE)

— chest x-ray (peHTreHorpadus rpyIHONi KJIETKH)

—cycle (11K, mepuom)

— cystoscopy (LIMCTOCKOTIIHS)

— 1) diagnosis (diag., dx) (muarHo3s), 2) diastole (nuacrosna), 3)
disease (6ose3Hb), 4) donor (moHop), 5) dose (mo3a), 6) dyspnea
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(ompiika), 7) discharge (Bbinmucka u3 6oJbHULBL), 8) distance
(paccrosinue), 9) displacement (cMmelieHue)

D&C —dilatation and curetage (paciMpeHue 1 KopeTax /MaTku/)
D&E — dilatation and evacuation (paciuupeHue MaTKU U yaajJeHue M-
OpuOHa, UCKYCCTBEHHBI MEIUIIMHCKUIA abOPT)

D&V —diarrhoea and vomiting (rmoHoc u pBOTa)

da — 1) direct acting (npsimoro aelicTBust), 2) double acting (1Boii-
HOTO JIeNCTBUS)

DAH —disordered action of the heart (kapauoHeBpo3)

DB —double blind (1BOIHOIA CieNON OMBIT)

DBS —diffuse brain stimulation (auddy3Has cTUMYASILUS TOJOBHO-
ro Mo3ra)

DC — 1) direct current (rmocTosiHHBIN TOK), 2) discharged (BbimucaH-
HbIIf)

DCA — desoxycorticosterone acetate (1€30KCMKOPTUKOCTEPOH alleTar)

D/C —discontinue (OTMEHUTH / TIpUEM JIEKapCTBa)

D-cell — D-knetka, genbpTa-KiaeTka

DBIL —direct bilirubin (npsiMmoit GUIUPYOUH)

DBP — diastolic blood pressure (AuacToIMYecKoe KpoBSIHOE JaBJeH1e)

DD — differential diagnosis (muddepeHunanbHbIi JMarHo3)

DE —dose equivalent (3KBUBaJIEHT 103bl)

DED —date of expected delivery (maTa npenmnosiaraeMbix poJa0B)

DDS — Doctor of Dental Surgery (Ctomatoor-xupypr)

df — decontinamination factor (ko3®dULIIKEHT OUUCTKN)

DH — day hospital (1HeBHOI1 cTaloHap)

DHSM  —dihydrostreptomycin (IMTUAPOCTPENTOMULIVH)

Dial — dialysis (nnanu3s)

dias — diastolic (muactomyeckuii)

DIC —disseminated intravascular coagulation (IMCCEMMHUPOBAaHHOE
BHYTPUCOCYIUCTOE CBepThiBaHUE KpoBU, JIBC-cunapom)

DID — double immunodiffusion (nBoitHast uMmmMyHOIUbDY3UST)

dif —different (pa3Hblil, pa3TUYHBIA)

DIU —death in utero (cMepTh B yTpoOe MaTepu)

DJD — degenerative joint disease (ocTeoapTpur)

DIS —Dubin—Djonson syndrome (cuHapoM, xenatyxa Hdyou-
Ha—/JI>koHCOHA)

DK — 1) diabetic ketoacidosis (nnadbeTnuecKkuii KeToaluumaos),
2) diseased kidney (GosbHas1 moyka)

DLE —disseminated lupus erythematosus (cuctemMHasi KpacHasi BOJI-

YyaHKa)



86

DM

DMV
DNA

D/NS

DO
DOA
DOB
Doc
DOE
DORx
DOS
DP
DPT

DR

DRP
DS

D/S
DSD
DSH
DTR
DTs
DU

DUB

DV
DVT
DwW

D/W

DXT

— 1) diabetes mellitus (caxapHbIii 1uadeT), 2) diastolic murmur

(IracTOMMUYECKUI IITyM Cep/lia)

—diurnal mood variation (cCyTouHble U3MEHEHUSI HACTPOCHUSI)

— 1) deoxyribonucleic acid (me30KcMpUOOHYKICMHOBAST KHUCIIO-
ta, [IHK), 2) did not attend (6onbHOIT HE SIBUJICS)

— dextrose in normal saline (mekcTpo3a B (pM3NOJIOTMYECKOM pac-

TBOpE)

— Doctor of Osteopathy (moKTop-ocTeormnar)
—death on arrival (cMepTb IpH TTOCTYIUICHUU /OOJIBHOTO/)
—date of birth (maTa poxxmeHus)
— JIOKTOP
—dispnoae on exertion (oabIIKa Mpu hU3NIECKON HArpy3Ke)
—date of treatment (marta Je4eHus1)
—date of surgery (mata orneparum)
—dorsal pedis pulse (Tyabc Ha TBIBHOI apTepU CTOIIBI)
—diphteria, pertussis and tetanus (BaKIMHaIIUs TIPOTUB OU(TeE-
pUY, KOKJTIONIA U CTOJIOHSKA)
— 1) delivery room (pomoBoii 3aj1, poaoBoOli OJI0K),
2) drowsiness (COHIMBOCTD)
—drug-related problem (mmpo6iemMbl ¢ HApKOMaHUEH)
—1) Down’s syndrome (cunapom ayHa),

2) Dressler syndrome (mmoctuHbapKTHBIN cuHIpoMm Jlpec-

cliepa),

3) decompression sickness (meKoMIIpeccCOHHAsT 0OJIE3Hb)
—dextrose in saline (meKcTpo3a B (GhM3MOJIOTMIECKOM PacTBOPE)
—dry sterile dressing (cyxast cTepuJibHasI TTOBSI3KA)

— deliberate self-harm (YMbIIIIEHHOE YWIEHOBPEIUTEILCTBO)
—deep tendon reflex (rmy0oKuMit CyXOXXUIbHBIN pedIieKc)
—delirium tremens (aJKOTOJIbHBIN IEIUPHUiL, OeTast TopsTIKa)
— 1) duodenal ulcer (s13Ba nBeHAAIATUNICPCTHOM KUIIIKM),

2) diagnosis undetermined (DrarHo3 He yCTaHOBJICH),

3) decubitus ulcer (TIpoJiexkeHb)

—dysfunctional uterine bleeding (muchyHKIIMOHAIBPHOE MATOY-

HOe KPOBOTEUYEHNE)

— domiciary visit (BU3UT Bpaua Ha JIOM)

—deep venous thrombosis (ry0oKuii BEHO3HBIM TPOMOO3)
—distilled water (TucTUUTMpOBaHHAS BOMA)

— dextrose in water (IeKcTpo3a B BOZHOM pacTBOpPE)

— diagnosis (1uarHo3s)

—deep x-ray therapy (ryookas nydeBast Teparius)
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E&H

EBL
EBV
EC
ECC
ECF
ECG
ECHO

ECFMG

ECP
ECS
ECT

ED

EDD
EDR
EDTA

EE
EEE

EEG
EENT
EF
EFA
eff

eg
EGF
EHB

— 1) exercise (mpoba ¢ Harpy3koii), 2) elasticy (ynpyrocts), 3)
elongation (ymmuHeHwne), 4) eye (m1as), 5) emmetropia (3Mme-
Tpornuyeckast peppakius riaza)

—environment and heredity (okpy:arowiasi cpea u HacJIeACTBEH-
HOCTb)

— estimated blood loss (13MepeHHast /oxxumaemMasi/ KpoBOTIOTePsT)

— Epstein—Barr virus (Bupyc Oniurtelina—bappa)

—extracellular (BHEKJIETOUHBIIA)

—extracorporal circulation (MCKyccTBEHHOE KPOBOOOpallleHE)

—extracellular fluid (BHekeTOUHAS XKUIKOCTb)

—electrocardiogram (anekTpokapanorpamma, DKI')

— 1) enteric cytopathogenic human orphan virus (uesoBeyeckuit
KUIIEYHBI HUTOIATOreHHbIN BUpYyc), 2) echocardiogram (axo-
Kapauorpamma)

— Educational Commission for Foreign Medical Graduate (ko-
MUCCHSI, BbIAAIONIAsT MEIUIIMHCKUI cepTudUKaT 1T MHO-
cTtpaHHbIX Bpaueit B CIIIA)

—electroacupuncture (371€KTpoaKynmyHKTypa)

—electroconvulsive shock (3;71€eKTpo1IoK)

— 1) enteric coated tablet (TabyieTka, pacnaaaroiascs B KUIleu-
HUKe), 2) electroconvulsive therapy (37€KTpoCcyn1opoXxHas Te-
panusi)

—effective dose (acpexkTuBHas n03a), erytema dose (3puremMHast
J103a)

—expected date of delivery (oxuagaemas 1ata poJaoB)

—electrodermal response (KOXXHO-TaJIbBAaHUYECKAsT PEaKIIMSI)

—ethylenediamin tetra-acetic acid (3TUJIeHIMAMUHTETPAYKCYC-
Hasl KUCJIOTa)

—ecological efficiency (akonoruueckasi 2(PeKTUBHOCTb)

— eastern equine encephalomielitis (BOCTOUHBII JOIIAAUHbBIN 9H-
e aTOMUEIUT)

—electroencephalogram (a;1ekTpo3aHuEe(aorpaMma)

—eyes, ears, nose and throat

—ejection fraction (dpakuus BeIOpoca)

—essential fatty acid (acceHuMabHAS XUPHAsE KUCTIOTA)

—1) effect (BosneiicTBue), 2) effective (meiictBeHHbBIN, 3dheK-
TUBHBIIA)

— for example (Hampumep)

—epidermal growth factor (¢pakTop pocra anuaepmuca)

—elevated head of bed (mpunoaHsaTOE U3roJIOBHE KPOBATU)
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EHO —environmental health oficer (crieluaguCT 1Mo TUTHEHE OKPY3Ka-
IOIIEH CpeIbl)

EIA —ensymoimmunoassay (MMMyHO(DEPMEHTHBII aHAIN3)

EID —electroimmunodiffusion (anexrponmMmyHonnuddy3ust)

EIS —environmental impact statement (3asiBieHHE O Bpelie OKpyKa-
IOIIEH CpeIbl)

EKC —epidemic keratocon junctivitis (3TIMIEMUYECKUI KepaTo-
KOHBIOHKTUBUT)

EKG (ECG)—clectrocardiogram (3;1eKTpoKaparorpamma)

elect —electrolite (JIEKTPOIUT)

ELISA —ensym-linked immunosorbent assay (MMMyHO(DEpPMEHTHBI
aHaJIMn3)

elix —elixir (3UKCcHUp)

ELO —ear lobe oximetry (oKcuMeTpus yxa)

EM — 1) electron microscopy (3JIeKTpOHHAsI MUKPOCKOTIHS),
2) electroforetic mobility (anekTpodopeTnyeckasi MOIBUXK-
HOCTB)

Em —emmetropy (MeTpornmyeckast pedpakiims 11a3a)

EMC —encephalomyocarditis (3HIIe(baTOMUOKAPIUT)

EMF —erytrocyte maturation factor (¢paxkrop Kacrtia, suramuu B12)

EMG —electromyogram (3JeKTpoMHOTrpamMMa)

EMI —elderly mentally ill (rmoxwnoit mcuxmuyecKuii 60JIHHOM)

EMIT —enzyme-multiplied immunoassay (paIoMMMyHOJOTMYECKUIA
aHaJau3 ¢ (pepMEHTATUBHBLIM YCUJIEHHEM )

EMS — Emergency Medical System (HeoT/IOXXKHAs MEIUIIMHCKAS TTO-
MOILIb)

EMW —early morning wakening (paHHee poOyXaeHue I10 yTpam)

ENT —ear, nose, throat (yxo, HOC, TOpJIO)

Eo — eosinophil (ay3nHODMI)

EOL —end of life (cmepTh)

Ep — potencal energy (ITOTeHIIMATbHAST SHEPTUS)

EPAP — expiratory positive airway pressure (IOJIOXXUTEIbLHOE TaBJIcHUE
Ha BBIIIOXE B IBIXaTEIbHBIX MYTSIX)

EPG —eggs per gram (YUCJIO SIUIT TeIbMUHTOB Ha 1 T (hekanmii)

EPR —electroforetic respiration (3J€KTPOCTUMYJISILINS JTETKHNX)

EPS —extrapyramidal syndrome (3KcTpanvpaMUIHbBII CUHIPOM)

EPSE — extrapyramidal side effect (3kcTpanupamugaabHbIe TOOOUYHBIE
BO3ICHCTBUS)

EPSP — excitatory postsynaptic potencial (Bo30y>kmaroiinit TocTCUHAII-

TUYECKUI MMOTEHIIAAIT)
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ER

ERAS

ERCP

ERG
ERPS

ERV
ESN

ESR

ESRD

esp.
ess
et
ETN
ETT
EUA
EUS

EV
Ex
exam
ext
ExU

FA

FAE
FAIDS

— 1) emergency room — OT/JeJIeHUe 9KCTPEHHOM IToMOITH (aHa-
JIOT IPUEMHOIO MOKOs), 2) estrogen receptor — peuenTop K
ACTPOTEeHY

— Electronic Residency Application Service (aJieKTpoHHas1 CU-
cTteMa pe3uaeHTckux nmporpamm B CIIIA)

—endoscopic retrograde cholangiopancreatography (sHIOCKOMM-
yeckasl peTporpaaHasi xoiaHruonankpearorpacbus, OPXIIT)

—electroretinogram (2;1eKTpoOpeTMHOTIpaMMa)

—evacuation of retained products of conception (yaajiieHue TKa-
Hel U3 MaTKu nocJje abopra)

—expiratory reserve volume (pe3epBHbII 00BEM BbIIOXA)

—educationally subnormal (moanexaiuii 00y4eHHUIO BO BCIO-
MorarteJibHOM 1IKOoJIe)

—erythrocyte sedimentataion rate (CKOpOCTb OCeIaHUsI SPUTPO-
urtoB, COD)

—end stage renal disease (TepMUHaJIbHAs CTAAUSI MOYEUHOM He-
JIOCTATOYHOCTH )

—especially (ocobeHHO)

—essential (OCHOBHOIA)

—and (u)

—endotraheal narcosis (3HAO0TpaxeaJbHbI HAPKO3)

—exercise treadmill test (Harpy304HbIii TPEAMUI-TECT)

— examination under anesthesia (o0cienoBaHue Mo1 HAPKO30M)

—endoscopic ultrasonography (3HI0CKOMUYECKOE YJAbTPa3ByKO-
BOE MCCJIEIOBaHUE)

—evoked rersponse (0TBeTHas1 peakiiusl)

— extrasystole (3KcTpacuCTOIMSI)

—examination (o0cenoBaHue)

—extremitas (KOHEYHOCTb)

—excretory urography (3KckpeTtopHas yporpadusi)

— 1) failure (HemocTtaTouHOCTh), 2) fasting (HaToiak), 3) flow
(kpoBOTOK), 4) frequency (uyactora), 5) formula (mponucek je-
KapcTBa), 6) father (orenr), 7) Fahrenheit (mo mkane ®MapeH-
reiita), 8) femal (CkeHCKUIA, XEeHIIUHA)

— 1) family anamnesis (cemeitHbiii aHamHe3), 2) first aid (rep-
Bast momolup), 3) fatty acid (ckupHas kucmnota), 4) fluorescent
antybodies ((pJyopecleHTHbIe aHTUTEA)

— fetal alcohol effect (BnusiHMe aakoroJjisi Ha pa3BUTHE TJ10/1a)

— fear of AIDS (ctpax CITUA)
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FACP — Fellow of the American College of Physicians (YieH Amepu-
KaHCKOTO KOJIIeIKa Bpayeii)

FACS — Fellow of the Ameiican College of Surgeons (YsieH AMepukaH-
CKOTO KOJIJIEJI?Ka XUPYpProB)

FB — foreign body (nHOpOIHOE TENIO)

FBS — fasting blood sugar (caxap KpoBu HaTOIIAK)

FD — fatal dose (JieranbHast 103a)

FDIU — fetal death in utero (BHyTpMyTpOoOHast cMEpTh II0IA)

FDP —fibrinogen degradation products (mpomyKThl pacrnaga ouopu-
HOTeHa)

FEV —forced expiratory volume (00béM (hOpCHMpPOBAaHHOTO BBIIOXA,
O®B)

FF — fatigue fracture (yCTaJIOCTHBIM TIEPEIOM)

FFA — free fatty acid (cBoOOAHbBIE XXUPHBIE KUCIOTHI)

FFP — fresh frozen plasma (cBexke3aMOpoKeHHasI TIJ1a3Ma)

FGP — functional group pair (mapa (yHKIIMOHAJIBLHBIX TPYIII, B OIIpe-

JIeJICHUY aKTUBHOCTU JIEKAPCTB)
FH, FHx —family history (ceMeifHbIif aHAMHE3)

FHF — forward heart failure (cepmeuHast HETOCTaTOYHOCTD)

FHT —fetal heart (cepnuebuenue miona)

fib — 1) fibrillation (dboubdpwmsaus), 2) fibrinogen (hbudpUHOTeH)

FL — 1) face-lift (kpyroBas riactuka jiuiia), 2) frontal lobe (JtooHast
JIOJIST MO3Ta)

FMG’s — Foreign Medical Graduates (MHOCTpaHHbIE Bpayu, MOJATBEP-
nuBime cBoii aurioM B CIIIA)

FN — false negative (JIO>)XHOOTpHUIIATEIHHBI)

FOB — 1) fecal occult blood (ckpbiTast KpoBb B Kaje), 2) feet out of
bed (xomstumii 6oabHOI), 3) father of baby (oTell pe6éHKa)

FP — 1) false positive (JIOXKHOTIOIOXUTEbHBIN), 2) family practitioner
(cemeitnblii Bpau), 3) family planning (miaHupoBaHUe CEMbH)

FPG — fasting plasma glucose (ypoBeHb ITIOKO3bI HAaTOIIIAK)

FRC —functional residual capacity (¢pyHKLIMOHaJIbHAsI OCTaTOUHAs
€MKOCTb)

FRCP — Fellow of the Royal College of Physicians (Ui1en KoposeBcko-
ro KOoJIJIeJKa Bpadeii)

FRCS — Fellow of the Royal College of Surgeons (Unen Koponescko-
T'o KOJIJIeIKa XUPYProB)

FS — full and soft (TmoHOLIEHHAS U IIAmsIas 1UeTa)

FSH — follicle-stimulation hormone ((poMTUKYICTUMYIUPYIOLINIT TOP-

MOH)
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FT
FTNB
FTS
FU
FUB

FUO

G+S

GA

GAS

GB
GC

GCS

GD

GERB

GERL

GF
GH

GI

GITS

Gm
GN

— full term; finger tip (ITOJHBII CPOK; KOHYMK MasIbIIa)

— full term newborn (ZOHOIIIEHHBII PeOEHOK)

— fatal tabacco syndrome (cHApPOM TabAYHOI 3aBUCMOCTH TUIONA)

— follow up (oTmageHHOE HAOIOICHME)

— functional uterine bleeding (pyHKIIMOHATEHOE MATOUHOE KPO-
BOTCUCHME)

—fever indetermined origin (Jimxopaaka HEU3BECTHOTO ITPOMC-
XOXKICHMS)

— fragment wound (pa3apo0bJieHHas1 paHa)

— fracture (miepesiom)

— 1) gender (o), 2) rpamm, T

— group and safe (ompenenu rpymity KpoBu, pe3yc-dakTop 1 co-
XpaHU JaHHbBIE JIJI1 BO3MOXHOI TeMOTpaHCchy3UNn)

— 1) general anesthesia (o011ast aHecTe3us1, HapKo3), 2) gastric
acid (kucioTa XeJIyaIoIHOTo COKa)

—general adaptation syndrome (oOIIMii aganTallMOHHBINA CUH-
IpoM)

—gallbladder (ke TUHBII ITy3BIPb)

— 1) glucocorticoid (rmoKokopTuKoum), 2) genetic code (reHe-
TUYECKUI KOI)

— Glasgo coma scale (mkana ['a3ro onpeneneHust CTereHN TsI-
JKECTU KOMBI)

—1) general diagnostic (o6mas nuarHocTuka), 2) general
discomfort (o0mmii 1ckoMopT)

— gastroesophageal reflux disease (racrpornuiieBogHast pepIoKc-
Has 00s1e3Hb, peditokc-330dharut, [OPB)

— Goldji-reticular-lysosome (cuctema «KoMruieke I'oabmxku-
JIN30COMBI»)

—growh factor (cakTop pocTta)

— 1) general hospital (6onpHm1Ia), 2) gonadal hormone (TTo10BoOI
ropmMoH), 3) growth hormone (ropMoH pocTa)

—1) gastrointestinal (>keaymo4yHO-KUIIEYHBIH), 2) glucose
intolerance (HErepeHOCUMOCTh IIIIOKO3BI), 3) gastroenterology
(racTpO3HTEPOJIOTHS)

— gastrointestinal therapeutic system (ITpoJOHTMpOBaHHOE ACii-
CTBUE IIperapara 1o Mepe €ro BEICBOOOXICHUS B IIUIIEBAPU -
TEJIbHOM TPaKTe)

—gram (rpamMm)

— glomerulonephritis (rmomepynoHepuT)
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GOT —glutamincoxaloacetic transaminase (acmapaT-aMHUHOTpPaHC-
aMuHaza)

GP — 1) general practitioner (001enpPaKTUKYIOLIUI Bpay), 2) Tepa-
TIEeBT

GR — gastric resection (pe3eKiusl KeayaKa)

GSR — galvanic skin reaction (KOXXHO-raJibBaHU4ECKasl peaKIiusl)

GSW —gunshot wound (orHecTpebHasi paHa)

GT — glutamintransferase (rmoTaMuHTpaHchepasa)

GTH — gonadotropic hormone (roHagOTPOIUH)

GTT —glucose tolerance test (TeCT TOJIEpaHTHOCTH K TJII0KO3¢€)

GU — 1) gastric ulcer (s13Ba xenyaka), 2) genitourinary (Mouyenoso-

BoIf), 3) gravitional ulcer (Tpodurueckas s13Ba MpU HAPYILIEHUU
BEHO3HOT'O OTTOKA)

GVH — graft-versus-host (peakiusi TpaHCIUIAaHTAT MTPOTUB XO35IMHA)
Gyn —gynecology (rMHEKOJI0THsI)
H — 1) height (pocT), 2) history (ucrtopust 6one3nu), 3) hormone

(ropmoH), 4) heart (cepaue), 5) heroin (repoun), 6) hospice
(xocnuc), 7) hospital (bonpHULIa, cTauMoHap), 8) hour (4yac)

H/A —headache (rosoBHas 60Jib)

HAA — hepatitis-associated antigen (renaTuT-acCOUMUPOBAHHBIN aH-
TUTEH)

HAFP —human alpha-fetoprotein (anbdadeTonporenH yesoBeKa)

HASHD —hypertensive arteriosclerotic heart disease (rureproHuveckast
apTepuoCKIepoTHyecKas 00Je3Hb cepala)

HATI —human antitetanus immunoglobulin (TPOTUBOCTOJOHSIYHBII
MMMYHOTJI00YJIMH Yel0oBeKa)

HAV (HBV, HCV) — hepatitis A (B, C) virus (Bupyc remarura A (B, C)

HbS —sicle-cell hemoglobin (reMorn106uH 3pUTPOLIMTOB MIPU CEPITO-
BUIHOKJIETOUHOM aHEMUMN)

HBV — hepatit B virus (Bupyc rentuta B)

H&L —heart and lungs (cepale u Jerkue)

H&T — hospitalization and treatment (rocriuTanu3alus u JieueHue)

HB — 1) hepatitis B (rermatut B), 2) heart block (610kana cepaia)

Hb, Hg  —hemoglobin (remorio6uH)

HBP — high blood pressure (BbICOKOE KPOBSIHOE AaBJIeHHE)

HC —home care (rmomol11b Ha JOMY)

HCG —human chorionic gonadotropin (4esoBeuyecKuit XOpuOHUYE-

CKUIi TOHATOTPOITH)
HCT — hematocrit (remMmaTOKpuUT)
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HCVD —hypertensive cardiovascular disease (runeproHuyeckas
CepIeYHO-coCyaucTast 00Je3Hb)

HCWs — Healthcare Workers (COTpyTHUKM CITy>KOBI 3IPaBOOXPAHEHUS)

HDL — high-density lipoprotein (1umornpoTen; BLICOKOM MIOTHOCTH,
JITIBIT)

HDN —hemolytic disease of the newborn (remonuTuyeckast 60Je3Hb
HOBOPOKIEHHBIX)

HDT —head-down tilt bed rest (mMOCTeNbHBIN peXXUM B aHTUOPTOCTA-

TUYECKOM TIOJIOKCHMH)
HELLP-syndrom — Hemolysis Elevated Liver enymes, low platelets (maTtoso-
rust 6epeMEHHOCTH, CBSI3aHHAsl C TIOBBIILIEHHON aKTUB-
HOCTBIO (DEPMEHTOB MEUYCHN)

H&E — hematoxylin and eosin (reMaTOKCHJIMH-3031H)

HF —1) hearth failure (cepaeyHas HegOCTaTOYHOCTH), 2) heart
frequency (yactorta cepaeuHbix cokpaiieHuit, YCC)

HFPPV  —high-frequency positive pressure ventilation (BeHTWISLIMS JIET-
KHX TIOJI TIOJIOKUTEIbHBIM TaBICHUEM )

HGG —human gamma-globulin (raMMa-TJI00yJIUH CBIBOPOTKHU YeJIO-
BeKa)

HH — hiatal hernia (rppka IUIIEBOTHOTO OTBEPCTUS TracparMbl)

HI —head injury (TpaBMa roJIOBBI)

HIV — human immunodeficiency virus (Bupyc ummyHonedpurra, BUY)

HL — half-life (mepuon nmosrypacmnana)

HLA —HLA aHTuUreH, aHTUreH rjaBHOTO JIOKYca, OOIIWI aHTUTEeH
JIEUKOITUTOB («XeJa—aHTUTCH»)

HLM —heart-lung machine (ammapaT cepare-aerkue)

Hm — manifest hyperopia (BbIpaxkeHHas1 1aTbHO30PKOCTD)

HM — Holter monitor (X0aTepOBCKOE MOHUTOPHUPOBAHNE)

hnRNA  —heterogenous nuclear ribonuclein acid (rereporennast PHK)

HOPE — Healt Opportunities to People Everywhere (61arotBopuresb-
Hasl IporpaMMa ISl pa3BUBAIOIINXCSI CTpaH)

HOT — hyperbaric oxygenation therapy (runepoapuyeckast OKCUTEHO-
Tepanus)

HP — 1) handicapped person (uHBanun), 2) house physician (momari-
HUIi1 Bpay)

HPA —human plasma albumin (aa1b0yMUH TIJIa3MBbI YEJIOBEKA)

HPI — history of present illness (McTopust HacTOSIIIEro 3a00JIeBaHMS,
anamnesis morbi)

HPLC — high pressure liquid chromatography (kunkast xpomaTtorpadust

BBICOKOTO JTaBJICHUS)
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HR —1) heart rate (gactota cepaeuHbix cokpameHuii, YCC), 2)
hazard ratio (cTerneHpb pucka)

HRS — hepatorenal syndrome (remaTopeHaJIbHBIN CUHIPOM)

HRT —hormone replacement therapy (ropMOH3aMeCTUTEIbHAS Tepa-
st

HRV — heart rate variation (MU3MeHEHME CEPACIYHOTO PUTMA)

HS —heart sound (cepae4HbIif TOH)

HSI+II+0 - TOHBI CepLa SICHbIE, ITYMOB HET

HSA — human serum albumin (CHIBOPOTOYHBIN aTbOYMUH)

HSG — hysterosalpingogram (TucTepocaabIUHTOTpaUs)

HSV — herpes simplex virus (BUpyc IIpoCTOro repreca)

h.s. —ad bedtime (Ha HOYb)

ht — 1) height (Bec), 2) hematocrit (reMaTOKpUT)

HT — 1) heart tone (ToH cepnma), 2) home treatment (JieueHue Ha
nomy), 3) hypertension (ruriepreH3ust)

HTN — hypertension (rurepTeH3usl, TUTICPTOHUS )

HUS — haemolytic uraemic syndrome (reMOJTUTUYECKUI ypeMUUECKUTA
CUHIPOM)

HV — 1) hyperventilation (runiepBeHTUIAIIMS), 2) hepatitis virus (Bu-
pyc renaTura)

HVE — high-voltage electrophoresis (BBICOKOBOJILTHBIN 2JIeKTpodope3)

Hx — history (ucropust)

HXT — hemothorax (remoTopaxc)

| — 1) inhibitor (uHTMOUTOP), 2) inspiration (Bmox), 3) intima (1H-
T™MMa), 4) inner (BHYTpEeHHMIA)

IBI —intermittent bladder irrigation (TmpepbIBUCTOE OPOIIEHUE MO-
YEBOTO MY3BIPST)

ICS — intercostal space (Mexxpebdepbe)

1&D —incision and drenage (BCKpbITHE U IPpEeHUPOBAHNE)

IABP — intraaortic balloon pump (BHyTpuaopTaibHas 0aJJIOHHAsT KOH-
TPITYJIbCAIINS)

i.a. — intraarterial (BHyTprapTepHUaIbHO)

IAC — internal auditory canal (BHyTpeHHMIT CJTyXOBOI TTPOXOM)

TIAV — intermitted asisted ventilation (BcrtoMoratebHast BEHTUISIINAS
JIETKUX)

IBC —iron-binding capasity (3kes1e30CBsI3bIBaOIIast CITOCOOHOCTD)

IBS —irritable bowel syndrome (cuHIpPOM pa3apaskeHHON KUK )

IBV —infection bronchitis virus (Bupyc MHGEKIIMOHHOTO OPOHXUTA

TITHIL)
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IC — 1) immune complex (MMMYHHBII KOMILUIEKC), 2) initial condi-
tion (McxomHOe cocTosiHME), 3) intensive care (MHTEHCUBHAS
Tepanusi), 4) intercostal (MexxpebepHbIit), 5) intracranial (BHY-
TpUYEpeIHoii), 6) intermittent claudication (mmepemeskarorasi-
CsI XpOMOTa)

ic —intracutis (BHyTPUKOXKHO)

ICD — 1) ischemic coronary disease (uiemMudeckass 00Je3Hb Cep-
ma), 2) international Classification of Diseases (MexXmyHapoI-
Haslt HOMeHKJIaTypa 1 Kiaaccudukauus o6one3neii, MKb)

ICF —intracellular fluid (BHyTpHuKIeTOUHAS KUIKOCTD)

ICP —intracranial pressure (BHyTpHU4YepernHOe JaBlIeHNE)

ICSH — intersticial cell stimulation hormone (JTIOTeMHU3UPYIOLINIA TOP-
MOH)

ICT — 1) icterus (kenTyxa), 2) inflammation of connective tissue (Boc-
MajieHHe COeAMHUTEIbHOMI TKAHM)

ICU — intensive care unit (6JJ0K UHTeHCUBHOM Tepanuu, BUT)

ID — 1) intradermal (BHYTpUKOXHBIIT), 2) initial dose (HauagbHas
no3a) 3) immunodeficiency (MMMyHOIEhUITUT)

IDA —iron deficiency anemia (kene3omeUIIUTHAS aHEMMUST)

Id. —the same (T0 Xe, Hamp., B HA3HAYCHUU JICUCHUS)

IDDM —insulin dependent diabetes mellitus (MHCYTMH3aBUCHUMBII TH-
aber)

ie — (umar. id est) — that is (To ecTb, T.€.)

IE — immunoelectroforesis (MMMyHO3J1eKTpohope3)

IFA —immunofluorescent assay (MMMyHOMIIyOpeCLIEHTHBII aHaIN3)

IFN — interferon (uHTEpPhEPOH)

IH —1) inpatient hospital (ctarimonap, 6onpHMIIA), 2) incisional
hernia (rpsika MmocjaeorepalmoHHOTO pyo1ia)

IHD —ischemic hear disease (nmeMmudeckast 60Je3Hb CEPILIA)

Ig — immunoglobulin (MMMYHOTJIOOYJTHH)

IL — interleukin (MHTepACHKIH)

im — intramuscular (BHyTpUMBIIIIEYHBI )

M —innocent murmur ((PyHKIIMOHAJIBHBIN IITYM CepAlia)

IMP —improvement (yIydiieHue)

imp — 1) impregnate (TIpONUTHIBaTh), 2) improvement (yaydIeHHe)

inf —infusion (MH)Y3UST)

inh —inhalation (MHTaNALIMSI)

inj —injection (MHBEKIINS)

INT — internist (Bpau-TeparneBT)

int. — internal (BHYTpeHHUIA)



96

int obst — intestinal obstruction (KuIeqHass HeIIPOXOAUMOCTD)

inv —inversion (MHBEpCHUST)

1&O —intake and output (BBemeHUE M BBIBEACHNUE, BIOX U BBIIOX)

I0P —intraocular pressure (BHyTpMIJIa3HOE ITaBJICHUE)

P — 1) intraperitoneal (MHTpariepUTOHEATHLHO)

IPAP — inspiratory positive airway pressure (ITOJOXUTEIbHOE TaBJe-
HHE B IbIXaTCIbHBIX ITYTSIX Ha BIOXE)

IPD —individual protective device (cpencTBO MHAMBUAYaJIbHON 3a-
ILIUTHI)

IPG —impedance pletysmography (MMmiegaHcHas rietTusmMorpadust)

IPPB — intermittent positive pressure breathing (IIpepbIBUCTOE TbIXa-
HHE C MMOJOXUTEIBHBIM JaBJICHUEM)

1Q —intelligence quotient (KoadUIIMEHT YMCTBEHHOTO Pa3BUTHSI)

IRA —immunoradioassay (paIOMMMYyHHBII aHAJIN3)

IRS —insulin resistance syndrome (CMHAPOM WHCYJIUHOPE3UCTEHT-
HOCTH MeTabOIMYECKUIT CUHAPOM, CUHAPOM X)

IRV — inspiratory reserve volume (IbIXaTeIbHBIN Pe3epPBHBIN 00BEM)

IS —interview study (McciemoBaHue MO JTaHHBIM OITPOCA)

IT — 1) intratraheal (MHTpaTpaxeanbHbIii), intrathecal (Tmogkarcyib-
HBII, TTOJ00004YeYHbIN), 2) immunotherapy (MMMyHOTepa-
st

ITP —idiopathic thrombocytopenic purpura (uaronaTUYecKast TpOM-
OoIMTOIIeHNYEeCKasl ITypITypa)

IUD —intrauterine device (BHyTpUMAaTO4YHAasI CIIMpPab)

IUGR —intrauterine growth retardation (3agepkka BHyTPUYTPOOHOTO
Pa3BUTHUS TIIOA)

IUI — intrauterine insemination (BHyTpMMAaTOYHOE OTUIOAOTBOPEHIUE)

v — 1) intravenous (BHYTpUBEeHHBII), 2) influenza vacination (Bak-
LIMHAIIMS TIPOTUB TPUIIIA)

I-v — intraventricular (BHyTPYKETYIOYKOBBI)

IVF —in vitro fertilisation (3KcTpakopropaabHOE OIUIOJOTBOPEHUE,
BKO0)

IvP — 1) intravenous pyelogram (BHyTpuUBeHHas nueaorpadusi)

IvU — intravenous urography (BHyTpuBeHHas yporpadusi)

Ivv —influenza virus vaccine (BakiliHa TIpOTUB BUpYca TPUIINA)

J —juice (TIAIIIEBapUTEIBHBIN COK)

JACCOL -—xenTyxa-aHeMUsI-IIMaHO3-0apabaHHbIC MaJbIbI-OTEK-
JuMpaneHonaTus

JDC — Jacob—Creutzfeld’s disease (6one3ns SAkoba—Kpeiiidenbaa)
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JG —juxstaglomerular (rokcTarioMepy/spHbIi)

JP —joint pain (cycTaBHBIC 00I1)

jt —joint (cycTaB)

JVD —jugular venous distension (HaOyxaHMe IIICHHBIX BEH)

JVP —jugular vein pressure (maBjieHUE B IpEMHOI BeHe)

K — 1) kidney (mmouka), 2) potassium (Kajuii)

Kg —kilogramm (kuiorpamm)

KJ —knee jerk (konmeHHBIN pedeKc)

K-sounds — Korotkoff sounds (tousr KopoTkosa)

KC —Kkiller cell (kneTka-yowuiina)

KD —kidney donor (moHOpP TTOYKM, TOHOPCKAS TIOUKa)

KHD — kinky-hair diseasse (00y1e3Hb KypuaBBIX BOJIOC, CHHIPOM MeH-
Keca)

17-KS — 17-ketosteroids (17-keTocTepouIbI)

KUB —kidney, ureter, and bladder (rmouka, MOUETOYHUK U MOYEBOM
My3bIpb — 0030pHBI PEHTTEHOBCKUI CHUMOK )

L — 1) left (neBrrit), 2) length (muHa), 3) liter (Jiutp), 4) low (HU3-
Kuii), 5) lung (1erkoe), 6) lethal (ietanbHbIit), 7) lymph (JiuM-
ba)

LA —1) left atrium (1eBoe Tipencepaue), 2) lactic acid (MoouHas

kucnora), 3) local anesthesia (MecTHas aHecte3us), 4) long
acting (ITUTETbHO ACHCTBYIOIINIA)

L&A —light and accomodation (cBeT U akKOMOmAIIHs)

lab —laboratory (;1abopaTopusi)

LAD —left axis deviation (OTKJIOHEHUE 3JEKTPUYECKOM OCU cepalia
BieBo Ha DKI)

LAF —lymphocyte activated factor (dpakTop akTuBanUM JTUMQOL-
TOB)

LAH — left arterial hemiblock (6/0kaga repenHe BETBU HOXKM ITyd-
ka ['uca Ha BKI)

LAP —leukocyte alkaline phosphatase (1ieounast pocarasa JeiKko-
IIUTOB)

Lat — lateral (;1aTepabHBII)

Ib —pound (cdyHT)

LB —large bowel (ToncTas Kuika)

LBP — 1) low back pain (60J1b B HUXKHEI YaCTU CIIUHEI, JTIOM0aro), 2)

low blood pressure (TUITOTOHMST)
LBBB — left bundle branch block (6;10kaga 1eBoi1 HOXKM TTyuka ['mca)



98

LBCD — left border of cardiac dullness (JieBast rpaHMIIa CEPACUHOIN Ty-
TTOCTH)

LCC — liquid column chromatography (;kIKOCTHasI KOJIOHOYHASI XPO-
Martorpacdusi)

LCM —lymphocytic choriomeningitis (1uMdonMTapHBII XOpHUOME-
HUHTUT)

LD — 1) lethal dose (1etanbHast no3a), 2) loading dose (Harpy3ouHas
J103a)

LDH —lactate dehydrogenase (JlakTaTmeruaporeHasa)

LDL — 1) low density lipoprotein (JIMTIONpoTena HU3KOM TIJIOTHOCTH,
JITTHIT), 2) loudness duscomfort level (rmopor ciiyxoBoro auc-
KoMdopTa)

LE — 1) lupus erythematosus (kpacHasi BoT4aHKa)

LFD — light for dates (runmoTpoUYHbBII, 0 HOBOPOKICHHOM )

LFr —lineal fracture (JIMHEMHBIN TIEPEIIOM)

LFTs — liver function tests (hyHKIIMOHATbHBIE TECTHI TICUECHU)

LGH —lactogenic hormone (TIpoJIaKTUH, TAKTOT€HHBIN TOPMOH)

LGV —lymphogranuloma venerum (BeHepuuecKasi TUMGbOrpaHyIo0-
Ma)

LH — luteinizing hormone (JIIOTEMHU3UPYIOIIUI TOPMOH)

LHD —luetic heart disease (cudunmutnyeckas: 00Je3Hb cepIlia)

LI —labeling index (MHIEKC MEUEHUSI PaTIMOAKTUBHBIM U30TOIIOM)

LIH — left inguinal hernia (J1eBOCTOpOHHSISI IMaxoBasi TpbIxka)

Lip —lipid (yiurmup)

lig —liquid (;KMAKOCTH)

L&-K&-S —liver, kidney, and spleen (1ie4eHb, TTOYKH U CEJIC3CHKA)

LLL — left lower lobe (1eBas J100Hast TOJIS)

LM —legal medicine (cymeOHast MeaIUITMHA)

LMD —local Medical Doctor (pernoHanbHBII TOKTOP)

LMP —last menstrual period (mocaegHUiT MEHCTPYAJTbHBIN IIUKIT)

LN —lymph node(s) (1umdboy3en, TuMbOoy3IIbl)

LOA — left occupational anterior position (BHI 3aTBIJIOUHOTO TIpeJie-
JKaHUS TI10/1a)

LOC —lock of consciousness (ToTepst CO3HAHUS)

LP — lumbar puncture (JiromGapHasi IyHKIIMS)

LPH — left posterior hemiblock (610Kkaga J€Boit BETBM HOXKM ITy4YKa
I'uca)

LPN —licensed practical nurse (JTUIIeH3UpOBaHHASI MEACECTpa)

LRR —labor room (TpeapoaoBas majaTa)

LRS —laser Raman spectroscopy (J1a3epHast CIIeKTpOCKOTINS)
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LS —locomotor system (OIOpHOABUTATEIBHBIN aIlrapar)

LSF — lymphocytosis stimulator factor (TuMdOLNUTO3-CTUMYTUPYIOIINIA
dakTop)

LSM — laser scanning microsckopy (cKaHupyloIas Jia3epHass MUKPO-
CKOITHST)

LSP — 1) life span (TTpoaoKUTETbHOCTD XKU3HN), 2) left sacroposterior
position (TazoBoe TpemieskaHue T110/1a)

LT — low-temperature (HU3KOTEMIICpaTypHBIit)

LTH — luteotropic hormon (JTI0OTEOTPOITHBII TOPMOH)

LTM —long—term memory (ZoJroBpeMeHHas TaMsITh)

LVH — left ventricular hypertrophy (rurneprpodust J1eBOTO XKeaya0u-
Ka)

LVF — left ventricular failure (JieBoXkeaynouKoBast HEIOCTATOYHOCTD)

m —mass murmur (1rym)

M — 1) midnight (mosHOYB), 2) monoclonal (MOHOKJIOHAJIbHBIIT),
3) male (Myxx4uHa), 4) mass (Macca Teja), 5) media (cpemHss
obos10uka, Meaua), 6) month (Mecsir), 7) mixture (MUKCTY-
pa), 8) morphine (MopduH), 9) multypara (moBTropHOpOmSs-
mast), 10) myopia (61M30pyKOCTb, MUOITHS)

MAC —maximal allowed concentration (MakCMMaJIbHO AOITyCTUMAas
KOHIICHTPALIUST)

MAL — madaxillary line (cpemHemoaMBbIIIeUHAST JIMHUS )

MAP — mean arterial pressure (cpemgHee apTepuaIbHOES TaBJICHUE)

max — maximum (MakKCUMyM, MaKCUMaJIbHBI)

MBC — minimum bactericidal concentration (MUHUMAaIbHasI OAKTEPH-
numaHas KoHueHtpaiys, MBK)

MCAT — Medical College Adimission Test (tect Premed /cM./ mis mo-
cTynampImx B MeauIuHCcKUil nHCTUTYT CLIA)

MCD —mean cell diameter (cpeqHuit TUaMeTp (3PUTPOLIMTOB))

MCH —mean cell hemoglobin (cpenHee comepkaHue TeMOTJIOONHA)

MCHC  —mean corpuscular hemoglobin concentration (cpeaHsisi KOH-
LIEHTpaLIKs TEMOTJIO0MHA B 3PUTPOLIUTE)

MCL — midclavicular line (cpemHeKTIOUYNYIHAS JTUHUS )

MCV — mean corpuscle volume (cpeqHuit 00bEM 3PUTPOIIUTOB)

MD — Medical Doctor (Bpau)

MDM — multy-disciplinary meeting (KOHCUIIYM)

M.E.D. —minimal effective dose (MuHUMaNBbHO 3(hPeKTUBHAS 1032)

Mets, mts — metastases (MeTacTa3bl)
MFD — minimum fatal dose (MUHUMAaIbHAsI cMepTEIbHAs 1032)
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Mg
MH
MHD
MHS

MI
MIC
MICU

MID
MIF
MILA

MIN
mixt
M&M
mm
MLC

MLN
MM
MO
MOD
MOM
Mono
MOSF

MP
MPA
MPD
MPS
mR
MRO
MR

MRD
MRI

— milligram (MUJUITMTpaMM)

— medical history (uctopust 60Je3H1)

— minimal hemolytic dose (MUHMMaJIbHAsI TEMOJIUTUYECKAST 103a)

—major histocompatibility system (riaBHas cucTteMa TKaHEBOI
COBMECTUMOCTH)

—1) myocardial infarction (uH®papkT Muokapma), 2) mitral
incompetence (MUTpajbHas HEIOCTATOUHOCTD)

— 1) minimal inhibitory concentration (MUHUMaIbHAsI UHTUOM -
pyiolast KOHLIEHTpaIys)

— Medical Intensive Care Unit (oTneneHue peaHuMaluu U UH-
TEHCUBHOI Teparnumn)

— minimal infecting dose (MuHUMabHAs THOULMPYIOIIAS 103a)

— migration inhibiting factor (bakTop mogaBICHUS MUTPAITN)

— macrophage insukin-like activity (MHCYJTMHOITIOIOOHAST aKTUB-
HOCTh MaKpoaroB)

— mesemteric lymph nodes (OpbrkeeuHble TUMGbaTUUECKUE Y3IIbl)

— mixture (cMech)

— morbidity and mortality (3a00J1€BaéMOCTh 1 CMEPTHOCTD)

— millimole (MMOJIB)

—mixed lymphocyte culture (cMmenraHHast KyabTypa JUMGbOIIM-
TOB)

— mesenteric lymph nodes (0pbrKeeuHbIe TUMOOY3IIBI)

— mucouse membrain (cim3ucTast 000J109Ka)

— mineral oil (MUHepaaIbHOE MacCo)

—medical officer of the day (mHeBHO#1 MeIpaOOTHUK)

— milk of magnesia (MOJIOYKO MarHe3uun)

— monocytes (MOHOIIUTHI)

—multiple organ dysfunction syndrome (ToJnopraHHasi HeI10-
CTaTOYHOCTh)

— menstrual period (MeHCTpyaJlIbHBII TIEPUOLT)

— main pulmonary artery (0OIIMiT TETOYHBIN CTBOJI)

— maximal permiassive dose (MaKCUMaJIbHO IOITyCTHUMasl 103a)

— mucopolysaccharidosis (MyKoImorcaxapumos)

— milliroentgens (MUJUTUPEHTIEH)

—must rule out (HOJXKeH MCKITIOUUTH)

— mitral regurgitation (MUTpabHast pETypPTUTALINS, HEAOCTATOY-
HOCTb MUTPAJILHOTO KJIaraHa)

— minimal reactive dose (MMHUMaIbHas IeiCTBYIONIAS 103a)

— magnetic resonance imagine (MarHUTHO-pe30HAHCHasT TOMO-
rpacdus, MPT)
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MS — 1) multiple sclerosis (paccestHHBIN cKIepo3), 2) mitral stenosis
(MUTpasIbHBIN cTeHO3), 3) mental status (MICUXUYECKUIt CTaTyC)

MSH — melaninstimulating hormone (MeJTaHUH-CTUMYIUPYIOLINI TOp-
MOH)

MSSQ — medical services satisfaction quotent (rmokasarenab yaI0OBJIETBO-
PEHHOCTU MEIULIMHCKUM OOCTY>KMBAaHUEM)

MST —median (mean) survival time (cpeaHsIsI TPOIOJIKUTEILHOCTD
BbDKMBAHUSI)

MTM — motion-time measurement (XpoOHOMeTpax)

MV — 1) mechanical ventilation (MexaHU4YecKast BEHTUJISILINSA), 2)

minute volume (MUHYTHBII 00beM), 3) mitral valve (MuTpanb-
HBII KJ1aIlaH)
MVE virus — Bupyc aBCTpajquiicKoro sHIiiedannra

MVES — multiple ventricular extrasystoles (MHOXXeCTBEHHbBIE XKeTyI0U-
HBIE DKCTPACUCTOJIBI)

MVP — mitral valve prolapse (rmposiaric MUTpaJIbHOTO KjIaraHa)

mxd — mixed (cMelIaHHbBI)

My — myopia (6IM30pPYKOCTh, MUOITHS)

N —normal (HOpMaJIbHBII1)

n — nasal (HocoBoIf)

NA — Nomina Anatomica (aHaTOMUYeCcKass HOMEHKJIaTypa)

NAM —normal adult male (0OBIYHBI B3POCIBIM MYKUMHA)

NAD — nothing abnormal (HUKaKUX HapyIIEHU HE BBISIBJICHO)

NAS —no added salt (6e3 conm)

NB — 1) newborn (HOBOpoOXIeHHBII), 2) NB nota bene (00paTuTh
BHUMaHME)

NBI —no bony injury (KOCTHBIX TTOBPEXIECHUI HET)

NBM — nothing by mouth (HuYero He MpUHUMATH Yepe3 POT)

NC —non contributory (6e3 B3HOCOB)

NCA — neirocirculatory asthenia (HEHpOLMPKYAITOPHAST TUCTOHMS)

ND —not determined (He onpenensieTcs)

NDV — Newcastle diseases virus (Bupyc 6ose3nu Hbiokacna)

NE —not examined (He 00cIemTOBaH)

NEFA — nonesterfied fatty acid (HeacTepuduIIIPOBaHHbBIE XXUPHBIE KUC-
JIOTHI)

neg — negative (OTpUIIATEIbHBIN)

NF —none found (HU4ero He OOHAPYKEHO)

NFA —no fixed above (6e3 onpeaeIEHHOTO MeCTa KUTEIBCTBA, OOMK)

NG — nasogastric (Ha3zoracTpajabHBbIi)
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NGF — nervegrowth factor (bakTop pocTa HepBHOI TKaHM)

NI —noisiness index (MHIEKC IIyma)

NIDDM —non-insulindependent diabetes mellitus (MHCYJTMHHE3aBUCH-
MBIl caxapHbIil 1uabeT)

NIH — National Institute of Health (HaunonansHs1it MHCTUTYT 310-
poBbs, CIIIA)

NHL —non-Hodgkjin’s lymphoma (HexomkKuHcKast auMdoma)

NLA —neuroleptanalgesia (HelipoJienTaHaIbIe31s)

NLN —no longer needed (TTpekpaTUTh MPUMEHEHHUE)

NM — 1) neuromuscular (HeiipoMbIIIeyHbIi), 2) night and morning
(Ha HOYb U YTPOM)

NMR — nuclear magnetic resonance (SIIepHbI MarHUTHBIN PE30HAHC)

NP — neuropsychiatric (HelporcuxXuaTpuIeCKuin)

NPH —neutral protamine Hagedorn (HeiTpanbHBII MpoTaMUH Xare-
JIOpHa)

NPN — nonprotein nitrogen (HeOEIKOBBII a30T)

NPO —nothing per os (HU4Yero He MPUHUMATH Yepe3 POT)

NPU —not passed urine (Mo4a He OTXOOWT)

NR — 1) no response (peaxiiusi OTCyTCTByeT), 2) nodal rhythm (Ho-

JAJIbHBII aTPUOBEHTPUKYIISIPHBIA PUTM Cepilia)

NRMP  —National Residence Matching Program, MATCH (yHuduim-
pOBaHHAas CUCTEMa PETUCTPALIMU U 3a4MCICHUS COMCKATeei
B pe3uncHTypy B CILIA)

NS — 1) normal saline (¢pusmonornyeckuii pacTBop), 2) not signifi-
cant (He3HAYUTEIbHbIN)

NSAID  —nonsteroidal antiinflammatiory drug (HecTeponaHOE TTPOTUBO-
BocnaymTenbHOe cpenctBo, HITBC)

NSD — 1) nominal standart dose (HOMUHaIbHAsI CTAaHAAPTHAS 103a U3-

JydyeHust), 2) normal spontaneous delivery (HopManbHbBIE ca-
MOCTOSITeJIbHBIE POIbI)

NSM — neurosecretory material (HelipocekpeTopHasi CyOCTaHIINS)

NSR —normal sinus rhythm (HopManbHBIN CUHYCOBBIN puT™M DKI')

N&T —nose and throat (Hoc 1 Top0)

NT —normal treatment (0OOBIYHOE JIEUEHME)

NTMI —nontransmural myocardia infarction (HeTpaHCMypaJIbHBII MH-
dapkT Mruokapmaa)

NTP —normal temperature and pressure (HopMaJibHBIE TeMIIepaTypa
U IaBJICHUE)

N&V —nausea and vomiting (TOIITHOTa ¥ pBOTA)

NYD —not yet diagnosed (elie He TMAaTHOCTUPOBAHHBII)
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NYP —not yet published (e1e He ormyOJIMKOBaHO)

(0] — obesity (oxxupeHue)
O in TPP —oriented in time, place, pers (OpueHTHPOBaH BO BpeMEHU, TIPO-
CTPaHCTBE U JTUIHOCTH)

OA — 1) old age (crapueckuii), 2) osteoarthritis (ocTeoapTpuT)

OAP —old age pensioner (IeHCMOHEP IO CTAPOCTH)

OB — obstetrix (akyIepcTBO)

OBS — organic brain syndrome (CMHAPOM OpraHUYECKOTO TTOPAXKEHUSI
Mo3ra)

oC —oral contraception (TiepopajibHast KOHTPALETILINs)

(0]03); — obsessive-compulsive disorder (HaBSI3UMBO-KOMITYJIbCUBHOE
paccTpoicTBO)

oD — 1) overdose (mepeno3upoBKa), 2) oculus dextra (mpaBbiii T71a3)

o.d. —once daily (oonH pa3 B IeHb)

Od —every day (exXeIHEBHO)

OF — oxidation-fermentation test (hepMeHTalIMOHHO-OKHUCIUTETb-
HBII TECT)

0&G — obstetrix and gynecology (aKymepcTBO M THHEKOJIOTHS)

OHb — oxyhemoglobin (OKCHTeMOTIO0MH)

OHT —ocular hypertension (runepTeH3us r1a3a)

0J — obstructive jaundice (0OCTpPYKTHUBHAS XKeEJITyXa)

oM — otitis media (cpenHUif OTUT)

op — operation (oreparus)

OPC — Outpatient Clinic (amOynaTopHast KJIMHUKA)

opht — ophthalmology (odTanbMomOrHs)

opP — 1) operative procedure (omepaTMBHOE BMeIIaTEIbCTBO), 2)
ocmotic pressure (ocMOTHYECKOe TaBjIeHue), 3) outpatient (am-
OyJIaTOPHBIIN)

ord —ordinary (OOBIYHBIN, CTAHIAPTHBIN)

OPD —outpatient department (aMOyIaTOPUSI, TTOTUKIMHUIECKOE OT-
NeJICHUE)

OPM —ophtalmoplegic migraine (o¢TanbMoruiernyeckass MUTPeHb
Meouyca)

OPS — outpatient service (amMOynaTopHOE 0OCITy>KMBaHUE)

opt — 1) r1a3HoOI, 2) onTUYECKUii, 3) onTuKa, 4) ONTUMAaIbHBIN

Orto — orthodontics (OpTOmOHTHMST)

OR — 1) operating room (omepaliioOHHas1), 2) open reposition (0OT-

KpbITasl PEIO3UILIMsI KOCTHBIX OTJIOMKOB)
ord —ordinary (OOBIYHBIN, OPAUHAPHBII)
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Orth, ortho— 1) orthopedics (opronenust), 2) orthodontics (opTomoHTwMST)

(O]
oT

OTC
ou
ov
Oxy

P&A
PA

PABA
PAD

PAF
PAGE

PAI
PaO2
PAS
PAT
PAWP
PB

PB1
PBC

— oculus sinister (JeBbIi1 TJ1a3)

— 1) occupational therapy (¢pusuorepanusi, peabuIUTaIIMOHHAS
MenuIMHa), 2) optimal treatment (onTUMaabHOE JIeueHue), 3)
old tuberculine (anbTTYOEpKY/IMH, cTapblili TYOepKyauH Koxa)

— over the-counter drug (JieKapcTBO, OTITyCKaeMoe 03 peliernTa)

—oculus unium — both eyes (o6a raza)

—ovary (SU4YHUK)

— oxygen (KHCJIOpO[T)

— 1) pulse (mmynbe), 2) pupil (3padok), 3) pain (607b), 4) parents
(pomutenu), 5) percussion (mepkyccusi), 6) positive (I1oJI0XM-
TeNIbHBIN), 7) posterior (3agHuii), 8) postpartum (Tocaepomso-
BBIif), 9) pressure (maBiaeHue), 10) pulmonary JeroyHslii, 9)
presbyopia (mpecouonus, crapyeckast JaJbHO30PKOCTh)

—second pulmonic sound (BTOpoit IETOYHBIN TOH)

— Para (okono0)

— percussion and auscultation (mepKyccus 1 aycKyJIbTaIlus)

— 1) postereoanterior (3agHenepenHuit), 2) physician assistant
(accucTeHT Bpaya), 3) perniciouse anemia —IepHUIIMO3HAS
aHeMMUsI

— paraminobenzoic acid (mapaaMrMHOOCH30IHasT KUCJIOTA)

— peripheral artery disease (mopaxeHue repu@epuuecKux apTe-
puii)

— platelet activation factor (pakTop akTHBALIMK TPOMOOIIUTOB)

— polyacrilamid-gel electrophoresis (3;ekTpodope3 moamakpu-
aMMIHOTO TeJis)

— physical activity index (MHIeKC (U3NUECKON aKTMBHOCTH )

— 1) alveolar oxygen tension (HampsiKeHHE KHUCIOPOIa B albBe-
onax), 2) arterial oxygen tension (HampspKeHUE KHUCIOpPOaa B
apTepuabHON KPOBH)

— 1) paraaminosalicylic acid (mapaaMmmHOCaIUIIMIOBAs KMCIOTA,
I[TACK), 2) periodic acid Schiff reaction (IIMK-peaxiiust)

— 1) platelet aggregation test (TecT arperaliii TPOMOOIIUTOB), 2)
paroxysmal tachycardia (mapokcu3ManbHas TaXUKaPIMST)

—pulmonary artery wedge pressure (IaBJIc¢HHE 3aKPBITHUS B Jie-
rouHoi aprepuu, J3JIA)

— peripheral blood (nepudeprueckast KpoBb)

— protein bound iodine (cBSI3aHHBIN C OETKOM O)

— primary biliary cirrhosis (mepBUYHBIN OMIUAPHBIN LIMPPO3)
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PBO —placebo (mnaie6o0)

PC — present complains (3kaj00bI B HACTOSIIIEe BpeMsT)

PCA —1) papillary cystadenoma (cocoukoBas LIucTaaeHoMma), 2)
passive cutaneous anaphylaxy (rmaccuBHas1 KoxKHasl aHabMIaK-
cust)

p-c. — post cibo — after meals (rmoce emb)

PC — pharyngoconjunctival fever (ameHoBUpycHast TUXopaaKa)

PCG — phonocardiogram (oHoKaparorpamma)

PCI — prothrombin consumption index (ITpOTPOMOMHOBHIN MHIEKC)

PCO — polycystic ovaries (ITOJJUKMUCTO3 SUYHUKOB)

PCR — polymerase chain reaction (rmojuMepa3sHasi LeITHasT peaKIIs)

PCTA — percutaneous coronary transluminal angioplasty (4pe3koxxHast
KOpOHAapHasi TpaHCIIOMUHAIbHAS aHTHOILJIACTUKA)

PCV —packed cell volume (reMaTOKpuT)

PD — 1) peritoneal dialysis (TepuToHea bHbBIN THanu3), 2) present

disease (Hacrosiee 3adoieBaHue), 3) interpapilllary distance
(Mex3paukoBoe paccrosiHue), 4) permissible dose (momycTu-
Mmast n1o3a), 4) Parkinson’s disease (607e3Hb [1apknHCOHA)

PDA — 1) peridural anesthesia (mepumypajibHas aHecTe3us1), 2) patent
ductus arteroisis (He3apallleHUe apTeprUaIbHOTO TTPOTOKA)

PDGF — platelet-derived growth factor (cakTop pocTa, moJydeHHBIN U3
TPOMOOIITOB)

PE —1) physical exam (ocMoTp, u3UKaaIbHOE 00CIEIOBaHNE),

2) pulmonary embolism (3M0osus JerouHoi aprepuu), 3)
pulmonary edema (OTeK JIETKUX)
PEARL  —pupils equal and reactive to light (3pauku paBHbIE U pearupy-

JOT Ha CBET)
PEB — pulmoelectrical breathing (ynpasiseMoe IbIXxaHKe)
ped —pediatric (rmeguaTpuyecKuii)
PEG — 1) percutaneous endoscopic gastrostomy (4pecKoxHast 3H-

JIIOCKOMUYecKast TacTpocTOMUs), 2) pneumoencephalogram
(THEBMOBHIIehaorpaMma)

PERRLA —pupils equal, round, reactive to light and accomodation (3pau-
KU ONMHAKOBBIC, KPYTJIbIC, pearupyloT Ha CBET, aKKOMOIAIIUS

HOpMaJibHas)

PET — positron emission tomography (ITo3UTpoOHHAsE dMUCCUOHHAS
TOMOTpadus)

PF —1) peritoneal fluid (mepuToHeanbHas XKUAKOCTH), 2) pulse

frequency (4acToTta mysbca)
PFS — plaque-forming cells (0Js11IKOOOpa3yIOIINE KIETKH)
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PFT — pulmonary function test (pyHKIms BHelrHero abixaHust, @BJI)

PFU — prepared for use (roToBO K yIOTpeOJIEHUIO)

Pg — pregnant (bepeMeHHas1)

PGE — prostaglandin E (mmpoctarinannus E)

PGR — psychogalvanic reflex (KoxXHo-TabBaHUUeCKast peaKIiiysl)

PGV — psychogenic vomiting (TicuxoreHHast pBoTa)

PH — past history (aHaMHe3 K1U3HW)

Ph — chromosome (hunaneabduiickass XxpoMocoMa)

ph — per hour (B gac)

phg — phagosome (¢parocoma)

PHS — Public Health Service (ciyx0a 31paBoOXpaHEHMS)

pi — 1) patient’s interests (MHTepechl 00JILHOTO), 2) present illness
(Hacrostmee 3a001eBaHUE)

PID —pelvic inflammatory disease (BocmanuTenbHOe 3a00JieBaHNUE
Tas3a)

PLD —potencially lethal damage (moTeHLIMaIbHO CMEPTEIbHOE T10-
BpEXIEHUE)

plt (s) — platelet(s) (TpoMOOIIUT(BI))

plx — plexus (criieTeHME)

PM — 1) postmortem (mocMepTHO), 2) preventive medicine (rmpocu-
JIAKTUYECKask MEIULIMHA)

pm — per minute (B MUHYTY)

p.m. — post meridium (moce moyaHs)

PMD — private medical doctor (4YacTHOIPaKTUKYIOLINIA Bpay)

PMF — progressive massive fibrosis (rporpeccupyommii oOIMPHBIiA
¢$uodpo3s)

PMH — past medical history (aHamMHe3, mepeHeceHHbIe 3a00JIeBaHMs)

PMI — point of maximal impulse (Touka MaKCUMaJIbHOTO UMITYJIbCA)

PMN — polymorphonuclear (rmoauMopdHO-sIepHBIIi)

PMP —previous menstrual period (npenpIAyIINii MEHCTPyaabHbBIN
LIMKJT)

PMS — premenstrual syndrome (peaMeHCTpyaTbHbI CUHIPOM)

PMT — premenstrual tension (ImpeaMeHCTpyaabHOE HaTIpsKEHUE)

PN — percussion notes (1aHHbIe TIEPKYCCUU)

Pn — pneumonia (ITHEBMOHUSI)

PND — paroxysmal nocturnal dyspnea (CMHAPOM HOYHOTO arrHOE)

PNH — paroxysmal nocturnal hemoglobinuria (TTapokcu3maabHast HOU-
Hast TeMOTJIOOUHYPUS)

PNP — pneumoperitoneum (ITHEBMOIIEPUTOHEYM)

PNTX — pneumothorax (ITHEeBMOTOpaKc)



107

PNS — peripheral nervous system (nepudepuyeckast HEpBHasi CUCTEMa)

PO —per os — by mouth (uepe3 por)

PP — postpartum (TocJIepoAOBbIi)

PPA — palpation, percussion, auscultation (rmaabnauusi, epKyccus,
ayCKyJbTallusl)

PPD — purified protein derivation (ouMIIEeHHBIN OEIOK)

ppn — precipitaton (mpeuunuTalus, BbIIaIeHUE OCaaKa)

PPP — permanent positive pressure (ITOCTOSTHHOE MOJO0KUTEIbHOE JaB-
JIEHUe)

PPPP — «particularly piss-poor protoplasm» (0oco6o obeqHEHHAsT MO-
YOI MpOTOIJla3Ma — MalUeHT B TSXKEIOM COCTOSIHUM )

PR —1) per rectum, 2) pregnancy rate (4ucjio poaoB), 3) patient
relations (pOJACTBEHHUKU OOJBHOTO)

P&R — pulse and respiration (IyJibC U IbIXaHUE)

pr — per rectum (4epe3 NpsIMyI0 KUIIKY)

prep — preparation (mpermnapar)

pres — presence (TIPUCYTCTBUE)

p.r.n. —pro re nata as circumstances may require (Kak TOro Tpeoymor
00CTOSITEIbCTBA)

Pro — prothrombin (MpoTpoMOUH)

prop — property (CBOICTBO, KaueCTBO)

Pro time —prothrombin time (mpoTpoMOUHOBOE BpeMSI)

PS — physical status (o011ee cocTosiHuE)

PSA — prostatic specific antigen (mpoctatocrenuduyecKuit aHTUTEH)

PSE — present state examination (MeIUILIMHCKOE O00OCeA0BaHUE)

PSS — physiological saline solution (¢pu31uoa0rMYECKUl PacTBOP)

pt — 1) pacient (maiueHr), 2) pinta (1iuHra)

PT — prothrombine time (rmporpomM61HOBOe BpeMsi) physical therapy
(puzukanbpHasi/o0LIast Tepanusi);

PTA — prior to admission (40 MOCTYIJIEHUS B CTallMOHAP)

PTC —plasma thromboplastin component (¢pakTop IX, kpuctmac-
dakTop)

Pth — pathology (maTosiorust)

PTH — parathormone (mapaTropMoH)

PTR&BP —pulse, temperature, respiration and blood pressure (mysbc, TeM-
reparypa, IbIXaHe W KPOBSTHOE JaBJICHNE)

PTT — partial thromboplastin time (4acTU4HOE TPOMOOTIIIACTUHOBOE
Bpemsi, YTB)
PUO —pyrexy of unknown origin (Jiuxopaaka HEU3BECTHOTO MPOUC-

XOXJICHUS)
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purg. — purgative (cabuTeabHOE)

PUD — pepsic ulcer disease (s13BeHHas 00JI€3Hb />KeIynKa/, IyOIeHYM)

PV — 1) portal vein (BopoTHas BeHa), 2) plasma volume (00beM TU1a3MbI)

PVC — 1) premature ventricular contraction (;keTymTo4KoBasi 3KCTpa-
CHCTOJIA), 2) pressure venous central (LIeHTpaJIbHOE BEHO3HOE
JaBJICHNUE)

PVD — peripheral vascular disease (3a0oJieBaHue TTeprpepruIecKux Co-
CYJIOB)

PVM — peripheral vascular markings (riepugepndeckue cocyaucThbie
3HAKHN)

PVS — psychovegetative syndrome (TICMXOBereTaTUBHBII CUHIPOM)

PVT — paroxysmal ventricular tachycardia (rmapokcu3MainbHast KeTy-
JIOYKOBAsT TAXMKaPIUS)

PX —physical examination (dusukanpHOe 00CIenOBaHNE/ 00N
OCMOTD)

PWC — power working capacity (MOIIIHOCTh (DM3UUECKOI HAarpy3Ku)

Q — 1) quantity (konu4ecTBo), 2) quaque (1aT) — (KaxXKIblil 1eHb)

QID —quarter in die (;1aT.) (4eThIpe pa3a B ICHb)

QOL — quality of life (kauecTBO XU3HM)

qd —quaque die (71aT.) (eXXeTHEBHO)

qh —quaque hora (71aT.) (KaXmpIii yac)

qod —quaque die (71aT.) (4epe3 ACHD)

qpm — quaque post meridium (J1at.) (Kaxmblii Bedep Ha HOUb)

q.p- — B JIIOOOM KOJIMYECTBE

QR —complex (KeTymTo4YKOBBIN cepAaeuHblil KoMIieke DKI)

QS — quantum satis (sufficient quantity) (1ocTaTo4YHOE KOJINIECTBO,/

CKOJIBKO MOTpeOyeTCs)

—right (TipaBbIit)

R — 1) roentgen (peHTreH), 2) randomized (paHIOMU3UPOBAHHBIN),
3) rate (ypoBeHb, CTeTIeHb), 4) ratio (COOTHOIIIEHUE, TTPOIIOP-
1us), 5) resistance (CONMPOTUBISIEMOCTh, HEBOCTIPUUMYM -
BOCTb), 6) respiration (abixaHue), 7) reaction (peakuusi, Ipo-
TUBONEKCcTBUE), 7) refraction (TpesoMieHue)

-

ra — 1) radioactive (pagmoakTuBHBIIN), 2) right arm (mpaBast pyka),
3) repeated action (ITOBTOpHOE IEUCTBUE)

RAEB — refractory anemy (pecdpakTopHast aHeMus)

RABA —radiactive antigen-biding assay (MeToJ MeUeHBIX PaglOaKTUB-

HBIX AaHTUTCHOB)
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RAI —radioactive iodine (pagnoaKTUBHBIN 110O]T)

RASP —rapidly alternating speech perception test (TeCT BOCIIpUSTHS
OBICTPOI peun)

RBBB —right bundle branch block (610Kkaga mpaBoit HOXKHU ITydyKa
l'uca)

RBC —red blood count (KOJIUYECTBO SPUTPOLIUTOB)

RBE —related biological effectiveness (oTHocuTelbHasT OMOJIOrUYe-
ckast apHeKTUBHOCTD)

RCI —randomized control investigation (paHIOMU3UPOBAHHOE KOH-
TPOJbHOE UCITBITAHUE)

RCP — Royal College of Physicians (KoposeBckuii KoJIeIK Bpayei,
Benukobpuranust)

RDA —recommended daily allowance (peKOMEeHIOBaHHBIN CYyTOYHBIM
palIoOH)

RDS —respiratory distress syndrome (pecnupaTOpHBII TUCTpecc-
CUHJIIPOM)

RE — 1) radium emanation (3maHaius pagus), 2) right eye (TpaBbiit
I1a3)

readm — readmission (ITOBTOpHAasI TOCTIUTAIN3ALIMS)

rec — 1) recept (peuenT), 2) record (3amuch), 3) recovery (BbI3TOPOB-
JIEHHE, BOCCTAHOBJICHHUE)

reg — 1) regeneration (pereHeparius), 2) registration (perucrpanusi,
y4€r)

REM —rapid eye movement (OBICTpOE IBUKCHME TJ1a3 BO BpeMsI CHA)

RER —rough endoplasmatic reticulum (3epHucTas SHIOIUIA3MaTAYE-
CKasl CeTb)

RES —retiiculoendothelial system (peTHUKYyJIO09HIOTEMANIbHAS CUCTE-
Ma, crucTeMa Makpodaron)

res — 1) respectively (cooTBeTCTBeHHO), 2) research (ncciemoBaHue),
3) residue (ocamok), 4) resistance (yCTOMYUBOCTb, HEBOCIIPU-
VMYUBOCTD)

RF —rheumatoid factor (peBMaTOMIHBIN (hakTOp)

Rh — Rhesus blood factor (pe3yc-dakrop)

RHD —rheumatic heart disease (peBMOKapImT)

RKY —roentgenokymography (peHTreHoKnmMorpadusi)

RIA —radioimmunoassay (paguoMMMyHOaHaIU3)

RL — Ringer’s lactate (;takrat Punrepa)

RMR — resting metabolic rate (OCHOBHOI 00beM)

RMS —root-mean-square value (cpemHeKBagpaTUYHas BEJIUYMHA)

RN — registered nurse (IUIJIOMUPOBaHHASI MEICECTPa)
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RNA —ribonucleic acid (pudbonykiiennosas kucnora, PHK)

R/0,r/0 —rule out (MCKIIOUUTH /3a00JIeBaHNE/)

ROU —retention of urine (3agep:kKa MOYHN)

RPF —renal plasma flow (TTo4euHBIi1 T1J1a3MOTOK)

RPL —replacement (3amelieHue, IPOTE3UPOBAHUE)

RPM — rotation per minute (poTtaius/BpalieHue B MUHYTY)

RPR-test —rapid plasma reagin test — TeCT Ha CU(pUINC;

RQ — respiratory quotent (IpIXaTeJbHBIN KO3 UIIMEHT)

ROS —review of systems (CCTeMHBIIT 0030D)

RR — 1) relative risk (OTHOCUTEIBHBII PUCK), 2) recovery room (KOM-
Harta OTAbIXa / MajaTa Jisi BbI3A0PABIMBAIOIINX)

RRE —regular, round, and equal (peTyJsipHbBIi1, KPYTJIbIii X paBHbII1)

RS — 1) respiratory system (mpIxaTeabHas cuctema), 2) Ringer’s
solution (pactBop PuHrepa)

Rt —right (TIpaBbIii, TTPABWIBHBIN)

RTF — resistance transfer factor (bakrop nmepegaum yCTOMIMBOCTH)

RV — 1) right ventricle (mpaBsIit xkeaymouek), 2) residual volume
(ocTaTouyHBIN 00BEM), respiratory volume (IpIxaTeJIbHBIN 00b-
eM)

RV —right valve (rIpaBbIii KyanaH)

RVH — 1) renovascular hypertension (peHOBacKyJIsipHasl TUTIEPTEH-
3us), 2) right ventricular hypertrophy (runeprpocust mpaBoro
JKeJTyIo4YKa)

Rx — prescription (pewernr)

S —section (pacceueHue, pa3pes, BCKPHITHE)

S —1) science (Hayka), 2) secondary (BTopuuHbIit), 3) sediment

(ocamok), 4) soft (MsATKuUii, 00 MOHU3UPYIOIIEM U3TYICHUM ),
5) survey (ocMoTp, obcaenoBaHue), 7) symmetrical (cumme-
TPUYHBI), 8) system (cucTeMa, MeTOH, yCTaHOBKa), 9) serum
(ceBOpoTKa), 10) sinister (1eBbIit), 11) sound (1rym)

SA —serum albumin (CBIBOPOTOYHBIN aTbOYMUH)

S&A —sugar and acetone (caxap 1 alleTOH)

SA(C)D  —sudden artery (coronary) death (BHe3amHasi cepieyHasi CMEpTh)

SAR —specific absorption rate (ynenbHasl MOTJIOIMIEHHAST MOIIIHOCTb
U3TyYEHUS)

SARS —severe acute respiratory syndrome (OCTpBIN TSKETBINA pecrn-
pPaTOPHBIN CUHAPOM)

SAT — Scholastic Aptitude Test (3k3aMeH M0 aHIIMICKOMY SI3BIKY TSI

npuesxatomux B CILA)
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S(O)B —shortness of breath (oxpiika)

SB-D —serum bilirubin-direct (mpsiMoii OMIMPYONH CHIBOPOTKH)

SB-1 —serum bilirubin-indirect (HermpsiMOii OMAMPYONH CHIBOPOTKH)

SBE —subacute bacterial endocarditis (momocTpblii GaKTepUaATbHbBII
SHIOKAPINT)

SBF —systemic blood flow (cucTeMHBII KPOBOTOK)

SBR —strict bed rest (CTporuii MoCTeIbHBIN PEXKUM)

sBP —systolic blood pressure (CUCTOIMYECKOE KPOBSIHOE AaBJICHUE)

SC — 1) sick call (BbI30B K 00bHOMY), 2) subclavian (TTOIKTIOYNY-
HbIi1), 3) subcutaneous (MOIKOXHBIN)

SD —standard deviation (cTaHmapTHOE OTKJIOHEHME)

SDAT —senile dementia Alzheimer type (cTtapueckoe ciraboymue 1o
TUITy AJblireiiMepa)

SE —standart error (cTaHmapTHas OIIMOKa)

SEC —systolic ejection click (IIeTI0K/XTOMOK CUCTOIUYECKOTO BbI-
6poca)

SED —skin erythema dose (KoxXXHO-3pHUTeMHas 103a)

Sed rate —sedimentation rate (CKOpocTb ocenaHus (3pUTPOLIMTOB))

SEM —scanning electrone microscopy (CKaHUpYyoLIash 3JeKTPOHHAs
MUKPOCKOTINS)

SER —smooth endoplasmic reticulum (He3epHUCTasI SHIOILIA3MATH -
YyecKas CeTh)

SES —socioeconomic status (CoIaabHO-3KOHOMUYECKUI CTaTyC)

SF —scarlet fever; spinal fluid (ckapnaTuHa; CMMHHOMO3TOBasK XKW1~
KOCTb)

SG —serum globulin (CBIBOPOTOUYHBII TJIOOYJIMH)

SGOT —serum glutamic oxalacetic transaminase (CBIBOPOTOYHAsI TJTy-
TaMUHOBAsI OKcaJlalleTaTHasl TpaHCaMKHAa3a)

SGPT —serum glutamic pyruvic transaminase (CBIBOpOTOYHAasI TIyTa-

MMHOBAsI IMPOBUHOIPaIHAs TpaHCAMUHA3a)
SG, sp.gr. —specific gravity (oTHOCUTeIbHAS TIJIOTHOCTD, YASIbHBINA BEC)

SH — 1) serum hepatitis (CBIBOPOTOUYHBII TenaTUT), 2) somatothrofic
hormone (cOMaTOTPOITHBIN TOPMOH)

SHD —syphilitic heart disease (cudnimTnyeckas 60J1e3Hb cepla)

SI —serum iron (3keJ1e30 CBIBOPOTKH)

S&l —sensible and insensible (4yBCTBUTENbHBIN/pa3yMHBIN U OecC-
YyBCTBEHHBII)

Sig —signature (TTOAINCH)

SICU — Surgical Intensive Care Unit (oToeneHre peaHUMalluy U WH-

TEHCUBHOI Teparum)
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SID —single immunodiffusion (mpocTtast umMmyHoIUDDY31s)

SIDS —sudden infant death syndrome (cuHApPOM BHE3aITHOI AETCKOM
CMEPTH)

SK —streptokinase (CTpenTOKMHAa3a)

SL —serum lipids (TUMTUIBI CBIBOPOTKM)

SL —sublingual (TOIbI3bIYHBIN)

SLA —soluble liver antigens (pacTBOpMMBbIC TICUCHOUHBIC AaHTUTCHBI)

SLAM —scanning laser acoustic microscope (pacTpOoBbIii TJa3ePHbII aKy-
CTUYECKUIT MUKPOCKOIT)

SLE —systemic lupus erythematosis (cucreMHast KpacHasl BoJI4aHKa,
CKB)

SM — 1) smoking (KypeHue), 2) systolic murmur (CMCTOJIMICCKUIA
1IyM)

Sn —sanitary (caHUTapHBIN, THTUEHUYECKUIA)

SN —subnormal (HuXe HOPMBI)

SOB —shortness of breath (cOMBUMBOe nbIXaHUE)

Sol —solution 1) pacTBop, 2) pacCTBOPUMBIiA

SOC — state of consciousness (YpOBeHb /COCTOSTHHE,/ CO3HAHUS)

sp — spirit (3TWJIOBBIN CIIMPT)

sp gr —specific gravity (yneJlbHBII Bec)

S/P — status post (cocTosTHUE TI0CIIe /orepalui/)

SP vac —small pox vaccination (BaKIIMHa OT OCIIbI)

Sp — 1) space (mpocTpaHCTBO), 2) specimen (obpaselr, Tpoda)

SPCA —serum prothrombin conversion accelerator (aktop VII cBEp-
THIBAEMOCTH KPOBHU, IIPOKOHBEPTUH, aHTU(DUOPUHOIUZNH)

SQ —subcutaneous (ITOIKOXHO)

SR —1) slow release (MeIJIeHHO BBICBOOOXIAIOIIMIACS TIperapar),

2) sinus rhythm (cuHycoBBIlf puT™M), sedimentation rate (cko-
pocThb ocanka 3putporuton, COD)

SS — 1) social security (conranbHOe obecrieueHue), 2) standard score
(cTaHmapTHBIN TTOKa3aTenb), 3) sterile solution (CTepMIbHBIN
pacTBop), 4) semis (J1aT.) — half (monoBuHa)

SSA —sulfosaliicylic acid (cynabgocanuumioBast KUCIOTA)

SSD —source-to-skin distance (paccTossHUE UCTOUHMK-KOXa)

SSKI —saturated solution of potassium iodide (HachIIIeHHBIII pacTBOpP
HoauaIa Kayns)

SSS —sick sinus syndrome (CMHIPOM cJ1a0OCTU CMHYCOBOTO y3IIa,
CCQy)
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ST — 1) sclerotherapy (ckiepotepanust), 2) sinus tachycardia (cuny-
coBas Taxukapaus), 3) survival time (BpeMs BbXUBaHUS), 4)
stroke (MHCYJIBT)

st — 1) sterilization (o6e33apaxuBaHue), 2) stitch (xupypruyeckuii
11I0B)

Staph —staphylococcus (cTaUI0KOKK)

stat. —immediately (HeMenIeHHO)

STD —sexually transmitted disease (6oJyie3HU, MepenaroLmecs Mnojo-
BBIM ITyTE€M, BeHEpUUYECKUE OOJIE3HU)

STH —somatothropic hormone (comarorponHsiii ropmoH, CTT)

STL —swelling, tenderness, limitation (onyxaHue, 00Jb, OrpaHUYe-
HUE TIOBMXKHOCTH)

STP —standard temperature and pulse (HopMaibHasl TeMrepaTypa u
MYJIbC)

Strep —streptococcus (CTpeNTOKOKK)

STS —serologic test for syphilis (cepojiornueckuii TeCT Ha CU(PUITUC)

Sub Q —subcutaneous (MTOAKOXHBI)

SUD —sudden unexpected death (BHe3amHast HeoxXuaaeMasi CMepTh)

supp — suppository (Cyrnmno3uTopuii, cBeua)

SV —specific volume (yaeabHbIil 00BEM)

SV 40 —simian virus 40 (o6e3bsiHuil BUupyc OB-40)

SVR —systemic vascular resistance (CUCTEMHOE COCYAMCTOE COIpPO-
TUBJIEHUE)

SW —specific weight (yaeabHBIHI Bec)

Sx —symptoms (CUMIITOMBI)

Syr —syrup (cuporn)

T — 1) temperature (temnepatypa), 2) thoracal (rpyaHoii), 3)

thrombus (Tpom0), 4) thyroid gland (luuTOoBUAHAS Xeje3a),
5) transplantation (TpaHcmiaHTaiust), 6) tumor (omyxosn), 7)
twin (6113Hew), 8) time (Bpewms), 9) tension (naBjieHUe)

T1/2 — half-life (nepuon nonypacnana)
T wave —3yben; T Ha BDKT
TA — 1) tobacco addiction (Tabako3aBucumMocTh), 2) toothache (3y0-

Hasi 60J1b), 3) toxin-antitoxin (TOKCMH/-aHTUTOKCUH), 4) traffic
accident (I10poXHO-TpaHCMOPTHAsI TpaBMa)

TAb — 1) therapeutic abortion (MeauuHCcKuU# abopT), 2) tabella
(tablet) (TabneTka)

TAB vaccine — BakuMHa NpoTUB OprontHoro Tuda u naparuda A u B

TAH —total artificial heart (MCKycCTBEHHOE Cep/Ilie)
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TAO —thromboangiitis obliterance (00aUTEepUpyIOIIUIA TPOMOAHTU -
UT)

TAPVR  —total anomalous pulmonary venous return (ITOJTHBII aHOMaJTb-
HbIl BEHO3HBII BO3BpAaT)

TAT — turn around time (BpeMsI OT HaYaia 10 3aBepIIEHN /Tipoliecca/)

T&A —tonsillectomy and adenoidectomy (TOH3WJIJIKTOMUS U afleHO-
UIDKTOMUST)

TB — tuberculosis (TybepKyes)

TBI —total body irradiation (ToTajqbHOE 00JyYeHUE)

TBIL —total bilirubin (oOwwuit GUAUPYOUH)

Thsp —tablespoon (cToJi0Bast JIOXKKa)

TBP — thromboflebitis (Tpom60pIeOUT)

TBR — total bilireubin (o01muit GUANPYOUH)

TBS —tracheobronchoscopy (Tpaxeo0pOHXOCKOITUS)

TBV —total blood volume (o61uii 06beM KPOBU)

TC — 1) thoracic cage (rpynHas kjetka), 2) time of coagulation (Bpe-
M KoaryJsiuun), 3) total cholesterol (oO1uiA XOneCTEPUH)

TCA — 1) transluminal coronary angioplasty (TpaHCITIOMHHaIbHAS KO-

poHapHas aHrvoruiactuka, TKA), 2) trichloracetic acid (Tpux-
JIOpYKCyCHast KNCJI0Ta)

TCa —terminal cancer (TepMUHaIbHAS CTAAUs paKa)

TCD — tissue cytopatogenic dose (TKaHeBasl LIMTONATOreHHasI 103a BU-
pyca)

TD — 1) treatment discontinued (ieyeHue MpekpalleHo), 2) total

disability (TmostHast moTepst TpynocrnocoOHocTH), 3) toxic dose
(ToKCcHuueckas 103a)

TDD —toxic dose of drug (Tokcuueckasi 103a JeKapcTBa)

TDM —therapeutic drug management (MHCTPYKLIMS TTO0 MPUMEHEHUIO
JieKapcTBa)

TE — 1) trial and error (MeToxa npo6 1 oKMO0K), 2) echo time (3x0-
Bpems), 3) tooth extraction (yaamenue 3y6a)

TEB —timed endometrial biopsy (6uorncust sHIOMETpUs)

TED —threshold erythema dose (rmoporosasi 3puTeMHasi 103a)

TEG —thromboelastogram (TpoM6o3acTorpamma)

Temp —temperature (TemIieparypa)

TF — 1) transfer factor (pakrop nepeHoca), 2) transferrin (TpaHc-
beppuH)

TFD —target-film distanse (paccTossHUe O0BEKT-TIJIEHKA)

TGA —transposition of great arteries (TpaHCIO3ULKSI MATMCTPATbHBIX

apTepuit)
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TGE
TGT

Th
ThA
THR
THTH
TI

TIA

tid, t.d.s
Tis
TISA

Th
TKR

TLC
TLV
™

T-MAX
TNF

TO

TOA
TOF
TOFEL

TOP
TP
TPI

TPR

TPV
TR

T (R)
Tr

— transmissible gastroenteritis (MH(MEKIIMOHHBII TaCTPOIHTEPUT)

—thromboplastin generatuion test (TectT o6pa3oBaHUsT TPOMOO-
TUTACTHUHA)

—thorax (rpyaHas KJieTKa)

—thoracic aorta (rpynHas aopra)

—total hip replacement (TToJHOe TIpoTe3MpoBaHue Oeapa)

— thyreotropic hormone (TUPEOTPOITHBIN TOPMOH )

—tricuspid incompetence (HEZOCTATOYHOCTb TPEXCTBOPUATOTO
KJ1araHa)

—transiischemic attack (TpaH3uTopHas uIieMuyeckas aTaka, /
THUA/mnHaMu4YecKoe HapyllleHHUE MO3TOBOTO KpoBOoOpalle-
HUS)

—three times daily (Tpu pa3a B neHb)

—tumor in situ (o4aroBbIit pak)

—time of initial symptoms appearance (Bpems ITOSIBICHUS TIep-
BBIX CUMIITOMOB)

— 1) therapy (ieueHue), 2) thoracic (rpymHoit)

—total knee replacement (mosrHoe TIpoTe3MpOBaHNE KOJIEHHOTO
cycTaBa)

—total lung capacity (0611ast EMKOCTh JIETKHIX)

—treshold limit value-ceiling (Be1nurHa MOPOrOBOTO TIpeesia)

—1) telemedicine (tenemeauiHa), 2) temperature by mouth
(Temriepatypa Ha TpagyCHHMKE BO PTY)

— peak temperature (TMKoBasi TeMIIepaTypa)

— tumor necrosis factor (pakTop HEKpo3a OITyXOJIH1)

—target organ (opraH-MMIIICHb)

—time of arrival (BpeMsI TOCTYILJICHUS)

—tetralogy of Fallot (tetpama ®asio)

—Test of English as Forein Language (I3bIKOBBIIf 9K3aMeH B
CIIA nnsg mHOCTpaHIIEB)

—tobacco prevention (mpeayrpexaeHue o Bpeae KypeHus)

— total protein (001U OETIOK)

— Treponema pallidum immobilization (peakuuss ”MMoOUIN3a-
Uy OJeTHON TPETIOHEMBI)

— 1) temperature, pulse and respiration (Temrmeparypa, ImyJbc 1
4acToTa IBbIXaHUs)

—total plasma volume (001 00BEM TIJIA3MBbI)

—therapeutic radiology (peHTreHoTeparus)

—rectal temperature (pekTajabHas TeMIIepaTypa)

—trace (MeTKa, U30TOIMHBIM MHIUKATOP)
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tr
TRCM
TS

TSA
TSH
tsp
TT
TTH
TU

TUR
Tx

U/A
UAE
UAP
UB
UCG
UCHD
Ucs
UE
UGI
UGS
ULN
uns
[8[0;
URI
urg

US
USML

USP
U.S.P.
USPH

UuU
UTD

—tincture (HacTolika, pacTBOp)

—total red cell mass (001ast Macca 3pUTPOIIUTOB)

—1) tricuspid stenosis (TpuKycnuaaJbHBIN CTEeHO3), 2) test-
solution (TecT-pacTBOp)

— tumor-specific antigen (crierUIeCKUil OIMyX0JIeBbIi aHTUTEH)

— thyroid-stimulating hormone (TUPeOTPOITHBIN TOPMOH )

—teaspoon (JaiiHas JIOXKKa)

—thrombin time (TpoMOMHOBOE BpeMs)

—thyroidtrophic hormone (TUPEOTPOITHBII TOPMOH)

— 1) toxic unit (Tokcuyeckast emuHuU1Ia), 2) tuberculin unite (eau-
HUIIA TyOepKYIUHA)

— transurethral resection (TpaHcyperpaiibHas pe3ekuus, TYP)

— 1) therapy (Tepanus, JeueHue), 2) transfusion (TpaHchy3us)

— 1) unit (eqmHua), 2) unknown (HeM3BeCTHO), 3) urine (Moua),
4) ulcer (s13Ba), 5) unit (oTmeneHue OOJBHUIIBI)

—urinalysis (aHaJIU3 MOYM)

—urinary albumin excretion (6eJ0K B Moue)

—unstable angina pectoris (HecTaOMIbHAsI CTEHOKAPIHS )

—urinary bladder (MouYeBOii TTy3bIPh)

—ultrasound cardiography (3xokapnuorpadus)

—usual childhood diseases (00bIYHBIC TEeTCKUE 3a00JICBaHNS)

—unconscious (becco3HaTelIbHOE COCTOSTHUE)

—upper extremity (BepxHsIsI KOHEYHOCTD)

—upper gastrintestinal (BepXHuli MUILIEBAPUTEIBHBIN TPAKT)

— urogenital system (MouYeroyioBast CUCTeEMA)

—upper limits of normal (BepxHue Tpeaeabl HOPMBbI)

— unsatisfactory (HEynOBIETBOPUTEILHO)

—urinary output (1uype3s)

— upper respiratory infection (ocTpoe pecrnmpaTopHoe 3a00JIeBaHIE)

—urgent (HEOTJIOXKHBII, YPTeHTHBIIT)

—ultrasound (yabTpa3ByK)

— United States Medical Licensing Examination (MeauLMHCKMI
JINIIEH3UOHHBIN 9K3aMeH B CIIIA)

—strong iodin solution, pactBop Jltoromus

— United States Pharmacopea (papmakonies CIIIA)

— United States Public Health (O61uiecTBeHHOE 3MpaBoOXpaHe-
nue CIIA)

— urinary urobilinogen (ypoOuJIMHOTIeH B MOue)

—up-to-date (COBpeMEHHBbII, HOBEHIIIMIT)
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UTI —urinary tract infection (MHMEKIIUST MOYEBBIX ITyTeit)
uv — ultraviolet (ynbTpaduomner)
UV fistula —urethrovaginal fistula (ypeTpoBarmHaabHBII CBUIIT)

\ — 1) volume (00beM, BeruunHa), 2) valve (KiamaH), 3) variation
(BapuaHT), 4) vein (BeHa), 5) ventricle (kenymouex), 6) vision
(3penmue),7) ventral (BeHTpaJbHBIN, OPIOIIHOIT)

VA —visual acuity (ocTpoTa 3peHus)

Vasc —vascular (CoCymaucThbIit)

VC —vital capacity (;Xu3HEHHBI 00BEM /eMKOCTb/ (JIETKHUX)

VCG —vectorcardiogram (BeKTOp Kapauorpamma)

VD —veneral disease (BeHepu4ecKoe 3a00JIeBaHME)

VDM —vasodepressor material (Bo3oaenpeccopHBI MaTepura)

VE —1) vaccine efficacy (3¢pdeKkTUBHOCTh BaKIIMHBI, 2) vaginal

examination (BJIaraJIMIIHOE UCCIIEAOBaHKE), 3) varicose exema
(3K3eMa BapMKO3HBIX BEH)

VEP — Visual Evoked Potential (3puTenbHBII TOTEHIIMAIT)

VF —ventricular fibrillation (¢pUOPMIALINS KETYTOUKOB)

A%i —visual field (11one 3peHus)

VHD —valvular heart disease (mopok cepmiia)

VIA —viral inactivating agent (aHTUBUPYCHOE CPEICTBO)

VIC —vaporiserin circuit (McmapuTeIb HApKO3HOTO aIrapaTa)

VIP — 1) vasoactive intestinal polypeptide (Ba30aKTMBHBII MHTECTH-
HaJIBHBIN TeNTUm), 2) very important person (0YeHb BaKHas
TIepCcoHa)

vis — 1) viscosity (BSI3KOCTB), 2) vision (3peHue, BU3YyaTbHBII)

VNC —vesical neck constriction (CKJIepo3 IIEHKN MOYEBOTO ITy3bIPsI)

YO —verbal order (ycTHOe MpeancaHue)

VP — 1) venous pressure (BeHO3HOE IaBiieHue), 2) visiting physician
(Bpayd 1o BBI3OBY)

VPC — 1) ventricular premature contraction (;KeJIymTo4KoBast 3KCTpa-
cucroia), 2) volume of packed cells (reMaTOKpuT)

VPRC —volume of packed red cells (06beM yITaKOBaHHBIX 3PUTPOIIMTOB)

V/Q —ventilation-perfusion index (BeHTWISIIIMOHHO-TIEPDY3MOHHBI
WHJIEKC)

VR —volume residual (ocTaTOUHBIN 00BEM)

\S — 1) visit (Bu3uT), 2) versus (IIpOTUB, IO CPABHEHUIO)

VS — 1) vital signs (Imoka3aTenu XXU3HEACSITSIbHOCTHU: TIYJIbC, TbIXa-

HUE, KpOBSHOE JaBJICHUE, TeMIIepaTypa Teaa), 2) venesection
(BeHOCEKIIMST)
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VSD —ventricular septal defect (medexT MexcKeTyn0uKOBOI MEpero-
POIKM)

VU —very urgent (0O4eHb CPOYHO)

\'AY —varicose veins (BapuKO3HbIE BEHBI)

\A4 —veins (BeHBI)

VV fistula —vesicovaginal fistula (my3sIipHO-BIaraJuIIHbIi CBUIII)

VW —vessel wall (cTeHKa KpOBEHOCHOTO COCyIa)

W — 1) white (6enslit /o pace/), 2) power (MOIIHOCTh), 3) weight
(Bec), 4) work (pabota), 5) water (Boma)

w — 1) wound (pana), 2) wrong (OIIMO0YHO, HETIPABUIBHO)

W.A.L. —water ad lib (mpruHUMATH BOAY 1O XKEJIAHUIO)

WBC —white blood cell count (4ucy0 JIeMKOIIMTOB KPOBHU)

WC, w/c —wheel chair (MHBaIMIHOE KPECo)

WLN, WNI — within the limits of normal (B npeneiax HOpMbI)

w/o —without (6e3)

wp — waterproof (BOZOHEIIPOHUIIAEMBbIil, TePMETUIHBIN )
— 1) waiting room (ripuéMHoe oTneneHue), 2) Wasserman reaction

(peakiust BaccepmaHa, cepoararHocTukKa cuduimca)

—weight (Bec, Macca)
—whole blood

WR
wt
WB
X —experimental (TTpoOHBIH, MCCIETyeMBbIit)

Xam — examinations (OCBUIETEILCTBOBAHNE, ITPOBEPKaA, SKCIIEPTH3a)
XL —long acting (IIMTENbHO TENACTBYIOIINIT)

XR — X-rays (peHTreHOBCKHE JIy4H)

Y

— 1) young (Monomoii), 2) year (rom)

y/o —years old (Bo3pacT /7neT)

Z — 1) zone (30Ha), 2) OMOSICHIBAIOIIMIA TUIITAl

Z cell — MMMYHOKOMIIETEHTHasl KJleTKa

Zac —zona of one-time effect (3oHa omHOKpaTHOTO NEHCTBYS)

ZB — zygomatic bone (cKysoBasi KOCTb)

Zbef —zone of biological effect (3o0Ha 6GMOJIOrMYECKOTO NEHCTBYS)

ZEEP —zero end expiratory pressure (HyJeBoe JaBJIeHUe B KOHIIE BbI-
J0xa)

PG —zero population growth (HyJeBOI MPUPOCT HACETICHMS)

ZR — zero risk (HyneBoit prcK)



119

10.

1.

12.

Cnucok ncnonb3oBaHHOW NUTepaTypbI

JTaxToHoBa J1.®. Pyccko-aHrmUMnCKnii pa3aroBOPHUK MO 0BLLEHNIO C BONbHBIMUA:
Y4yebHoe nocobue Ansi MeguumMHCKUX MHCTUTYTOoB //Knes: Buwa wk. — 1985, —
111c.

Hes3oposa M.C. HectaHgapTHas nekcuka B NpoeccroHansHOM O6LLeHnn me-
aunkoB // BecTHuk Bonrorpagckoro rocygapctBeHHOro yHueepcuteta. Cep. 2,
Asbiko3HaHne. — 2012. — Ne 2 (16). — C. 96-100.

MypaceB J1.[1. AHIUACKNA MegULMHCKUIA CnaHr. Metoguyeckne pekomeHpa-
LN 1 KpaTKUIA CroBapb K ero U3yYeHuto Ansg CTyaeHToB u Bpadven // Kemepo-
Bo, 1982. — 144c.

Metpoe B.P.,, OBaeHko A.B., Metposa W. M. MpaKTUYeCKUA PyCCKO-aHIIMIACKUI
MEeLMUMHCKUIA Pa3roBopHuWK // Kues: Buwa wkona. 1979. — 208 c.

PukuH B.J1., Nyuesuy O.3., XacaHwuH E.A. AHrMo-pycckuii TONKOBbIN MegULINH-
ckuin cnoeapb // O «MEOMNPAKTKA-M», Mockea. — 2012. — 332 c.

Tapaco C. B.AmepukaHckuin meguumnHckuii crienr // XypHan «Camwusgaty —
11.08.2006.

dunnmnnosa, E. KO. 3Tuyeckne acnekTbl MeauLMHCKoOro crnewra // BecTHuk Tom-
CKOro rocyAapCTBEHHOro negarormyeckoro yHuepcuteta — 2014, — Ne 7 (148).
— C. 99-102.

PvBKMH B.MeguumHckuii TONKoBbIN crioBapb,5-e usganue // M., Megnpaktu-
ka, 2010. — 268c.

PueknH B.J1., BeHtomoBuy M.C. HOBbIN @aHrMo-pycckMin MegUUUHCKUIA cnoBapb//
M., Pycco, 2004. — 871c.

Mtoppett [1., PUBKMH B. AHIMO-pycckuii MEQVLIMHCKUI COBapb-CNpaBoYHmK «Ha
npveme y aHrnumnckoro spada» // M., Pycco,1999. — 512c¢.

IpuHbKO A.B. OByyeHne aHrmMos3bIMHOMY MEOWULIMHCKOMY CIEHTY B HEMUHIBUCTU-
YyeckoMm By3e // Yebokcapbl: LULHC «WHTepaktuB nntocy, 2016. — Ne 3 (9). — C.
237-242.

Dirty Russian. — Ulysses Press. — 2009. — 197p.



PYCCKO-AHTJIMNCKUN

MEJIUILINHCKNUN PASTOBOPHUK
AHTJIMVICKU MEIUIIMHCKUI CJIEHT
AHTJIMVICKASI MEJITUITMHCKASI ABBPEBUATYPA

Kyp6aToB [Imutpuii I'enHaabeBuy
Kyp6aTtoB Aprem JIMUTpreBUY

KomnbiotepHas Bepctka: Heanosa T.M., Banyos B.C.

ISBN 978-5-98803-405-6

9"785988"034056

Moamnucano B mevats 26.01.2019 roga. @opmar 60x88/16.
Fapuurtypa Newton. [leuats odcernast. bymara odcernas Ne 1.
Tleu. 1. 7,5. Tupax 1000 3k3.

3aka3 1763.

Wsznarensckuii Jlom «MEJTTPAKTUKA-M»,
Mocksa, nipoesn [leposa I[Mons 3-ii, 1. 8, ctp. 11
Ten. (985)413-23-38, E-mail: id@medpractika.ru, http://www.medpractika.ru
Orneyvarano B Tunorpaduu «TAAC-Cronuia-8»
111024, r. Mockga, mocce DHTy3uacToB, 1om 11A, kopr. 1
Ten.: (495) 363-48-84
http://www.capitalpress.ru



MOCKOBCK1U#H
YHUBEPCUTET

qQui NoN prorficiT, pericit umenu CHO. BUTTE



